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H�szek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
H'-Szek egy isteni őrők igazságban 
Hiszek Magya1'ország feltám.adásában, 

Amen. 

Magyar Katonai Szemle. 
Alig néhány hónapja, hogy új magyar katonai 

szaklap m egindulását jelentettük olvasóinknak e he
lyen: a Honvédelmd Lapokét. És abban a tényben, 
hogya megindult Honvédelmi Lapok nem jutott túl 
az első számon, benne volt a magyar katonai szakJiro
dalom egész problémája. 

A legutóbbi években összesen nyolc katonai sza.k
lapunk szolgálta a katonaÍ szaktudás különféle ága
zatait. SZiellemiekben, .színvonal tekintetében nem lett 
volna közöttük fennakadás, mindeniknek a kiváló 
munkatársak egész gárdája állott rendelkezésére s 
vo1t, amely európ ari. viszonylatban is joggal !Számít
hatta magát az elsők közé. Annál közösebb sorsa volt 
valamennyinek az anyagiakkal való küzdelem, 

Szigorúan elhatár01t és Iszoigálati ágak szerint 
teljesen elkülönült tartalma miatt egyik katonai szak
lap sem tudott magának akkora olvasótábort terem
teni, amely gondtalan létezésének biztosítására ele
gendő lett volna, azt pedig, ami hiányzott, hivatalos 
támogatás sem pótolta kellőképpen. Lehet azért, 
mert sok volt az igénylő, de még valószínűbben azért, 
mert mértékadó helyeken még nem Isikerült elismer
tetni az iO'azságot, hogy a jó szaklap nem egy-két 
.szerkesztő

'" 
Vl3gy kiadó magánügye, hanem közügy. 

IO'y azután a katonai szaklapok egy része kénytelen 
v�lt feladni a küzdelmet, a másik része pedig megje
lent amikor és ahogy tudott. '

PediO' a háború után, amikor tisztikarunknak 
csak csekély töredéke nyerhetett lecsö�kentett ho�� 
védséO'ünkben szellemileg és gyakorlatIlag korszeru 
továbbképzést, I3JIIllikor a honvédség és az O�SZ�g pol
gári lakossága között a 

,
kapcsolll:t a tart3:lekvISZOny 

megszüntetés e következtében maJdnem telJesen meg: 
szakadt, kétszeresen font�s felada!a volt a k:'!.tonal 

szakirodalomnak: szellemI katonakat nevelm .leg

alább. Terjeszteni a kor színvonalán 
,
álló katonal

,
tu

dást ápolni a katonás szellemet es gondolkodast! 
nép;zerűsíteni a honvédelem ügyét

,.
� alkalmat adru 

arra, hogy a honvédő fegyverek kozott a kard mel-

lett a toll is helyet foglalhasson. 
.. ' ' 

A katonai szakirodalom e fontos kuldetesenek 

f l· eres' e valamint az eddig szerzett tapasztalatok 
e 18m , . S I l" ámához 

vezettek a Magyar KatonaI zem e e so sz 
. 

. 

A világháború tapasztalata, !'lOg
,
y a mal modern, 

krétűvé specializálódott hadvJselesben csak az .� 
��dsereg állhatja meg a �el!.ét, a;:el�. 

n����t�� 
szét. egymással csak lazan ossze uggo, o 

és 
. 
ö�agukért különélő fegyvernerriekre és szolgála�l a?,azato�a" h�em tökéletesen összhangolt, egymas feladatkoret Ismerő és megértő, tehát támogató 

elemek szilárd egységéb ől áll. Agyalogosnak ismer�e k�ll a ,tüzér és a műszaki feladatát és megfor
ditva. Az persze lehetetlen, hogy minden tiszt -min
den feladatkörben, iÍsmeretben és szolgálati ágban 
egyforma terjedelemmel és tökéletességgel legyen 
otthon, de ha csak a kölcsönös érdeklődést is sikerül 
az ,egymás feladatának részletkérdései iránt fe1kel
tem, máris elég történt. 

Uj katonai szabályaink már mind ennek a sz 0-
.ros 'együttműködésnek 'a szellemében fektetik 1e a 
modern hadviselés elveit. És amit a szabályzatok az 
előírás kényszerítő :súlyával igyekeznek elérni, azt 
most a honvédeimi miniszter úr a betű erejével, a 
katonai szakirodalom összefogásával és lendületbe
hozásával is előmozdítja: a szakkeretekre tagolt ka
tonai irodalmat egy folyóiratba, a Magyar Katonai 
Szemlébe egyesítette, amelynek háromszázoldalas, 
hatalmas első száma, jobban mondva kötete, most 
hagyta el a saj tót. 

Az első szám előszavát a honvédelmi miniszter 
úr írta, megállapítván, hogy a Magyar Katonai 
Szemle nemcsak a katonák lapja, hanem mindenkié. 
A nemzet életében szerepet vivő minden komoly té
nyezőnek kötelessége, hogy a magyar katona hiva
tása, értéke, tudása és problémái iránt érdeklődjék 
s hogy vele egyelőre legalább szellemileg egybeforr
.jon, mert. minden nemzetek között elsősorban a mi 
nemzetünk sorsa: katonasors . 

A Magyar Katonai Szemlét vitéz Berkó István 
ny. ,ezredes hivatott tolla szerkeszti. Számunkra is 
örömet jelentett, hogy e fontos és igen megtisztelő 
megbízatásnál a választás őreá esett, aki a Csendőr
ségi Lapoknak évek óta általánosan kedvelt és szíve
sen olvasott állandó munkatársa. Nem mindennapi 
képességeket és munkabírást kívánó vállalkozás ához 
őszintén kívánunk szép sikert. 

A honvédelmi miniszter úr a honvédség tiszti
kara számára kötelezővé tette a Magyar Katonai 
Szemlére az előfizetést. Az indokolás egyszerű, ha nem 
volt is a rendeletben: mindenki tartozik a maga hi
vatásának annyi 'egyéni érdeklődéssel, amennyit egy 
szaklap olvasása j elent. A csendőr tisztikarra nem 
vonatkozik az előfizetési kötelezettség, lehet, hogy 
éppen a Csendőrségi Lapok miatt, amelynek minden 
csendőrtiszt már előfizetője. úgy értesülünk azonban, 
hogy 'a csendőrtisztikar nem élt az előfizetés alól 
való rrnentességgel, hanem önként vált a Magya! K�
tonai Szemle előfizetőjévé, jól tudván, hogy hIvatá
sának csak akkor lehet tökéletes ura, ha nemcsak jó 
csendőr, de jó katona is. 

Köszöntjük a Magyar Katonai Szemlében a ma-
gyar Ikatonai irodalom újjászületését. 
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A csendőr a régészeti kuta

tások szolgálatában. * 

Írta: Dl'. !>RESZLY LÓRÁND alezl'edes. 

Az emberek érdeklődése - ésuevehetően 

nundinkább a mult felé fordul. A jelen si"ársága s a 

jövő bizonytalansága egyre több és tobb ember figyel

mét tereli a Illult 1ele, amelynek megmaradt em.lekei

hez éppen úgy tapadnak nehéz kuzdelmek, emberi 

gyarloságok okozta kisiklások, nunt a mai ember éle

tehez; de azokkal el is ment II teledes hajója és ma 

senkinek se jut eszébe, hogy az élet súlyallak nagy 

megpróbáltatásai nyomat IS észre\'egye egy-egy tet

szetosebb múzeumi tárgyon. Pedig az élet terhe bIZO
nyára reánehezedett a legelSO ember "a11ara is akkor, 

amikor a legelső köbaltat megformálta, vagl- keser
ves munkával tüzet gerjesztett, éppen úgy, mint a mai 
kor emberére, aki bonyolult szerl(ezetu gepeket Iwn
struál, vagy öngyuJtós szerszamának segítségél'el, 
egyetlen nyomással varázsolja elő a ha znot és kárt 
egyaránt Jelentő tüzet. Ember volt al ember mmden 
időben. Ma is az. De a mai fejlett ember mar arra I� 
kiváncsi, miből fejlődött oda, ahol ma áll, hogy ala
kult ki az II kultura, melyben ma él. A régi embert 
ez nem, vagy kevésbé érdekelte. 

De ez az érdeklődés nem újkeletű. 
A mű"elődéstörténelem adatai tanuskodnak róla, 

hogy a magasabb műveJtségü népek már minden idő
ben érdeklődtek a mult iránt. Hosszú volna beszélni 
arról, hogy a különböző idők gazdag emberei, előkelő
ségei és tehetősebb polgárai a mult emlékei közül mi 

" . Lapu,!k n;tult.éYi 36 .. szám�ban megjelelit hasontárgyú 
kozlemeny masodlk es befeJezo resze. 

Búcsúzkodás. 
írta: AXA ROLF. 

. - Szerbusz világ 1 - mondta Balog Jóska Czepének, ",Ilkor mmdketten vadonatúj csukaszürkébe öltözve ki
leptek a laktanya kapuján. - Ez a háború se jöh�tett volna soha ,i0bbkor. Éppen tegnap kaptam t\z nap ájncelt. 

- Azért a verekedésért a Zöld Kandúrban ? 
- Azért hát. Bolond ez a világ, komám. Tegnap be-csuktak, mert ve:ekedtem. illa meg már furt mást se hall az ember, mmt hogy üsd, nem apád. 

. 
- Fordul a sora az embernek. - felelte filozófikus n� ugal0",l:nal Czepe. - A miénk, hál' Istennek, most az egyszer Jora fordult. Mégis csak má.� az il,'en moz ' , t, . t l . gOSI-as, mm a ge enkszübung az udvaron. 
- Gondolod, hogy a háborúban nincs gelenkszübung? 

, -. Hát . .'. éppen nem tudom, merthogy az őrmester ur GaJd�esl IS velünk jön. - töprengett Czepe. - Csak azt rernel:m: hogy az ellen�ég majd nem hag\ időt ra Akkor mar mkáJbb verekszem. 
. '  

mindent halmoztak föl. Yoltak. akik köny\'eket, szob

rokat, képeket, régi pénzeket. természeti ritkaságo

kat gyüjtöttek össze csak azért. hogy gyüjtési szen

\'edélyüknek eleget tegyenek. A mi történelmünk 

nagyjai közül l\látyás kIrály és a közelében élő Ilag�' 
urak voltak az elsők, akiknek gyüjteményeik yoJtal,. 

Mátyás király könyvtára messze földön híres volt. 

Rengeteg pénzt áldozott reá. Ö azok közé a gyüjtök 

közé tartozott, akik tudták, hogy miért gyüjtenek. A 
tudománynak megmérhefétlen haszna volt ebből a 
nagyúri ked\'telésnek látszó gyüjtésből, amely - saj

nos _ eredményeiben nem maradhatott meg. El\'e

szett a török pusztítások idején. 

Mátyás ideje után nehéz idők szakadtak nemze
tünkre. A három részre szakadt országban egy rész 
a töröké lett, egy részét idegen szellemben Kormá
nyozták s csak egy része maradt igazán nemzeti ál
Iam: Erdély, melynek fejedelmei éppen úgy pártol
ták a müveszetet, tudományokat, ISKolákat, mint a 
nagy nemzeti király-elődjilk. Nem csoda, ha a mú
Zeum-gondolat először ezen a területen, Nagyenye
den öltött testet, ahol a nemzeti szeJlem a multnoz -
a nemzeti mult emlékeihez - való ragaszkodásban is 
megnYIlvánult. Hogy a gondolat megl'alósltasa nem 
volt mentes a gyermekbetegségektol, az egészen ter
mészetes. ::lok nai\' dolog, értéKesneK "élt lom gyUlt 
össze a XVlll. század végén kelet:-ezett fóisli:olal 
gyüjteményben, amelyről ma lehet lekicsinyloen be
szélni, de egyet nem lehet elfeleJteni, azt, hogy ma
gyar lélekkel, önzetlen lelkesedéssel es anyagi segit
seg nélkül hozták össze, végezetül azt sem, hogy Má
tyás király könyvtárának sorsára jutott. 184S-ban a 
híres kollégiumot értékei vel együtt elpusztították az 
oláhok. 

_ Én is, - bólintott BaJog Jóska mély meggyőzö
déssel. 

Büszkén feszítettek veglg a korzóll, az új egyen
ruhában. Ember ember hátán tolongott. A templom előtti 
téren az ezredzene fújta az indulókat. Zászlók lobogtak, 
virágok röpködtek a levegőbe. És mindent túlharsogott 
időnként a kiáltás, hogy "Éljen a háború 1" 

_ Ni, a bolondok, - mondta Czepe. - Úgy örül
nek, mintha nem is mi, hanem ők mennének a háhorúba 1 
G�·üssz..e egy literre, komám? 

_ Gyünnék én, de most nem lehet. !II uszáj bú-
csúzkodni. 

- Maristól? 
_ Attól. Tán csak kinéz tőle egy-két korona. Oszt 

derék lány vót mindig, megérdemli, hogy pár szót szóljak 
neki, mielőtt indulunk. 

Elváltak, ét; míg Czepe Feri a Zöld Kandúrba irá
n�'ította lépteit, Balog Jóska a takarék,pénztári igazgatóék 
VIllája, felé vette útját. lllert hogy ott szolgált a Maris. 

Jo darab út volt a villáig és Balog Jóska ráért ta
paszt�lat?k�t �yüjteni. l\Iintha a csukaszürke egyenruha 
a t�lIltelyet IS fokozta voll)a. Az emberek valahogyan 
b�r�tságosabban néztek rá, mint máskor, kitértek az út
�abol. egy h:lyen meg hi; éljenezték. Jóska ugyan nlindezt 
ertelmetlensegnek találta, de azért a keble mégis csak 
dagadt a büszkeségtől. 

. - Mégis csak szép élet a katonaélet, - gondolta es elhatározta, hogy lllaristól nem két hanem "t k át 
f ké . 

B" k' 
, o  oron og rnl. usz en nyitott be a villa kapuJ' án ' t . k háb ' . . es egyenes 

a ony .a sIetett. Tudta, hogy ilyentájt zavartalanul lehet iI[anssal beszélni, mert az igazgat6 úrék aludni 
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, De az a korszak, amelyben a nagyenyedi gyüjte. meny keletkezet�, az ország többi része felett sem men� �l ny�m nelkul. lVlag�nkézen egyik gyüjtemény a n:a�lk ��an k�l�tkezett ,Igaz, hogy ezek a közmí:.. velodes elomozdltasa 
.
ten�n, zárt Jellegliknél fogva nem sokat ,tettek, ?e Jel�ntös érdemük, hogy késobtÍ nagy ny�lvanos gyuJtemenyek alapjait vetették meg. Az. orszag dusgazdag előkelőségel közül: a Széche. n?lek, az Eszterházyak, a Festetlcsek, a Rádayak, a lelekyek, a l'odmamczkyak stb. - egymással verse

!1yezve - szervezték gyüjteményeiket. Az egyházak 
lS féltve őrizték régi mükincseiket, az iskolák pedig 
gondosan eltették a ne'�ik felajánlott tárgyakat. Ki 
tagadhatná, hogy ezekből a gyüJteményekoől az {)T
szagnak is felbecsülhetetlen haszna lett. Legyen elég 
csak a Széchenyi-gyüjteményre hivatkozni, mint 
am

,
elyből . a Magyar .N emzeti Múzeum alakult meg, 

SzechenYl Ferenc gróf áldozatkészségébó!. De ve
gytink .h:rdélyból is egy példát: Gróf lVllKÓ Imre hívta 
életre az 1:!;rdélyi lVluze.umot, amely 50 éves virágzás 
utan ma a román megszállás alatt éli legnehezeob 
éveIt, küzdve létéért és a fOlyton kísértő elldegemtés 
veszedelmével. Derekasan vette ki a részét a reg i em
lékek istápolásából a lVlagyar Tudományos Akadémia 
is, amely elobb az Archeológiai Közlemények címen 
indított szakfolyóiratot, késóbb a ma is megjelenő 
Archeológlai Ertesítot hivja életre s gondoskodik az 
ingatlan múemlékek ismertetés érő l is. 

A nagyobb iskolák is sietve állították fel gyüjte
ményeiket Gyulafehérvár, Nagyszeben, Pannonhalma, 
Debrecen, l'ápa, Nagyenyed, Győr és a pesti kegyes
rendi iskolai gyüjteményeken kíVÜli Sopronban és Po
u;onyban keletKeztek az első városi múzeumok, ame
lyeket gyors egymásutánban követtek a gyulai, a 
vasmegyei, a szaboksmegyei, a temes-torontáli, a 

szoktak ebéd után. Hetykén nyitott be a konyhaajtón, 

de hetykesége menten a Ibakancsába csúszott. A konyhá

ban az igazgató úrba botlott. 
- 8IZel'busz világ! - gondolta immár má60dszor. 

ES>Zé'be jutott a sok titokban elfogyasztott pecsenye. Kö

rülnézett, hová tünhetne el. De aztán felülkerekedett 

benne a bfuszkeség. összecsapta a sarkát és feszesen sza

lutált. Legnagyobb meglepetésére, az ig-azgató úr egyál

talában nem látszott haragosnak. 
_ Isten hozta, fiam, - mondta és kezet nyujtott 

Balog Jóskának. - Hát búcsúzni jött a Maristól, ugye? 

_ Igenis, ik melde gehorzám, - válaszolt Jóska 

ti.sztességtudóan. 
- _ Hát soha jobbkor. Már úgyis alig bírunk vele. 

Jöjjön csak a cselédszobáJba. 
A nyitott ajtón át nagy sírás-rívás hallatszott. Ott 

ült a Maris az ágya szélér. és könnyeivel öntözött egy 

konyharuhát, meHyel időnként az orrát is megtörölte. 

Mellette az igazgatóné állott és csitítgatta : 

_ De nem lesz semmi baj, ha mondom! 

_ Dehogy is nem lesz, jaj Istenem, hogy ne lenne, 

_ tört ki  Marisból újra a zokogá.s. - Meg fogják ölni, 

meg tetSlZik látni, dráiga jó nagyságám, megölik a gazelllr 

berek ... Brühühü ... 
_ Engem félt, - gondolta Jóska, nem minden büsz

keség nélkül. - Derék jány ez, mindig is mondtam! 

_ Hát itt van a vitéze, Maris, - mondta az igaz

gató úr. - Ha már nekünk nem hisz, neki csak fog 

hinni ő katona, hát csak jobban tudja! 

�s tapintatosan kiment a feleségével együtt. 
. 

l\Iaris felemelte könnyázott arcát a konyharuhaból, 

• 

kass,ai és a �agyváradi múzeumok. A nyilvános gyüj
temenyek szama egyre nőtt s a trianoni béke előtt ?9 közgyüjtemény dolgozott az országban állami fel
ugyelet al�tt. Fájdalom, Trianon itt is mélyen eleve
nunkbe vagott. A megcsonkítás leO"értékesebb köz
gyü�temény�n

.
ket �uttatta idegen kézore, de azért még 

:na I�
, 

34 gyuJtemeny dolgozik a kultúra terjesztése 
erdekeben az ország különböző vidékein. 

Ezekben a gyüjteményekben ma is találunk 
k�nyvtarakat, éremgyujtemenyeket, természtrajzi és 
nepraJzI gyuJteményeket s ami bennünket - tár
gy,uknál fogva - a legjoban érdekel: réglséggyüJte
men�eket .

. 
:l<':zek

. 
Il:, réglSéggyüJtemények a legrégibb 

kortol a kozeiJ Idoben letunt korokig minden idők 
emberének művelődési emlékeit <írzik.' 

. Megtaláljuk itt a régi kőkorszak emberének pat-�mtgatassal K�szillt szerszámait és fegyvereit éppen 
ugy, mmt az uJao kokor CSiszolt kőeszközeIt átrúrt 
baltáit, csontszerszámait, egyszerű őrlokövelt' durva 
vas!ag edenyelt, finoman egetett. kIsebb �dényeit' 
a,

melyeknek ol<lalait készítőjuk már gondosan, apró� 
lelwsan kIdolgozta s bemélyedő díszltésekkel tette 
tetszetösebbekké. Ott sorakoznak ezek eO"ymás mellé 
állított táblákra fűzve, fényképekkel élé;kített szek
r�nyekben; míg ,� szekrény mellett egy-egy zsugo
ntva eltemetett osember csontváza hever összes sír
mellékleteivel, földdel együtt kiemelve sok évezredes 
nyugvóhelyéről. 

Egymásután következnek a rézkor tőrei, fokosai, 
magastalpú edényei, tanuskodva arról az időről, amely
ben az ősember még tiszta állapotban használta a re
zet, nem ismervén a keverés mesterségét, amelynek 
segítségével keményebb anyagat kaphatott. Pedig 
ennek a keverésnek megismerése vezetett a bronz-

rápillantott Jóskára, de aztán lemondóan legyintett a ke
z;ével és újabb könnyzáport eresztett meg: 

- Megölik, megölik ... Brühühü ... 
Balog Jóska elérkezettnek látta a pillana tot a közbe

lépésre. Ráütött a Maris hátára: 
- Ne bőgj no, - szólt jóindulatúan. - Hisz' élek 

még! 
- Bánja a fene, - volt a Maris meglepő válasza. 
- Hát nem engem siratsz ? - kérdezte Jóska elhülve. 
- Hát persze, hogy nem,- - szipogott Maris. -

Már minthogy téged, egy ilyen nagy behemót embert? 
N ern SlZégyenled magad? 6h Istenem, Istenem ... 

- De hát miért bőgsz akkor? Kit siratsz ? 
- Hogy kit? Hát azt a mi drága jó öreg királyunkat. 
-- Aztán mért? - kérdezte Jóska, mo t már telje-

een megzavarodva. 
- Hát hogyne siratnám, - tört ki Marisból a ke

serv. - Hát van neked szived, hogy még kérdezed? l\1ikor 
annyi sok fiatal király támad most rá mindenfelől. oszt 
ő meg csak egymaga van, oszt mán öreg is szegény ... 
hogy tudna azokkal mind egy.szerre verekedni? Agyon 
fogják verni, meg fogják ölni a többi sok királyok ... 
Brühühü .... 

Látnivaló, hogy Maris felfogása a háborúról merő
ben újszerű volt. Ezt Balog Jóska is menten megértette. 
De menten megé-rtette azt is, hogy ez a felfogás neki 
csak előnyös lehet. Taktikát változtatott. Leült lIIaris 
mellé és komor képet vágott. 

- Hát ... nem mondom, hogy nincs igazad, - szólt 
vészes hangon. 

- No ugye, lI�ye ... - zoko�ott a lány . 

• 
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k· - .. -h�z - �"el utat m'itott egy újabb műyelődé,i 
e�Zl e� � ,,� . . 
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-
s�k edényiormat őrizne;' múzeuma�nk. a. br��ból 
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.
ak.0n. toroko

,
�l : 

kal
.
d�

kOll sarlókon és ékszereken kn'ul. Az �g)lk �a: o�

ban
' 

zsuvoritya temetett ember csont\'aza huzodlk 

meg. de � sirjába tett mel
.
I�letek már a bro�zkor 

.
em, 

lékeit őrizték meg. A ll1aslk saro�b
.
an eg� nag) ob

.
b 

edényben égett embercsontok hl1Zodnak n:eg, ko, 

rülrakya apróbb edényekkel, ta�u�kodva arr?l. hop' 

� kor embere lassan elhagyta regl temetkezesI mod

iát s a halottham\'asztásra tért át. 
. 

E!!'y másik szobában már vastárg)'akat találunk. 

Az em
"'beri művelődés új korszakának, a yaskol'nak 

emlékei közt járunk. Gondosan formált, korO'llgon 

készült edények kapják meg figyelmünket, amelyek 

mellett \'ask�rdok, kések, ollók. lándzsák, láncok hú, 

zódnak meg, eg)' már fajilag is ismert új nép hon

foglalásáról beszélve. A kelták emlékei közt járunk, 

akiknek hátrahag)'ott emlékei látszólag igen nag)' be

folyást !!'\'akoroltak a későbbi kor emlékeire. S ezzel 
, o, 

a szobáYal már le is záródnak a történelemelőtti kor 

emlékei. 
A történelem levegője csap meg bennünket, ha 

a nag)' római nemzet tartományi emlékei között já, 
runk, Itt eg)' nég)'szöglete.> oltár - \'alamelyik po
gány isten tiszteletéről - beszél. Ott eg)' fogadalmi 
tábla vagy sírkő juttatja eszünkbe az örök emberit. 
Amott eg)' hatalmasméretü kőkoporsó már gazda
gabb ember kivételesebb teruetkezéséről beszél. Vala
menn)in hosszabb latin felírás, amely a tájékozatlan 
és tudatlan szemlélő előtt értelmetlen zagyvaságnak 
tetszik, de a szakember előtt nagy mult nag)'értékü 
beszédes kútforrásai. 

Egy lapos szekrényben aranyo, ezüst- és bronz-

- :Ilert hát háborúban, ott verekedni kell . .. Én 
nem féltem magam, én bírom. Oszt, ha nagyon szorul a 
kapca, hát itt van a Czepe, meg a Csontos. meg a többi 
infanterista. azok csak segítenek az embernek. De hát 
persze. még egy király, az nincs. Azért kéne a mi ]drá, 
Iyunk mellé egy pár jó markos legény. aki nem sajnálja 
a puska tusá t ... 

;\Iaris felfigyelt a konyharuhából. 
- Ez kéne, Jóskám, ez kéne szegénynek. :\Iegten, 

néd-e? Az én kedvemér ... 
Balog Jóska szigorú arcot vágott. 
- Bajos az ilyesmi, ;\Iaris. Meg aztán, ha én még 

meg is teszem barátságból. a te kedvedért, én csak egy 
ember vagyok. Nem, mintha nem tudnék egymagam is 
széjjel ütni köztük. de hát az én szemem sem lehet min
denütt. Tudod. úgy verekedés közben az embernek mind a 
két keze tele van munkával. 

- Hát a többiek? 
- No, nem mondom. jó fiúk azok is. Ha én szóln�k 

nekik. meg is tennél<, hogy vigyázzanak egy kicsit a mi 
öreg királyunkra. Hanem hát viszonozni kéne a 6zívessé, 
güket. mert hát verekedés közben csak magára gondol 
az ember legelőbb is. 

A )laris képe fokozatosan derülni kezdett. 
- :lfegtennék? Csakugyan megtennék? 
- :.IIe�. ha

. 
én s

.zólnék n;kik. De hát az ilyesmit jól 
meg kell hanynl,vetm. Egy,ket literre nem szabad nézni 
ilyenkor 

. 

- N em is nézek én, Jóskám, hogy néznék! Oszt 
menny. kéne? 

. 
- I;Iát lennénk vagy hatan. Azt hiszem. tíz koroná, hoJ futna. 

pénzek ezrei sorakoznak eg)'más mellé. "melyeknek 
puszta. leírása a velük foglalKOZÓ aszta .án köteteket 
tölt meg. Ezek a pénzek és érmek a leg"e:,e"ebb idö
rendi bizonyítékoK az énzámmal soha meg nem hatá
rozott egyé

'
b leletek nag)' labirintusában. E kor lele

teit azoliban csak a Dunántúl g)'üjteménye.iben talál
juk meg. A trianoni béke előtt tönl\'e voltak velük 
erdélyi nagy múzeumaink is, de az ország közepén 

lévö g)'üjtemények alig őriztek meg yalarrut is heló
jük. A római kultúra itt sohasem terjedt el. Heiyette 

eg)-idejüleg itt jazigok laktak, akiknek sírjaiból a 
maguk készítette primiti\' edények mellől tömegesen 
kerülnek elö a kereskedelem útján hozzájuk eljutott 
római tárg)'ak és érmek. Eg)'más mellett olyanok 
ezek az emlékek, mintha legalábbis párezer esztendo 
választaná el őket egymástól; pedig idöben teljesen 
eg)'ezóek. 

A kép újra változik. új termek, új zekrények 
következnek egymásután, amelyekben a népyándor, 
lás korának emlékei foglalnak helyet. Csatok, szíj
bujtatók, boglárok sorakoznak eg)'lllás mellett bronz
ból, ékszerek társaságában. Hun emlékek közt járunk, 
amelyek nagy tömegben fordulnak elö az Alföldön 
szeTteszét fekvö - nag)'kiterjedésü - temetökböl. 
lI1ellettük kardok, török, kések sorakoznak, itt-ott 
cg)' kengyellel, amellyel a turáni népek i mertették 
meg Európát. 1\1ost avar emlékek fekszenek előttünk. 
A szekrény mellett eg)' teljes fegyyerzetével írba 
tett hun \'itéz kinyujtóztatott csontváza fekszik. A 
másik oldalon eg)' lovastól eltemetett avar. Lováva. 
eg)'üt és teljesen felszerelve. 

A csontváz mellett - a szekrényekhen lévökhöz 
hasonJó - durva, korong nélkül készült edények mu
tatják, hOg)' ezek a nomád népek mennyire 

'
nem ér

tették az edénykészítés mesterségét. A kisebb-na-

- Tíz koronából ? - szörnyülködött �Iari$. 
- No. ha jol meggondolom, nyolc is elég lenne, 

vélekedett Balog sunyi nagylelkűséggel. - De szaporán 
add ám. mert még eligérkeznek más valaldnek. 

- Adom Jóskám. adom, - mondta lIlaris neki
vidámodva � nagy igyekezettel kaparászott a ládájában. 
És Balog Jóska öt perccel később nyolc koronával a zse
béhen és két cuppanós csókkal a száján lépett ki a ;\Iaris 
szobájából . . 

Maris boldogan kapac;zkodott a karjába. mialatt a 
kerten át a kapuig kísérte. De kísérte J óskát egy másik, 
legalább olyan csino-s nőszemély is: Szerencse isten, 
alSszony. 

lllert mi történt? Alig tettek egy pár lépést a kert, 
ben. találkoztak az igazgató úrral. 

- Hát megvigasztalt-e a vitézed. ,\Im'is? - kér
dezte. látva a Maris Bzélesre derült ábrázatját. 

- :Ileg ám. nagyságos úr. Nem is esik most már 
baja a mi jó öreg királyunknak. �Ieg\'édik ót a J ó,káék. 
Igaz-e. Jóska? 

- Ránk kelJ bízni. - felelt Balog nagy önérzettel. 

. .-:: No a� derék. nagyon derék. - felelte az igazgató 
ur, Jomdulatuan nézve a daliás virágszálat. - Hat· édes 
fiam. egy kis útravalóul ... 

És egy vadonatúj ötkoronást nyomott a feszesen 
tisztelgő Balog markába. 

Immár tizenhárom koronával lépett ki infanteriszt 
Balog a kapun é-s �ette útját a Zöld Kandúr felé. hogy �zep:

, 
�el'lvel megigya az áldomást fi jól sikerült .. had, 

Jár�t oromére. De amilyen keg�'e, \'olt őhozzá a jószel enese, éppen olyan válságosra fordult közben a 
ezepe sorsa. 
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g�?b? <;:sa�o� é�. sújvégek bronzai azonban egészen muvesZI kIvIteluek. I?e van ebben a teremben olyan szekrény amely�en !In0!llabb művű edények is vannak s a s�íjvégek nelye� dISZ�S bronzkapcsolótíík foglalják el. Hosszú kardok, paJzsd�dorok sorakO'Znak egymás mellett, tanusko'd,vll; a�rol, hogy a népvándorlás idején nemeS,ak turam nepek, hanem különféle germán törzsek gotok és gepidák is jártak hazánk területén mint � n,él?vándorlás országút ján. Ezeknek em�ékei 'közt ta
JaIJuk a legtöbb aranyat, amelyeknek másolatai egész 
szekrényeket töltenek meg. 

Régiséggyüjteményeink - együttvéve - gazda
gok a kőkorszak, a Krisztus előtti évezred második 
fe!éből származó, ú. n. La. Téne periodumból, vala
mmt a kora népvándorlás idejéből származó leletek
ben, nemzeti történelmünk szempontjából azonban 
kétségtelenül legbecsesebbek azok a gyüjtemények, 
amelyekben a honfoglaló magyarság emlékei vannak �i�!lí.�va., N éh�ny �a;d, kengyel, nyí1hegy, nyakperec, 
gyuruk es' haJkankak sorakoznak egymás mellé a 
�elet�római c�ászárság ,és az első Árpádházi királyok 
e�'melVel egyutt, amelyek már pontosan meghatároz
zak, hogy a beköltözött magyarság melyik letünt szá
zadának emlékei feküsznek előttünk 

Sokezer év emlékei után az ezeréves magyarság 
beszédes emlékei, amelyek szinte 'és"zrevétlenül vezet
nek át a keresztény ma.gyarság -' gyér számmal -
ránkmaradt középkori emlékei 'közül. 

Az eddig fefsorolt emlékek is olyan időkből ma
radtak meg, amelyeken a' dúló idó'k végigszántottak, 
de legalább az épenmaradt sírok anyagában marad
tak meg a kor emlékei. 

A kereszteny' magyarság nem ismerte a sírok 
mel'lékleteit (tartozékait)." Abban a mennyei biro-

Czepe Feri már akkor rosszat sej tett, m ikor a Zöld 
Kandúr kerthelyiségébe belépett és látta, hogy ő az egyet

len bakavendég az egész zsúfolt kocsmában. Civil persze 

egy se .volt, mert arra még emberemlékezet óta nem volt 

példa, hogy civil oda a lábát be merte volna tenni. De 

annál több volt a tüzér, meg a huszár. Hogy ilyenkor 

egyetlen szál bakának a helyzete milyen kényes, az nyil

vánvaló, ha figyelembe vesszük azt a számtalan csatát. 

amelyet ill Zöld Kandúr tiszteletreméltó falai láttak, - a 

fegyvernemek közötti testvériség nagyobb dicsőségére. 

Czepe Feri is felismerte a helyzet veszélyes voltát, de 

zalai gyerek létére persze es·zébe ,sem j utott, ho,gy vissza

forduljon. HetyIkére csapott sapkával -:;elepedett le egy, 

még üres asztalhoz és bort rendelt. KÖZIben igyekezett 

észre nem venni azokat a vasvillaszerű pillantásokat, 

melyekkel az ugyancsak beborozott szomszédos tüzér

társaság őt méregette. 

A piIlantásokat csakhamar szavak váltot ták fel. 

_ Ez a z  a híres? - kérdezte az egyik tüzér, nem is 

olyan halkan. 
_ Ha görbe a lába, hát az, - felelte egy má ik, aki 

nem volt más, mint Sáfár István. Sáfárnak, miht tudjuk, 

voltak már némi ügyei Baloggal és Czepévél a Zsuzsi 

miatt. 
_ Görbe hát, milyen is legyen a szegény pocsolya-

kerülőnek. 
Czepe e nyilvánvaló célzásra nagyot nyelt, de -

tekintve a kedvezőtlen eröviszonyokat - nem felelt. 

A tüzérek vérszemet kaptak. 

_ Hogy hallgat most a nagy legény! 

._ Persze, megfeküdte a nyelvét a háború! 

dalo�ban, �hova a földi vándor igyekezett, a földi 
elet targyaIra nem volt szük.ség, Ott csak a halhatat
lan lélek élt, amelynek életét a százszámra szétszórt 
ki,s falusi templomokban, kololstorokban, székesegy
hazakban kíszítették elő. Ezeket pedig a középkoTi 
m,agyar élet apró emlé'keivel együtt elpusztította a 
kets�ázéves tÖifök uralom. Ezért oly szegények a gyüj
temenyek ezen kor emlékeiben. 

De a szegényes szekrényekben itt-ott mégis előker�l egy-egy, régi harang, egy-egy bronzkereszt 
tömJénfüstölő, egy kereszt, kútfedő és egyéb gondo� s�n �ar�g?tt .�{ő, amely valamikor fényes külsejű, mű. V�SZI klVltelu egyház oldalában hirdette az Islell dlC.sőségét. Minél ritkább, anná1 becsesebb emlékei a 
haJdani magyar nagyságnak, magyar műveltségnek. 

És ez�k az emlékek szépen, csendesen megfér
ne� . egymas m�l1ett,. pedig valamikor, ugyanazon a 
teruleten egymas lebprása után lehettek csak úrrá. 
Ez emlékek �zonban mindegyre szaporodnak, hiszen 
a magyar muzeumok lelkes gárdái fáradhatatlanul 
munká,1kodnak összegyüjtésük és megmentés ük érde
k�ben. Ez a lelkes gárda már magyar ·szempontbÓI is 
mmden magyar ember, de különösen - minden ma
gyar csendőr részérő'l - a legteljesebb s a legmele
gebb támogatást érdemli. Kiváló szakemberek ők a 
régészeti tudomány önzetlen harcosai, kik a mag�ar 
névnek világszerte dicsőséget és becsületet szereztek. 

.Felso:?l0l!,l nevüket, hogy csendőrségünk tagjai 
megIsmerJek oket. Felsorolom magyar múzeumain
kat is, ahol az ő vakondok és hangyaszorgalm ú mun
kájuk világhíres eredményei gyüjtve vannak és meg
tekinthetők. 

A Magyar Nemzeti Múzeum régészeti osztályá
nak tisztviselői; Márton Lajos, Hillebrand Jenő, 

- Nem is a lábát, mert mivel szaladna majd szegény! 
- A zanyád .. , - csikorgott magában Czepe, holt-

"ápadtan a méregtöL Hogy a verekedést ki nem kerüli, 
az biztos volt. Körülnézett és megcsinálta haditervét. Sá
fár István most odalépett Czepe asztalához. 

- Nehéz-e a bornyú, komám? - kérdezte gúnyosan. 
- A lovadtól kérdezd! - morgott vissza Czepe. 
- No, csakhogy megszólaltál. Már féltem, hogy a 

mozgósítás hírére torkodon akadt a grenadirmars. 
- Nem is a lógombóc, mint neked! 
- De felnyílt a szád egyszerre! Úgy látom, be kell 

tapasztani. 
- Be ám, holnap a fejedet!! - ordította Czepe. 

Azzal felpattant, felkapta az lh'lztalát, belevágta a tüzé
rek közé, egyetlen ugrással a pincelejáratnál termett, 
magára csapta és. elreteszelte belülről a nehéz vasajtót. 
Biztonságban volt. 

Odakint pokoli üvöltés harsant fel. Czepe váratlan 
támadása mindenkit megzavart. Sokan azt se tudták. 
mi történt. Tüzérek és huszárok vad tömegben kavarog
tak. Mikor pedig kiderült, hogy egyetlen baka csinálta a 
kavarodást, a két lovas fegyvernem példás egyetértésben 
fogott neki, hogy a pincét megostromolja. 

E pillanatban érkezett Balog Jóska a tett színhe
lyére. Az ordítást már messziről hallotta és persze annál 
inkább sietett, nehogy kimaradjon valami jó kis vereke
désbőI. A Zöld Kandúr kapujában ütközött bele az ősz
tincsű Mózsiba, a kocsmárosba, aki jajveszékelve rohant 
a készültségért. 

- Mi az, Mózsi? - kérdezte, elkapvII a héber ka
bátját. 
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Tompa Ferenc. Fettich :i\'ándor. P�l1l?"ics !stYán s a 
'Ilettu' " do. "ozo szárnybontogato fiatalsag. , m� . .., '" • , 

. 1\1 ' Ferenc es 
:\. szegeJi múzeum igazga tOJ a :  l ora 

d' , -
S b t '  Károlv A szege I eg\ e-munkatársa , Cs. e es yen. ' 

. 
, Ár ád adju�k-tem archeologus professzol a Buday , p. ' t' t '  . ho'dnlezövá.sárheh'i múzeum regesze I osz a-

tma es a " 
h'ának vezetöje Banner Janos. " " . 

A kecskeméti múzeum ,iga:gatoJa :  Szabo Kal
mán és munkatársa Papp Laszlo. 

A szentesi nnízeum igaz�atója : Csallány Gábor 
és nlUnkatársa Supiter Elemel'. 

.-\' debreceni múzeum öre : ?öregi J ános. � mis
kolci múzeum igazgat�ja :  L��ih Andor. A ,kIskun
félegyházai múzeum , �gaz�atoJa : Sz�lay G) ula: . � 
váci múzeum igazgatoJa :  l l'agor Ign�. A ,veszpl.�llll 
múze!.lm őre : Reé Gyula. A békéscsabai muzeum ore : 
Banner Benedek. 

A szombathelyi múzeum igazgatója :  lVliske Kál� 
mán és munkatársa Horváth Tibor Antal. A soprODl 
múzeum igazgatója :  Lauring,er ?rnö. A, sü.me&:i mú
zeum igazgatója : Darnay Kalma�. A p��1 m�zeum 
igazgatója : Fejes György. A nYlreg�'ha:1 mu�eum 
igazgatója : Kiss Laj.os. Az es�tergon:1 �u�eum, Igaz
gatója : Balogh Albm. A szekesfeherva�'1 mu:eu:n 
igazgatója : 1\larossi ,Arnold!. nll:�' odaad�,ssa} :egz�k 
azt a munkát, amelyert legtobbJuknek a Joszona� al.lg 
jut valamivel több elismerés, de akiknek nevelt IS
merni kell azoknak, akik segítségükre akarnak 
menni a nehéz munkában. 

És ehhez a nehéz munkához ők maguk nyujtják 
a legszívesebben a tudás alapjait. 

Szegeden éppen most szervezi Banner János dr. 
egyetemi rk. tanár azt a rövid ismertető előadás-

- Hogy mi az ? Izráel istene ! Aztat tetszik kér
dezni. hogy mi az?  Odabent gyilkolják a tüzér urak a 
baka urat . . .  

- )Iiféle baka urat? 
- A Czepe baka urat. 
- Hol a Czepe? 
- A pincémben . . .  Kedves Balog úr, tessék segí-

teni . . .  Ha híre megy. betiltják a kocsmát a katona urak 
számára . . .  Én egy tönkrement ember vagyok . . .  

Balog belépett a kerthelyiségbe. maga után von, 
szolva 1\Iózsit. 

A rombolás szomorú képe fogadta. l\Iíg néhány asz... 
tal romjai búsan hevertek az üvegcserepekkel teleszórt 
bortócsákban, az ootromlók éppen a kuglizó egyik oszlo
pát igyekeztek kidönteni. hogy faltörő kosnak használják 
a pinceajtó ellen. Egy újabb baka megjelenése persze 
olaj volt a tűzre. Egy csoport tüstént nekirohant. 

De Balog Jóska meg se moccan t. Nekivetette a há, 
tát a kapunak és cigaretiát kezdett sodorni. E meglepő 
hidegvér egy percre megállította a támadókat. Balog 
"ielet! a helyzetet kihasználni. 

- )Ii az. no? - kérdezte nyugodtan. 
-. Kérdezd meg attól a másiktól, ott lent a pincé-

ben. - lihegte az egyik huszár. 
- Hát hisz' aitól kérdezhetem én. Az most biztosan egy hordó alatt fekszik. o.'lzt iszik. 
- Igaz a' ! Rajta, gyerekek, gyerünk azzal a pince

ajtóva ' !  - ordított egy tüzér. 
- X o c-iak lassan, kom ám, - mondta Balog nagy fl€ifmáva .. - )Iert egy az, hog)' jön már a bereiC2aft. E' még nem VOlna baj. A nagyobb baj az, hogy olyan sza, 

. tot ameh'et a csendőrtisztek és legeny:;ég szá-so�oza
f ' k t'artanl' vetítettképes bemutata.>okkal. mara ogna , 

" . l melyeknek hivatása lesz fogalmat n) uJ.tam a eg-
:"bb ' emlék mellett elmenő I!1a�ar csendorokn,ek ar�l mit kell megfigyelIliök, mit kell y�d?mas�kra 
�o ,  

'ok az útjukban elébük került regisegekrol a 
m

O::llmok illetékes szakeI!1berei�ek: Ez .. a . tanfolyam 
, • lo"ada' sban öleli fel azt amit Itt rovlden bemu, neg3 e 

' . , 
" k  ' I  tatünk. Dr. Branner János egyet�ml tana}' az.os OlT? 

dr. Buday Árpád eg3'eten:i , tanar ,a rOI?a� ,  kor:' �l� l\Ióra Ferenc író, múzeumi Igazgato a .n�'p"and�l�a, 
koráról Cs. Sebestyén Károly múzeumI 0:- a kozep
kor emlékeiről fognak előarlásokat tarta?I , . am�lyek 
jelentékenyen fogják emelni derék csendorel� alt�
lános tudisát, egyúttal egy fontos - .  n,emz�t.l. becs�
letügy - szolgálata érdekében felvl!agosl�J�k, . k�
oktatják őket, kitágít ják és szélesítik ertelml es lato-
körüket, 

b k '  A régészeti kutatásokkal ka�csola� an  � e 'er-
déssel összefüggő tudományos cel ok. el'dekeben, -
értesülésem szerint - tön-ényhozáSJ rendelkezesek 
készülnek. Ebben - bizonyára - nem feledkeznek 
meg arról a támogató segédkezésr�l, me�yet cs.�n�, 
őrsegünk a tudomány j avára ol'szag?s erdekbol 

.
1S 

mindennél céh'avezetőbben és hathatosabban nyuJt-
hat. 

Addig is át kell ,rinnünk a csendől'köztudatba a 
gondolatot és törekvést, hogy tudósain�at megértő 
szeretettel támogassák s számukra nyultsanak hat
hatós erkölcsi se!!'ítség-et azzal. hog'\' ha tudomásukra 
iutnak földből előkerüIt rég-i korabeli tál'g-vak. erről 
híradással le!!'venek, porlsázásaik során ilyen irilnv
ban érneklődienel{. a föl n eken künn k\ltató tndósok 
zavali2.lan munk� Ht nen i g;  emberi jóérzés sel és ma
gvaI' szívvel mozdítsák elő. 

marak vagytok, oszt azt hiszi tik, hogy ezt a vasajtót be
veritek. Reggelig se lesztek meg vele. Borotok sincs, 
mert azt az én ezepe komám issza odalent a pincében. 
oszt várja nyugodtan, hogy a bereicsaft érte jöjjön. Hát 
mi kell inkább, bor, vagy bereicsaft ? 

Balog persze hazu dott Legalább i s  a készültséget 
illetőleg. De szónoklata mindenesetre megbontotta az el
lenség táborát. A bakakészültségtöl a huszárok és tüzérek 
nem sok jót várhattak. Az ordítozás lecsendesedett. 

- Egyformán magyarok volnánk, folytatta 
Jóska. - Nemcsak ti, hanem még a l\Iózsi is itt mellettem. 

- Azt már nem ! - rikkantotta egy hutSzár. 
- De igenis, khérem alássan. de igen ! - sietett 

lIIózsi hazafiasságát dokumentáln i.  
- Hallj átok. hogy ö maga is azt mondja. - szóno

kolt Balog. - Hát most mutassa i s  meg, hogy igazat 
mond. 

- Én aztat megmutatok, igenis, khérem alássan ! 
- Hát akkor verjél csapra egy hordó ingyenbort. 

aztán i gyunk a muszka halálára. - vágta ki Balog. 
Az ötlet általáno belyeslésre talált. 
- Jól beszél ! 
- Baka, de mOtSt az egyszer igaza van ! 
- így illik ! lIIozgósitunk, vagy m i  a fene ! 
- No lIIózsi, csapra azzal a hordóval ! 
De lIIózsi hazafisága máris megingott .  
- Gott über die \Velt !  - siránkozott. - Drága jó khatona urak. esztet nem lehet ! Én tönkre vagyok mem'e ! 

összethörtek nekem legalább öt forint árát. mostan én 
fhizetSsek legalább még öt forint ára bOli ? 

Balog vállat vont. 

is 

ú 

1 
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Damaszkusz. 
Írta : Dezséri BACHó LÁSZLó ny. őrnagy 

ta ' 
, 

nar a Ludovika Akadémián. �ö�n�bebor�lhatott a szeme az itt utoljára parancs
noklo torok basanak, amint az Antilibanon csúcsairól 
nekiszegeződtek az ántánt ágyúi a háromszáz mecset 
örökszép városának és meg kellett nyitni az Omajádok 
székhelyének ősi kapuit a hitetlen gyaurok hadai előtt. 
Sztambul után a régi török birodalomnak a legjelenté
kenyebb és legszebb városa, a muzulmán Kelet motivu
mokban és a bibliai történetek alakjaihoz hasonló tipu
sokban kimeríthetetlen kincseskamrája, a francia meg
szállás óta szintén elindult már Algir és Tunisz útján, 
amely a lassú elnyugatosodáshoz, elszíntelenedéshez vezet. 

Még tart az Ezeregyéjszaka, de ki tudja meddi g ?  
M é g  állanak az előkelő, komoly török paloták, amelyeknek 
az építkezési stílusa olyan közel áll a magyar ember lel
kéhez, a Keresztelő Szent János temploma helyén épült 
óriási mecset, ahol az udvar árkádjai alatt alhambrai 
hangulatok csavarnak könnyet a szemekbe, az oleande
rek között szundikáló' kubbák, szentéletű arabok sírjai, 
amint egymásba elegyednek sötét sikátorok roskatag fa
házainak illatozó rózsakert jeivel. Megvannak még a rej
telmes szűk utcák, gyékények és vászonlepedól< alatt ; ha
sadékaik között bujkál és rést keres a nehéztüzű nap
sugár, hogy át tudjon hatolni a gyékény takarók alatt ál
modozó ósdi házak évszázados rejtelmein. Megvan még a 
régi Damaszkusz, a keleti csodáknak, bűvös meséknek, 
véres h istóriáknak ez az álombaringató mesebeli földje. 
Nem is tudom, hol kezdjem nézni és hol fejezzem b e ?  

A zöld folyótól átszelt hatalmas fötérről hamar menekü

lök, mert fáj a szívem látni, hogy a méltóságteljes köz

épületek előtt a török katona helyett füligérőszájú, ko-

- Hát Mózsi, akkor már én is azt mondom, hogy 

törjük csak be azt a pinceajtót, aztán lesz, ami lesz ! Én 

is segítek. 

Már csatolta is le a derékszíját. Mózsi végleg meg

törött a rémülettől. 

- De khérem, his'zen '{Jem tehetem ! Hiszen a Czepe 

úr oda bezárta magát ! 

- No, ha csak az kell, azon segíthetek, - m,mdta 

Balog. Odament a pinceajtóhoz és kopogott. 

Feri komám, hallod- e ?  

ühüm ! - felelt egy tompa hang. 

Én vagyok itt, a Balog Jóska. Gyere elő ! 

Hát lehet már ? 

Már igen. 

A pinceajtó retesze megcsikordult és Czepe előlépett. 

Tántorgott, olyan részeg volt. 

- Mi . . .  mit akartok ? - dünnyögte. 

_ Egy hordó ingyenbort ígért a Mózsi, - sietett 

a magyarázattal Balog Jóska. 

_ B . . . bort ? Ha ma . . .  maradt ugyan m . . .  még 

valami . . .  D .  _ .  de azt hi . . .  h iszem, h . . .  hogy elf . .  . 

felej tettem a cs . . .  csapot elzárni. H . . .  halljátok, h . .  . 

hogy csurog ! 

A felharsanó nevetésbe Mózsi jajveszékelése sivított 

bele ki nagy gyorsasággal gurult le a pincé<be, honnan 

valóban felhal latszott a bor csobogása . 

Mit mondjak még ?  Maradt bor elég. Le�alább is 

I '  ahhoz hogy este tizenegykor huszá.rok, tuzérek és 
e eg , I 'ák é '  t á t · 
bakák összeölelkezve dalo J v glg az u c . 

_ Ferenc Jóska azt üzente . . .  ! 

r�m
.
fekete szenegál négerek és sovány, kiaszott kis legio

nanusok állanak poszton a drótakadályok előtt feltűzött 
szuronnyal és teljes hadifelszerelésben. Mert Damaszkusz 
úgy néz ki, mintha ostromlott város lenne ; minden neve�etes pontja, fontosabb épülete egyszersmind erősség is 
e� ne�csak az öreg török erősség, hanem a város több 
resze IS teljesen körül van véve szegesdrótból készült 
sóvényekkel és spanyol lovasokkal. Azt hiszem ezekre 
szükség is lehet hamarosan. 

' 

Befordulok egy sarkon és máris újra kezdődik a va
rázslat ; granátalmafaligetek váltakoznak narancskertek
kel és égbeszökkenő pálmákkal. édeskés illatokban úszó 
kertek 

. 
n;él:én bájosan, egyszerü, kőből, fából vagy 

agya�bol 
.
e�l tett házak bújnak meg a tetejükre lógó lom

bok es vlragok alatt. A másik fordulónál csupa agyag
ból

. 
készült házak utcájába érek s nem is sejtem, csak 

am.lk
.
or b�toppanok, akkor látom, hogy a csupasz falak 

mogott mIcsoda pompás udvarok, micsoda elegáns laká
sok rejtőznek. Tökéletes római átriumok, olyan pátiók, 
amelyeknek a padlózata márvány és mozaik és az udvar 
árkádjai mozaikkal és fayencelapokkal vannak kirakva 
mint amilyeneket a délspanyol városokban lehet látni. 

' 

Most ismét girbe-görbe, sikátorok következnek ame
lyek elvisznek a keleti élet legbelsőbb rejtelmeinek

' 
a kü

szöbéig ; azután zsákutcák, sötét mór kapuk, megint ker
tek, egész narancserdők. magányos kubbák, régi mecse
tek hűvös udvarai, tele valami fájdalmas bájjal, sajgó 
nosztalgiával ; azután bazárok, amelyek előtt csendes pat
riarchális bibliai alakok adogat ják egymásnak a feketét 
é� a szines, aranyos rojtokkal kicifrázott nargilét ; üzle
tek, ahol a gazda a vásárlót a szőnyegre ülteti és elhallgat 
vele órákon keresztül a finom dohány illatos füst jénél, 
műhelyek, ahol dolgoznak ugyan, de valami finom, úrias 
lassúsággal, terek, tele illatos gyümölcshegyekkel. Bolt
hajtásos sötét kapu, mondhatnám alagút alatt egy másik 
térre érek. Közepén egy nagy kút, körülötte lovak, ösz
vérek, tevék és szamarak, ' hajcsárok, koldusok, jövendő
mondók és varázslók, tarkabarka hamisítatlan keleti öltö
zetekben, lefátyolozott asszonyok, olyanok, mintha az 
Ezeregyéjs�ka illusztrációi ból vágták volna ki őket, fejü
kön, vállukon a vizeskorsó. Köröskörül megszámlálhatat
lan bódé, sátor, egyik színesebb, mint a másik. M indenütt 
árulnak valamit, adnak-vesznek, de sietés, zaj, handaban
dázás nélkül. Most egy másik sötét utca jön, a házai olya
nok, mint az algiri Kashbanegyed ósdi házai, a felső 
emelet kiugrik és majdnem összeér a szemközti ház eme
letéve!. De ez nem tesz semmit, mert az ablakok sűrű 
rácsain keresztül úgy sem lehet a szomszéd lakásába be
látni. Az emeleteket vékony ferde gerendák tartják ; 
ugyan csoda, hogy össze nem roskadnak a teher alatt. 

A nagy bazár sokkal színesebb és élénkebb, mint a 
sztambuli. Nagy kár, hogy a legutóbbi felkelés idején 
a francia tüzérség, amellett, hogy a közelben egész ház
tömböket pusztított el, ezt is tűz alá vette és boltozatos 
tetejét tönkretette. Valószínüleg sohasem állitják többé 
helyre eredeti állapotában, pedig most, hogy a boltivek 
helyére bádogfedelet raktak, úgy néz ki a bazár, mint egy 
cifraruhás török, akinek cilinder van a fején. A bazár 
leglátványosabb része az arany- és ezüstművesek bazárja, 
ettől nem messze egy kis gyár, ahol arannyal, ezüsttel 
berakott vázákat, különféle keleti disztárgyakat, külön
böző szines fákból gyönyörű bútorokat csinálnak és kül
denek el a világ minden részébe. Megnéztem a gyártulaj
donos lakását, amely egyszersmind kiállitása a nála ké
szült gyönyörű dolgoknak. Mondhatom, hogy egy herceg 
is megírigyelhetné tőle. A nagykiterjedésű bazárnegyed
ben és a búza piacon, ahová kocsikkal, karavánokkal hord-
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Az angol hadsereg legújabb típus ú légelhárító géppuskája. 

ják be a terményeket, Ázsia nyugati felének mindenféle 
nemzetségét meg lehet találni, kurdokat, perzsákat, cser
keszeket. - , 

A számtalan mecset egymással versenyez nagyság-
ban és szépségben. Nem is csoda, hiszen Damaszkusz 
hosszú ideig a kalifátus székhelye is volt. Legszebb va
lamennyi között Szaladin és az Omajádok mecsetje. A sok 
mecset a nap minden órájában erősen látogatott, az imák 
idején pedig zsúfolásig tele van igazhívőkkel, nem úgy, 
mint Sztambulban, ahol a Kemál-féle rendeletek óta a hit
élet erős hanyatlást mutat. A kisszámú keresztény temp
lom közül a legérdekesebb egy kis földalatti kápolna, 
amely azon a helyen épült, ahol Saulnak, mikor a kereszté
nyek üldözésére indult, az Úr megjelent. 

* 

Franciaország a legnagyobb politikai és katonai ne
hézségekkel küzd Sziriában és a mandátummal járó jogo
kat csak óriási véráldozatok árán tudja gyakorolni, ame
lyek pedig a Sziria birtoklásával járó előnyökkel sehogy 
sem állanak arányban. A folyton megismétlődő drúz fel
kelések, melyek az egész arab lakosság rokonszenvével ta
lálkoznak, arra kényszerítették a franciákat, hogy itt 
nagy helyőrségeket tartsanak és a lakosságot a legbrutá
lisabb rendszabályok foganatosításával tartsák vissza to
vábbi felkelések kísérletétől. Nemcsak a nagyobb váro
sokban, mint Beyrouth, Damaszkusz vagy Aleppo, hanem 
még a lakatlan pusztaságban is minden fegyvernembeli 
erős. csapatok vannak. Ezek leginkább színes gyarmati 

csapatok, vagy pedig legionáriusok, tehát jobbára kalan
dorok és gonosztevők, akik nem törekednek különösebben 
arra, hogy a benszülöttekkel j óban legyenek és a francia 
uralmat népszerüsítsék. A francia polgári igazgatás em
berei is az anyaország és a gyarmatok selejtesebb elemei 
közül kerülnek ki és cseppet sem népszerüsitik a francia 
nevet még a lázongásra kevésbé hajlamos elemek előtt 
sem. Az arabok nagyon nehezményezik azt is, hogy 
Franciaország közege inek nem a legjavát küldötte ide. 

Tudják ezt a franciák is s hogy uralmukat fenntart
hassák, kénytelenek voltak a "divide et impera" módsze
réhez fordulni. Az azelőtt egységes Sziriát négy egymás
tól teljesen független liliputi köztársaságra (Aleouites. 
Drúz állam, Sziria és Grand Liban) és egy független 
autonóm területre (Alexandrette és környéke) osztották 
fel s ezeket francia vagy behódolt arab tisztviselőkkel 
kormányoztat ják. Az öt államocskának külön miniszté
riumai, csendőrsége és egyéb szervei vannak, elképzelhető 
tehát, hogy ezek fenntartása milyen terheket ró a törökök 
idejében közterhek viseléséhez nem igen szokott arab 
lakosságra. 

Az időnként fegyveres felkelésekben is megnyilvá
n uló arab mozgalom célj a kettős, vallási és politikai. A 
sztambuli kalifátus megszünése óta az ázsiai és afrikai 
mohamedánoknak egyházi fejük nincsen és az arabok, 
mint a kalifátus hagyományainak letéteményesei, egy 
bagdadi vagy damaszkuszi arab kalifátus feláIlitása ré
vén akarják helyreállitani a mohamedán világ preszti-

z 
e 
t 
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zsét és azt egy táborba tömöríteni, nehogy az igazhívők 
egymástól politikailag is elválasztva, végleg és visszavon
hatalanul áldozatul essenek az elnyugatiasodásnak. Az ez
zel szorosan összefüggő politikai cél pedig a Törökország
gal való szoros nexus és egy független, mindenféle pro
tektorátustól és népszövetségi mandátumtól mentes ön
álló arab állam felállítása, amelyhez Sziria, Palesztina, 
Mezopotámia, Hedzsász és a többi ázsiai és afrikai arab 
területek tartoznánaK. A lakosság minden rétege egyetért 
a kö�ös nagy célban és mindenféle mozgalomban teljesen 
SlZoJid:áris. 'N em lehetetl.m, hogy ez az ábránd, ha nem is 
azonnal, de egy újabb európai konflagráció esetén meg is 
valósul, ha nem is teljes egészében, de legalább az ázsiai 
arab tel'ületekre vonatkozólag. Itt minden lcisgyerek tisz
tában van a népszövetségi ígéretek értékével és azzal is, 
hogy nagy politikai hibát követett el az arabság akkor, 
mikor a világháború alatt az ántánt függetlenségi ígére
teinek hitelt adott és fegyvert fogott toleráns gazdája és 
hitsorsosa, a török ellen. 

A pánarab mozgalomban szerepe van a határos Tö
rökországnak is. Bár a török külügyminiszter és az ango
rai francia nagykövet hivatalosan likvidálták a török-szi
riai határnak a törökökre nézve igazságtalan és hátrá

nyos megvonásából származó viszályf, �. 
kulisszák mögött 

TörÖkország élénk tévékenységet fejt kí és tőle telhető

leg támogat, ha másként .nem, . e�'kölcsileg, minden mo:

galmat, amely a franciáknak Szmában k�llemetlen. 1>:- to

rök5k ugyaniS te1jes j.oggal nehezményepk, hogy, mmt a 

mosszuli hafárrendezé.snél �s förtént, a, :töröl!:-sziriai határ 
. �. � ",  

rendezésénél is olyan területeket csatoltak el a francia 
Sziriához, ahol a lakosság nagyobb része török, mint, 
például, az alexandriai és aleppói vilajetekben. Erről a 
francia-török határvitáról, amely a mosszuli kérdés mö
gött teljesen háttérbe szorult, annakidején kevés szó esett 
a lapokban, de ez állandóan foglalkoztatja a török közvé
leményt. Erre vall az a mendemonda is, hogy a sziriai 
lázadók, a drúzok és más arab törzsek török területen 
szoktak gyülekezni és harcai kra felkészülni. Tény az, 
hogy azokkal a török bandákkal szemben, amelyek be 
szoktak törni a francia Sziriába és kifosztják a karavá
nokat, a török hatóságok teljesen tehetetlenek. A sevresi 
béke itt is macedóniai állapotokat szült és Elszász-Lota
rin�ákat teremtett, országokat csonkított meg és népek 
millióit hajtotta idegen uralom alá. De az arab nacio
nalizmus felébredése, a sziriai és palesztiniai események 
arra vallanak, hogy a Keleten nagyarányú mozgalom van 
készülőben. Az a tény, hogy Törökország a ciIiciai vasút 
és a török-szÍ!'ai határ kérdésében a franciákkal látszólag 
megegyezett, még nem jelenti az itteni függő kérdések 
tömkelegének végleges rendezését, hanem sokkal valószí
nübb az, hogy az arabok, úgy itt, mint a vahabita hed
zsászi szultánság területén, a mandatárius hatalmak min
den ébersége dacára nagy dolgokat készítenek elő. 

Úgy látszik, Franciországban is kezdik felismerni a 
valódi helyzetet és azt, hogy a sziriai harcok a többi fran
cia gyarmatok mohamedán lakosságáÍ>an olyan vissza
hatást szü\nek, amelyek az afrikai gyarmatbirodalóm 
békés birtoklását veszélyeztethetik. A párisi és az itteni 
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f . ' t '  többször felvetette azt az eszmét, hogy a 
rancIa saJ o

, , dás igéretének fejében a 
Tuniszról valo vegleges lemon 

d '  fasi"zta O'aszor-. .  , d '  tumot át kellene enge nI a • 

.. �ZJ
,
nal 

k
m�el

�
t ez erre és Palesztinára különben is igényt 

,z�gn�� ü ves diplomáciai lépés volna, mert
. 
ebben az 

tal t. g. 
. bok gyűlölete az olaszok ellen Irányulna, 

esetben az ala . 'káb " . d'g a franciák számára itt IS, Ain an IS, Igen 
ami pe J 

b "  é l '  al 
kellemetlenné válhatik. De az arab medve Ol: re �

.
a o " 

kudozásban számolni kell a 1e�fontosab� tenyezovel" � 

medvével is. Ez pedig nem akarJ� eladatnl magát és mal 

megmutatta, hogy vannak karmaI. 

Az új katonai büntetőtörvény
könyv 

közérdekű vonatkozásai. 
Írta : Dr. CZIAKY FERENC 

őrnagy. had bíró, csendőrügyész. 
A törvények az állampolgárokra való kihatás 

szempontjából három kategóri�b� sorozh,atók. f? tor" 
vényeKnek ezen csapOl tosltás�na,l az .�a�k nezve a 
mérvadó szempont, vajjon a kerdeses torvelly nek.unk 
mint állampolgároknak : 1. jogot ad-e ? 2. ·.kotel�eget 
ró-e ránk, avagy 3. közömbös-e a mi életvlszonyamkra 
nézve ? 

Azokat a törvényeket, amelyek nekünk jogot ad
nak avagy ránk nézve kötelezettséget jelentenek, 
azokra nézve saját jól felfogott érdekünk diktálja ne
künk azt lLoO'y azokat megismerjük és veiük tisztába 
jöve, éJetvisz�nyainkat azokhoz alkalmazzuk. Annyi
val is inkább meg kel J ezt tennünk, mert hiszen azzal 
nem oldhat juk meg a törvényekkel szemben való hely
zetünket, hogy egyszerűen tudomást sem veszünk ró
luk mintha nem is léteznenek. Nem pedig azon egy
sze�ű oknál fogva, mert minden államban elismert 
alapelvet képez, hogy "a törvények nem tudása nem 
mentesít". így tehát a fennálló, vagyis érvényben lévő 
törvények akár tudatos, akár gondatlan áthágása ese
tén hiába élnénk azzal a védekezéssel, hogy "én nem 
tudtam, hogy ilyen törvény létezik, mert ha tudtam és 
ismertem volna, akkor ahhoz állampolgári hűséggel 
alkalmazkodtam volna". 

Ezek után nézzük meg : mi a viszony a csendőr
ség és az új katonai büntetőtörvénykönyv ( rövidített 
jelzéssel : Ktbtk. ) között. 

Az új Ktbtk. a csendőrtestület minden egyes tény
legesen szolgáló tagjára Kiterjed, azon oknál fogva, mert - amint a Szut. 14-ik pontjában is olvashatjuk - :  "Csendőregyének által elkövetett bűncselekmények élbírálása a katonai büntetötörvények alapján történik. Az eljárást ped.ig a katonai bűnvádi perrendtartás szabályOiZza." 

Ez okból fontos tehát, hogy ennek az 1931. évi február hó l-én életbelépő és a csendőrségre ez időtől kezdve ervényesülő büntetótörvénykönyvnek gyakorlati rendelkezéseivel megismerkedj ünk. 
Az új katonai büntetőtöl'vényt törvényi.árunk 1930. évi kötetében találhat juk meg ar. 1930. évi II-ik t.-C. címen. Ehhez hozzátartozik még az életbeléptető 1930. évi I II. t.-c. is. Aki tehát e törvényeket a maga egészében szószerinti szövegében meg akarja ismerni, annak a fenti két törvényt kell figyelemmel elolvasnia. A jelen cikkem célja nem az, hogy a Ktbtk.-et teljes szövegében avagy egyes részletkérdését beható módon ismertessem, hanem az, hogy egy átfogó értekezés keretében bemutassam ennek a törvénykönyv-

d "  e' lete're nézve leginkább fontos és igy nek a csen or , k t ' t '  I '  . d ' . kra ne 'zve tanulsago a nyuJ o e VI .szem-mm nyaJun . ' . 
ontj ajt és gyakorlati kIhatasaIt. , , P A '  I e'l·tekezésemmel tehat azt a cel t akarom Je  en . d " .. ' · ta t elérni hogy hosszú hadbíl'ól, csen orugyeszl

, . pasz a-
I t . ' mu"vegén át nézve bemutassam az UJ Ktbtk.a alm sze '

' ' I t . d t " t  b"l  t ami a csendőrségi testu e m m  e n . agJ
.a

 
e�é�l�g is érinti és így bizonnyal : érdekelm fogja. 

N ézzük meg tehát ezek után, ml� azok a r�ndel-
I ' k ml'k az úJ' Ktbtk.-val valo vonatkozasban {ezese , a I '  t k' t t minden csendört, rangra és helyzetre va o e m e 
nélkül, él'dekelhetnek. .. , . Az új Ktbtk.-et a ma is érvényb�n.!evo es mlD�en 
csendőrre kiható Ktbtk.-vel sze.m.be� orommel kel.l, u?
vözölnünk elsősorban a nemzet� Jogelet szempontjábóL 

A ma érvényes - nevezzük értekezésün� továbbI 
folyamán a " régi" jelzővel . -, Ktbtk . . �gyan�s ne

.m a 
magyar, hanem az osztrák Jogel;t talaJa�ol l}ott k�. A 
régi Ktbtk. az 1855-ik évből s�a.rmazl� es len�e�e�n 
nem egyéb az, mint az 1852. �v� osztrak pol�ar! bun
tetőtörvény elveinek a katonai vIszonyokra tortent al
kalmazása. A régi Ktbtk. éppen azért a magyar nem
zeti joggal szemben mindig id�ge� j og maradt . . Csak 
annyiban függött utóbbIVal talan ossze, amennYI.?en a 
véderő a honvédségi és a csendörséget szervezo ma
gyar törvények kimondották, hogy a hadseregre, , a 
honvédségre és csendőrségünkre is ezen 1855. eVl 
Ktbtk. hatálya terjed ki. A magyar jog�let .szemp0.nt
jából tehát a régi Ktbtk. csak egy megturt Idegen Jog 
volt. Ebből azután a régi Ktbtk. alkalmazása terén az 
következett hogy ha a gyakorlati bíritskodás során 
hadbíl'áink 'a régi Ktbt'k. egyes szakaszainak bővebb 
magyarázatára szorultak és az elet által fel dobott kü
iöuleges esetekben a vita eldöntését keresték, akkor 
a joggyakorlatot, vagy a törvény �rtelmezését az os�t
rák büntetőbíróságok, a cs. és kir., avagy a cs. kIr. 
Legfelsöbb Törvényszékek döntvényében keresték. 

Ez az egyik magyarázata annak, hogy a régI 
Ktbtk. a magyar j ogászság elött sohasem tudott szim
patikussá lenni, mert a m!lgya� jogász�özvéle�én): úgy fogadta azt, azzal a hIdegseggel, am! az elokelo 
idegeneknek szokott kijárni. 

Ezzel szemben az új Ktbtk. visszatérést jelent a 
magyar jogélet talajához. Ez már egész szellemében 
magyar és a magyar faj katonai védeJmét szolgálja. 

A jövőben tehát a Ktbtk. is a magyar nemzeti 
j og szervezetének élő te..�trészévé vált ; éltető erőt a 
magyar állam talajából merít, szelleme a magyal' 
fegyveres erőt élteti. 

Ebben van tehát az ú.i Ktbtk.-nek egyetemes ér 
dekű nemzeti jelentősége. 

A második szempont az új Ktbtk. nemzetvédelmi 
jelentőségében domborodik elénk 

A régi Ktbtk. a il'égi magyar-osztrák monarchia 
katonai céljait szolgálta ; a magyar államiság és a ma
gyar faj védelmét csak távoli vonatkozásban érintette. 
A régi Ktbtk. valahogyan az öncélúság érzetét vál
totta ki belőlünk. 

Míg az új Ktbtk. százszázalékos súllyal és jelentőséggel védi a magyar fajt és a magyar államot. Egy fontos része ez nemzetvédelmi szervezeteinknek. A katonai igazságszolgáltatás és az abban érvényesülő új Ktbtk. ezentúl sohasem érvényesülhet a m agyar állameszme ellen, hanem mindig csak 'azt fogja szolgálni. Az új Ktbtk. nemzetvédelmi j elentősége terjedelem tekintetében is kibővült, mert - a világháború és az azt követett forradalmak tanulságai nyomán - ennek az ÚJ büntetőtörvénynek a keretei közt megtol'-

• 
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N é met hegyi tüzér-járőr a bajor Alpokban lefolyt gyakorlaton. A jál'őr jelentökutyával küldi a jelentését. Érdekes, hogy 
most a németek használják azt a sapkát, amelyet a világháborúban a monarchia katonái viseltek. 

lásban fog részesülni ezentúl minden olyan cselek
mény, mely honvédelmünk épség ét sérti vagy veszé
lyezteti, és pedig akkor is, ha azt polgári egyén kö
veti el. 

Ma ugyanis még az a helyzet, hogy a polgári egyé
nekre érvényes Btkv. igen hiányosan védi a nemzet
védelmi érdekkörnek azt a részét, amikor a polgári 
egyének a katonákat az esküvel fogadott katonai szol
gálati és álláskötelesség ( engedelmesség, hűség, éber
ség stb.) megszegésére csábítják, avagy a katonák 
ilyen cselekményeiben mint tettestársak vagy részesek 
tevékenyen közreműködnek. 

A polgári Btkv. 453. és 454. §-ai ugyanis csak a 
szökésre való csábítást és arra való segélynyujtást, az 
1890. évi XXI. t.-c. a behivási parancs iránti engedet
lenségre csábítást és végül az új honvédségi törvény 
a z  1921 .  évi XLIX. t.-c. a katdnai öncsonkításban való 
részességgel szemben védik a nemzetvédelmi érdek
kört. Ez volt tehát eddig a helyzet ; eddig terjedt a 
nemzetvédelmi kör hatá ereje. Az új Ktbtk. ezt a vé
delmi kört kiterjeszti. Az 1930. évi II. t.-c. 36. §-a 
ugyanis így intézkedik : "A részességre vonatkozó ál
talános rendelkezéseket azokkal szemben is alkalmazni 
kell, akik valamely katonai bűncselekménynek szemé
lyes viszonyaiknál fogva tettes ei nem lehetnek." 

A j övőben tehát ez alapon fogj a a polgári bíróság 

felelősségre vonni azon polgári egyéneket, akik a ka

tonákat arra veszik rá, vagy abban támogatják, hogy 

a z  engedelmességet tag�dják meg, őrhelyük�� hagy

ják ott, az őrizeWkre b1Zott foglyokll:� .engedJek meg

szökni, a szolgál!lti parancs.oknak szeguljenek ellen, fel

szerelési tárgyaIknt semmIsítsék meg stb. 

Íme, ebben rejl i k  az új Ktbtk.-nek egyetemes ér
dekü nemzetvédelmi jelen tósége. 

A csendőrséget egyetemesen érdeklő harmadik 
kérdésként a rangvesztés és ezzel együtt a nyugdíj 
(kpgydíj) kérdéseinek új szabályozása vetődik fel és 
vár megfelelésre. 

A régi ( 1931 február l-ig érvényes ) Ktbtk. sze
rint akit akár első, akár másodfokú börtönre ítéltek el, 
az a börtönbüntetés jogkövetkezménye gyanánt feltét
lenül elvesztette rendfokozatát és azzal együtt nyugdíj
jogosultságát, illetve kegydíját is. Ez alól csak rend
kívüli esetekben és csakis azon cselekményeknél enge
dett meg a törvény az ítélóbíróságnak kivételt, ame
lyekre a törvény /j éven alóli egyszerii börtönbüntetést 
írt elő. 

Az új Ktbtk. is beveszi büntetési rendszerébe 
(20. § . )  a lefokozást, amit "különleges meUékbünte

tés"-ként j elöl meg. A lefokozással az új Ktbtk. szerint 
is együtt jár a katonai (csendőrségi ) állás, nyugdíj 
vagy kegydíj elvesztése. Az illető bíróságnak (hadi
törvényszék ) azonban szabad kezet enged abban a te
kintetben, hogy a rangvesztés kimondását mellőzze. 

A lefokozást ugyanis az ítélőbíróság mell őz heti 
mi nden olyan esetben, ami'kor főbüntetésként ; pénz
büntetést, elzárást, fogházat vagy egy évet meg nem 
haladó börtönt szab ki. Tehát a legénységi állományú 
elít�ltek rangj ukban - a 23. § .  1 .  bek. szerint - ak
kor is meghagyhatók lesznek, ha a haditörvényszék 
öket bűntettben mondja ki bűnösnek és egy évet meg 
nem haladó időre szóló börtönbüntetés l'e ítéli. 

Ez azonban tisztekre nem vonatkozIk. Vagyis, Iw 
az elítélt tiszt és az ítélet bÖ1'�önbiintetést íl' elŐl úgy a 
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haditörvényszék köteles l�sz a .rangve ztést. is kim�n
dani. Ez más szóval azt JelentI, .. ho?y .ha tI�ztet bup
tettben mondva ki bűnösnek, bortonbunte.tess�1 SUJ!" 
ják, az ilyen tiszt r�gját - ,és, e�zel egyutt J�letm.e-
nyeit, illetve nyugdíJJogosult�agat I.S .. - ,elveszti. . 

A tisztek felett ítélkezo hadltorvenyszéknek IS 

meg lesz azonban adva az a jogi lehetőség, hogy a tör
vény által bűntettnek minősített és 'börtönbüntetéssel 
sujiott esetekben a Btk\'. 92. §-á?an lef:kt�tett re?d: 
kívüli enyhítés i joggal élhessen es a torv�ny�zermtI 
bűntettet vétséggé fokozza le. En?ek a t?Va�bl fo!yo
mánvaként a börtön helyett foghazat ( penzbuntetest) 
szabjon ki és ezáltal - az arra érdemesnek talált tiszt 
yádlottat - rendfokozatában meghagyhassa. 

Ez tehát a régi Ktbtk.-vel szemben egy enyhébb 
és a haditörvényszékek jogát kiterjesztő álláspontot 
juttat érvényesüléshez. 

A következőkben az elévülés kérdését tegyük vizs
gálat tárgyává, mert az sok tekintetben másként van 
az új Ktbtk.-ben szabályozva, mint a régi Ktbtk.-ben 
eddig volt. 

Az elévülés - tudvalevőleg - büntethetőséget 
megszüntető ok. A büntetőtörvények ezen rendelke
zéseiben az az alapgondolat jut kifejezésre, hogy az 
államhatalom célszerűségi okokból nem üldözi az egyéb
ként büntetendő cselekményeket, ha azok elkövetése 
után, vagy a rájuk Kiszabott ítélet meghozatala után 
már huzamosabb idő eltelt. Az elévülés általában két 
irányban bír kihatással : 1 .  a bűnvádi eljárás meg
indítását, vagy 2. a büntetés végrehajtását zárja ki. 

A régi Ktbtk. az elévülést a következő elvek sze
rint rendezte : 

Az elévülésnek csakis azt a fajtáját ismerte el, 
amelyik a bűnvádi eljárás kizárását mondja ki. Vag'vis 
nem ismerte az elévülésnek azon második fajtáját. 
mely a bíróságilag megállapított büntetés végrehaj
tását zárja ki. A régi Ktbtk.-ünk szerint tehát az egy
szer jogerősen megállapított bírói büntetés soha el nem 
évülhetett és bármikor, bármilyen hosszú idő multán 
is végrehajtható volt. 

Ezenkívül a bűnvádi üldözést kizáró elévülési kör
ben is kivételeket állított fel. Így pl. kimondotta azt, 
hogy a szökés sohasem évül el. Ugyanilyen rendelke
zéseket tartalmazott azokra a büntetésekre is, ame
lyekre halálbüntetést ír elő e törvény. 

Az új Ktbtk. az elévülés kérdését - a modern 
jogi felfogásnak megfelelőleg - az alábbiakban sza
bályozza : 

Az I. rész. ( 1930. évi II. t.-c.) IX. fejezetében le
fekteti elvként, hogy úgy a bűnvádi eljárás megindí
tását, mint a büntetés végrehajtását is kizáró okokat 
ismer. Tehát az elévülésnek mindkét fajtáját elismeri. 

A IX. fejezet 57. §-ában kimondja, hogy az el
évülés a szökés bűntettére is helyt foghat. Ezen bűn
tett esetében az elévülés vagy a szökevény kézrekerü
lése napjával, vagy a törvényes szolgálati idő letel
tével veszi kezdetét. 

Az elévülés első kategóriájára nézve egyébként a polgári büntetőtörvénykönyvnek 105. §. 3. pontjában to��b?á a 106. és 107. §-ában foglalt rendelkezések ' .. ; o:,oOOn a honvé� büntetőbíráskodásban is érvénye
S U :llI fognak. VagyIs ezek szerint a bűnvádi eljárás megindítását kizáró elévülési idő bűntetteknél - azok s�lya s,zerint - 20, 15, 10, illetve 5 év, míg vétségeknel 3 ev lesz. 

, Ez�n e}évül�s kezdődik a büntetendő cselekmény veghezvltelevel, Illetve megkísérlésével. 
, , Az elftvülés má�odi� ?,oportja tekintetében pedig ervenybelep a honved blraskodásban is a polgári bün-

tetőtörvénykönyvn�k 120. §-a, m;ly szerint a bíróilag 
megállapított joger� bü�te�ések ,bűnte.tteknftl 25, 2�, 
15 illetve 10 év utan, vetsegeknel pedIg 5 ev eltelte
veÍ válnak végrehajthatatlanokká. 

Az elévülés kezdetére nézve itt a Btkv. 121.  §-á-
nak rendelkezése mérvadó. 

Amíg tehát az új elévülés tekintetében új 
Ktbtk-ünk elvileg átveszi a polgári büntetőtörvény
könyvünknek rendelkezéseit az elévülés félbes.zakítá
sára és annak nyugváscíra nézve, mégis attól eltérö 
rendelkezéseket is tartalmaz. Ezek a következők : 

1 .  A félbeszakítás tekintetében a polgári Btkv.-ünk 
108. §-ában arra az álláspontra helyezkedik. hogy a 
bűnvádi eljárás folyamán a z  elévülési folyamatot 
csakis bírósági intézkedés szakíthatja félbe ; az 
ügyészi vagy közigazgatási hatósági intézkedésnek 
tehát nincs az a jogereje, hogy az elévülés folyamatát 
megszakítha tná. 

Ezzel szemben új Ktbtk.-ünk 60. §-a utal a Kbp. 
493. §-ára, vagyis nálunk a z  ügyész, illetve illetékes 
parancsnok intézkedésének is meg l esz az a j ogi ha
tálya, hogy az elévü'lés folyamatát félbeszakítja. Ez 
a rendelkezés tehát az eljárá.<; alatt állóra kedvezőtle
nebb, mint a polgári Btkv. azonostermészetíí rendel
kezése. 

2. Az elévülés nyugvása tekintetében pedig a 
világháború tapasztalatainak felhasználásával és a 
katonai társadalom sajátos helyzetének figyelemre
méltatásával így intézkedik ( 61. § . )  : a hadifogság 
ideje alatt elkövetett lcco.tonaiÍ bííntettek tekintetebe'rl 
a bűnvádi eljárás megindításának elévülése a fogság 
tartama alatt nyugszik. Végezetül az elévülés kérdé
sénél 'ki kell emelnünk az új Ktbtk. 65. §. következő 
rendelkezését : "az elévülés ha'tálya a jogerős ítélet
tel megállapított lefokozásra nem terjed ki". 

Ez más 'szóval azt jelenti, hogy a lefokozás a jog
erős ítélet meghozatalával végrehajtottnak tekin
tendő. 

E tekintetben eddig is ez volt a jogi álláspont. 
Bizonyára érdekeIni fog a továbbiakban mind

annyiunkat annak a kél'désnek megvilágítása is, vaj
jon az új Ktbt'k.-ünk milyen álláspontra helyezkedik 
a kitnintetések elvétele tekintetében. Hiszen a hadi
törvényszéken szerzett tapasitalatok mutatják, hogy 
mennyire fájóan érinti az elítélteket a harctéren, a 
katonai becsület mezején megszerzett kitüntetések
.nek az elvesztése. Söt - amint tapasztalatból tudjuk 
- maguk a haditörvényszéki tagok is mélyen fájó 
szívvel szokták átérezni az elítéltek ki'tüntetései el
vesztése felett érzett fáj dalmát. 

A régi Kbtk.-ünk tételes rendelkezése szerint 
ugyanis minden olyan esetben, amikor a haditör
vényszék bŰJ1tettben mondott ki valakit bünösnek, a 
kitünt'etések elvesztését is  feltétlenül ki kellett mon
dani. Ezzel pedig háborús tapasztalatainkon alapuló 
1elki érzésünk sokszor nem volt megelégedve. A hadi
törvényszék emberi és katonás �elkülete szeretett 
volna sok esetben ettöl eltekinteni. 

. Ennek a - mondhatjuk közóhajnak - engedve, ÚJ Ktbtk.-ünk a következőkép rendezte ezt a kérdést : 

. Ar. új Ktbt},- 13. § .  1 .  bekezdése elvként mondja kl azt, hogy akIt bűntett miatt ítéltek el az elveszt� b�lf?ldi ren?- é� d.íszjeleit €s azt a jogÚ, hogy külfoldl rend- es dIszJeleket v'iselhessen. 
Ez elvet azonban, nem viszi minden esetben szigorúan keresztül, mert a 15.  § .  2. bekezdésében az ítélőbíróságnak megadja azt a jogot, hogy rendkívüli méltánylást érdemlő körülmények fenhforgása esetén 

• 
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A ba,jor Alpokban gyakorlatozó német hegyi tüzérség öszvér-Iöszervonata. 

a kitüntetések elvesztésének kimondásától eltekint
hessen. Ez nyilvánvalóan a leghelyesebb megoldási 
módj a ennek a kérdésnek, mert hiszen az ítélőbíró
s á.gnak I:?-ódja van ahhoz, hdgy úgy az elítélt egyént, 
mmt a z  altala elkövetett bűncselekmény összes kísérő 
jelenségeit mérlegre téve elbírálhassa, vajjon az el
ítélt elítéltetése dacára is méltó-e arra, hogy kitün
tetésének tulaj donában rnegmaradhasson. 

Ami a K'tbtk. általános vázrendszerét illeti, a 
helyzet a következő : 

Amint tudjuk, ál'talános büntetőj ogi alapelvet 
képez, hogy csak olyan csele1{ményért vonhatja az 
államhatalom a polgárait felelősségre? amiket az ál
lam törvényhozó szerve útján bűncselekménynek 
nyilvánított ( nullum cr imen sine lege ) .  

E tekintetben az új és régi Ktbtk.-ünket össze
hasonlítva az aláibbi eltéréseket láthatj uk � 

A régi Ktbtk. a bűncselekményeket a következő 
csoportokba osztja :  katonai bűntettek és vétségek 
( II .  rész ) ,  állam hadiereje elleni bűntettek ( II I. 
rész ) , közönséges bűntettek ( IV.  l'ész ) és közönséges 
vétségek. 

Vagyis a katonai bíráskodás körében figyelembe 
j öhető összes bűncselekményeket egy egységes bün
tetó"törvénybe foglalta össz� . 

A"z. új Ktbtk:-ünknek ezzel szemben - technikai 
szempontbm - nagy hátránya, hogy nem nyujt egy 

egységes, a honvéd ·büntet?bíráskodá� egész ter
.
üle: 

tére kiható, a-z összes buncselekmenyeket felolelo 

büntető 'kódexet. 

Technikai bontása ugyanis a következő : 
A 'tulajdonképeni Ktbtk. - amely megjelenési 

formájára nézve az 1930 :11. t.-C.-ként lép elénk 
I .  része azokat az általános rendelkezéseket tartal
mazza, amik a katonai szervezetek sajátságainak 
megfelelően módosítják, illetve kiegészítik a katonai 
bíráskodás céljainak megfelelően a polgári büntető
törvénykönyvünk ( 1878 :V. t.-c. ) általános rendelke
zéseit. A honvéd büntetőbíróságoknak és igazságügyi 
hatóságoknak ( illetékes parancsnok, ügyész) tehát 
az elébük kerüJö esetek elbírálásánál, - amikor az 
általános rendellkezések- gyakorlati alkalmazása mu
tatkozik szükségesnek - meg kell nézniök először a 
Btk.-ünk általános l'endelkem\seit és ezután az 1930. 
évi II. t.-e. I. részének megtekintése után azzal kell 
tisztába jönniöR, vajjon az új Ktbtk.-ünk nem tartal
maz-e o1yan rendelkezést, ami a Btk.-ün'k azonos ter
m�szetű rendelkezésétől eltér. 

Az új Ktbtk.-ünk I I-ik része foglalja magában a 
katonai bűntetteket, vétségeket és azok büntetéseit. 
Ha tehát a bűnvádi eljárás t árgyát csakis katonai 
bűncse�ekmény (függelemsértés, szökés, őrszolgálati 
kötelessé.gsértés stb. ) képezi, úgy a cselekmény minő
sítésénél és az alkalmazandó büntetési tétel megálla
pításánál kizárólag az 1930 : II .  t.-c. vonatkozó tör
vényszakaszai lesznek mérvadók és nyernek majd 
gyakorlati alkalmazást. 

A katonai bíráskodás kÖl'ébe eső közönséges bün
tetl*k és vé'tSf,gek, valamint azok büntetési tételei 
tekintetében a polgári Btk-ünk ( 1878 :V. t.-e. ) és az 
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azt 1878 óta kiegészítő �elléktörvények szakaszai 

f gnak alkalmazást nyernI. ' I  o 
V '  " 1  honvéd büntetőbírásl{Odás köreben � -

i<alma�:t :yernek még az új Ktbtk.-ünket életbelep

tető törvénynek, az 1930 : I II .  t.-c.-nek � szakaszai I,S: 

Erre a törvényre azért ,va� .�zukseg, hogy az UJ 

Ktbtk. és a Kbp. rendelkeze�e.� o:szh�?gba ,hozassa-
k '11 tve a polgári büntetotorvenykonyv es az azt na ', l e 

k "  h 'dség i l  kiegészitő törvények rendel eze t �e
l
l
t 

a
k 'I

o��.� 
t { . ,



letve a katonailag szervezett t tes "u e e. - e,e , ove e m�-
inek és igényeinek megfeleIon klegeszlttessene,k. nye 

Ezen életbeléptetés i t��'v�ny < ;,93,0 :�I I . )  e cel
nak megfelelően a követ�e�o r�ekbol ali . , . 

Az 1-ső fejezet azt IrJa elo, hogy .a ��,gl Ktbt�: 
hatálya mikor szűnik meg és ez�el egYldeJuleg az UJ 
Ktbtk, mikor, mi módon lép ha,tály?�. , . , 

A 2-ik fejezet azokat a .modos�tasokat es �Ieg�
szítéseket tartalmazza, amiket reszben a habor�, 
részben pedig a forradalmi esemény�k !apasztalat.al, 
részben pedig az új Ktbtk. rendelkezesel tettek szuk-
ségessé, , 

A 3-ik fejezet a polgári Btkv. egyes rendelke�e
seinek módosításával és kiegészítésével foglalkozik. 

Ezek a módosító és kiegészítő rendelkezések rész
ben olyanok, amelyek mind a polgári, mind a katonai 
bíráskodás körében érvényesülni fognak. Részben pe
dig olyanok, amelyek csakis a katonai . büntetőbí�ás
kodás körében nyernek majd gyakorlati alkalmazast. 

Az 1930 : III .  t.-c. IV. fejezete a polgári büntető
bíráskodás szempontjából fontos, mert a Bp.-t ( 1896. 
évi XXXIII.  t.-c.) életbeléptetett 1897 :XXX IV. t.-C. 
módosítását és kiegészítését tartalmazza. 

Végül az 1930 : III .  t.-c. V. fejezete különféle -
a honvéd büntetőbíráskodásra vonatkozó - vegyes 
rendelkezéseket tartalmaz. 

Ime ezekben áll előttünk az új Ktbtk. gyakorlati 
jelentősége és röntgenszerü váza. 

Biró István I. és Szeplekán Mihály 
alörmesterek. 

Biró és SZ,eplekán alőrmesterek a brassói kerületnél 
szolgáltak. Biró magyar volt, Szeplekán román anya
nyelvű. Meleg barátság fűzte a két fiatal csendőrt egy
máshoz s ha fordult is elő valamely nézeteI térés közöt
tük, annak rendszerint az volt az oka, hogy melyik tartja 
magát különb csendőrnek, - Biró-e vagy S2eplekán ? 

A világháború az egyik határ.széli örsön találta őket. 
Önként jelentkeztek arcvonalbeli szolgálatra, de kérésü
ket nem teljesítették, mert a román határon minden csendőrre szükség volt. 191�ban aztán betelt a vágyuk. Harcolhattak. Egy erősebb román járőr még a hadüzenet előtt megtámadta a havasi örsöt, ahol szolgálatot teljesitettek. Az örs keményen tartotta magát, de végre is győzött a túlerő. Többen elestek és megsebesültek, párnak 

sikerült elmenekülnie, Biró és Szeplekán alőrmesterek 

pedig fogságba kerültek. 
,, ' 

, 

Kálváriájuk mindjárt az 
"
elso 

,
kihallgatás alkalmaval 

kezdődött. Biró al6rmeste:t utotték, mert mag:ar volt, 

S I ka' nt azért verté k felholtra, mert magyal nak val-zep e , 
b" I d '  f I I tt ' t  Hos-zú szenvedés utan a ar a l ogo y-o a maga . , 

' '' k ' ' t kk I táborba kerültek. Itt aztán állandoan szo eSI erve e 

foglalkoztak, a végrehajtásra azonban nem nYIlt alkalmuk. 

Végre aztán 1916  decemberében megtudták, hogy � 

hó 12-én az összes hadifoglyokat �yalo�menet�en a
, .

Slpo

tei fogolytáborba küldik. Az mdulas e�ott a
. 

�e� alO! mes

ter felkereste Horváth Jenő zászlóst es szok,;sl 
"
te.rvuket 

vele is közölték. A zászlós egyetél:tett veluk es o IS haJ

landó volt a szökésre. 

Tervük végrehajtására csak ké
,
tn�pi men

,
et után,,, d� 

cember 14-én nyilt alkalom. Az alvo tabort harom gyu ru

ben körülvevő őrök vonalán több, mint egyórai hason

csúszás után sikerült keresztüljutniok. E gy erdő szélén 

találkoztak ahol Biró alőrmester már egy ha,talmas CIler
fabottal virt rájuk. El i ndultak - iránytű és térkép nél
kül - csak a csillagok vezették őket. Nappal erdő�ben és 
szalm;kazlakban húzódtak meg. Éjjel meneteltek. Élelml
szerük elfogyott. Pótlás ról Szeplekán gondoskodott, akit 
a parasztok román katonaszökevénynek néztek s szlvese� 
segítették. A Szereth-folyó jege beszakadt alattuk. Jo 
száz méteren át küzdöitek a jéggel-vízzel. Tüzet nem rak
hattak, nehogy árulójuk legyen. A ruha ráfagyott fáradt 
testükre, de nem csüggedtek, hanem egy cél lebegett 
előttük : haza, hazamenni s újra puskát venni a kézbe. 
A Szereth-folyó közelében, az esti szürkületben, román 
csendőrjárőrrel találkoztak. A jáTőr igazoltatta őket. 
Amíg Szeplekán a zsebében babrált, Biró halkan oda

szólt a zászlósnak : � Zászlós úr, leüssem? - AIig biccen
tett a zászlós a fejével, megfordult a cserfahusáng a ke
mény kézben s pár pillanat mulva akadálytalanul foly
tathatták útjukat. A két román csendőr mozdulatlanul 
feküdt a földön. 

Kétheti küzdelmes. szenvedéssel tel i  menetelés u tán 
a harcvonal mögé értek. Ágyút�be kerültek. A saját 
ágyúink tüzébe, - a román tüzérségi állásak közelébe. 
Itt aztán Fortuna istenasszony hűtlen lett hozzájuk. De
cember 28-án mindhármukat elfogták A' kisérő cregénység 
véresre verte őket - 6 lóhoz ikötve vilbték iBacau ba. Ott 
haláh'a ítélték mindhármukat. Papot is küldtek hozzájuik, 
aki azonban gúnyolódott velük s ezért elutasították. Reg
gel maguknak kellett sírjukat megásniok. Már ott állt a 1 2  
fegyveres katona velük szemben, amiikor tudtukra adták. 
hogy a király meglkegyelmlezett nekik. Később tudták meg, 
ho6'Y az egész eljárás csak !komédia  volt ! 

- Büszkén gondolok vissza e két hőslelkű magyal' 
csendőrre - Irja 'a zálSzlós - (most dir. vitéz Horváth 
Jenő rendő>l'fogalmarzó) ,  - aldk úgy állottak jobbról,balról 
mellebtem, mint egy-egy szobor. Szemük se rebbent, ami
tkor tizenkét puSkacső meredt rájuk !"  

Bacauból Sipotébe vitt{ík a két csendört. útközben 
megint a nyereikápához kötötték Ölket. Szaladva k�llett a 
lovaik mellett haladniok. A sipotei tátborban újl'a 'Yéresre 
verték. Kiverték fogaikat. Szájukba iköptek. Majd J d:lenc 
napon keresztül nllfllOnta h áTom óra hosszat ikikötötték. A 
kemény tél rettenetes h id ege, a válogatott k í nzások, emb€rtelen szenvedések ikövetkeztében Biró István alől1lTles
ter egy hét mu1tVa meghalt. Szeplekán lalőrmes,ternek pe
dig mindkét láJbát ,térden felül aanputáilni kellett és mint 
csererolkkant 1918 j anuárjában került haza. 

Nem volt módju�ban kitüntetést sze.rezni, de mind
ketten ,vérrel adóztak hazájukmak s méltók arra, ho$')" 
öket is hőseink sorába emeljük. 

• 

nl 
I 
k,  
a 
a 
v 
k 

J. 
t 
, 
2 

T 



___ 19_3_1�j_a_n_u a_' I�' �2�O�. __________________ �� CSENDORSEGI LAPOK --__ �� ____________________ 7�1_ 

•• N�llj�mI N.mMml.lm�. 
Szemelvények a nyomozás 

köréből. 
il·ta: CZEGLÉDY JENŐ század us, 

A Csendőrségi Lapok hasábjain ( 1 928. év, 8. szám ) 
"A nyo,mozó szolgálat" címií cikkemben kifejtettem, hogy 
e szolgalatra vonatkozó, állandó érvényű rendelkezés€k 
elsaját�tása után ,(�  lbünügyi nyomozás célja, fogalma, 
arra h ivatott hatósagok, közegek, területi i l letékesség stb. 
L. Szut. IX. fejezet) foglalkozni kell a gyakorlati élet
ben előfordult n yomozás i esetekkel, hogy ily irányú ál
landó önképzés mellett minden nyomozó, e szolgálatnál 
megkívánt ügyességre, le leményességre. rátermettségre 
szert tBhessen. M ások értékes tapasztalatai nagyban szé-
lesbítik m inden nyomozó látókör ét és sokszor m egóvják 
a nyomozót esetleges eredményte!enségektől, sőt ku
darctól. 

AlábbiakIban okulásul, buzdításul és követendő 
például, néhány értékes és teljes eredménnyel lefoly ta
tott nyomozást mondok el ; valamennyit a csendőri min
dennapos nyomozások köréből vettem. 

A tüzetesen megtartott helyszini szemle, fáradtságot 
nem ismerő kötelességtelj esítés, a siker akarása, a szolgá
latnak előírás&zerinti, nyilt szemmel és élénk megfigyelő
képességgel való teljesítése legtöbbször sikerrel jál', még 
abban az esetben is, amikor az eredményre való kilátás, 
akár a bizonyítékok elégtelensége, akár bármi más ked
vezőtlen körülmény folytán. semmi reménnyel sem 
kecsegtet. 

* 

1922.  évben egy városban a " H . .  i Nép--Takarék
pén�tár" egy K. András nevű, román területről menekült 
banktisztviselő t vett fel szolgálatába. Az ottani örs
parancsnok az idegen érkezéséről azonnal t udomást szer
zett s tekintve, hogy nevezett néhány év elteltével fizeté
séveI arányban nem álló költekezést fol,ytatott, őt állandó 
me,gfigyelés alatt tartotta. 1 924.  év őszén P. th. örs
parancsnok arról értesült, hogy K. András nagyobb 
összejöveteleket tart l akásán, zsúrokat ad, stb. Bizalmasan 
nyomozva, 1 925.  év tavaszán sikerült megáHapítani, hogy 
a banktisztviselő mintegy 40 mil l ió koronás adósságát is 
rendezte. Tekintettel a nagy összegre, P. th. felkerest2 
a takarékpénztár igazgatóját s ott - gyanuját még el 
nem árulva - érdeklődött K. András ihivatali beosztása 
felől. P. th. a bankban ,a legjobb felvilágosítást kapta, 
mégis elhatározta, hogy a tisztviselő magatartását tovább 
fogja figyelni .  - u.gyanazon év őszén .a gyanusított új 
bútorokat vásárolt, bár a nagyfokú köl,tekezését semmi
ben sem mérsékelte. Ismét érdeklődött az örsparancsnok 
a bankban K. András felől, de ismét megnyugtató érte
sülést nyert. Az örSlParancsn.ok ,most ' az után pu.hatolt, 
vajjon n incsen-e a tisztviselőnek

, 
máshonn?n valami J �ve

delme esetleg öröksége. 1926. ev tavasza n a postahIva

talnál' megtudta, hogy K. András sohasem kapott pénzt, 

s�t ellenkezőleg, ő küldözget l'omán területre, rokonához, klsebb--nagyo'bb pénzöszegeket. 1926 novemberében K 
�ndrás ismét nagy zsúrt rendezett ; -nyolcfogásos menűi �.alaltak fel, reggelig folyt a pezső. Erre elhatározta az orsparancsnok, h,Ogy összegyűjtött adatai alapján lelep-le�l a dolgot. Masnap felkereste az igazgatót s feltárta el'otte gyanuokait, kérve a pénztári könyvek ellenőrzését Ekkor tűnt ki, hogy K. három éven keresztül állandóa� slkk,aszt?tt, mintegy 15 esetben okmányt hamisított és a p�ztart kb. 200 millió korona erejéig megkárosította . 
i\z �rsp?rancsnok erre K. Andrást elfogta és a d . . .  i kir. ugyeszsegnek átadta. 

•• 
1 927 február 20-án éjjel, az n . . .  i örekörlethez tar

tozó B.  erdőrész 23. szám alatt lakó B. János gazda 
zárt kamarája ajtajának benyomása után lószerszámot 
élelm�szert ; m�jd február 25-én éjjel Sz. András ugyan� 
ott.a�l ,  .. 1 �8. szam alatti lakos padlásáról nagyobb meny
nyu,egu eleImlszert, 30 aarab tyúkot, stb.. ismeretlen 
tettesek elloptak. 

A hely.szini sr.z:emle eredménytel�m volt. A házbeliek 
s;m gyanakodtak senkire sem. Megnehezítette a nyomo
zast, hogy a z  esetet a károsultak későn jelentették ' 
majdnem két hét telt el a lopások óta. Pótnyomozások 
során az egész környéken nyomok után kutattak. A ta
nyák mögötti szántMöldeken sikerült is négy különböző. 
elmos6dott férfilábnyomot felfede.mi, melyek a szántó
földeken keresztü \ a b . . .  i ú't felé vezettélc A nyomoka t 
nehezen lehetett követni. Egy Ízben több órai keresés 
után, mintegy 3 km-nyire a meg'zakadt nyomtól sikerült 
azokat ismét felfedezn i .  Így portyázott a járőr napokon 
át, egyik örskörletöől átmenve a másikba, míg végre a 
h . . .  i örskörletben egy tanyáJhoz értek. ahol három em
ber a kerítésen dolgozott. Ezek közül egy, mikor a járőrt 
megpillantotta, a kerítés mellé húzódva eltünt. A járőr a 
szomszéd tanyák felé vette útját, érdeklődve a látott 
emberek kiléte után, közben a ház körül látott lábnyomo
kat a sr.z:erzett gyanus nyomokkal összehasonlították. A 
lábnyomok egyeztek s erre a járőr a három férfinél ház..
kutatást tartott. A sok élelmiszer, lószerszám jóformán 
hiány nélkül előkerült. A járőr négy egyént elfogott, kö
zöttük egy SZÖkevény rabot, akit 1922 óta köröztek. 
Ez alkalommal 1 8  rendbeli lopás derült ki. Az elfogotta
kat a járőr, bűnjelekkel együtt, a d . . .  i kir. ügyésuég
nek átadta. 

V. Zoltán k . . .  i lakos, fényképész, 192 1 .  éV1ben pénZ
hamisításért négyévi fegyházbüntetést kapott. E bünte
téséről feltételesen szabadságra engedték. E szabadságot 
nevezett K ,  . .  �ban töltötte, minek leteltével ismeretlen 
helyre távozott. 

1928 dcemberben a k . . .  i örs bizalmasan arról ér-
tesült, hQgY V. Zoltán K . . .  -ban tartózkodása alatt, M. 
József és M. Péter k . . .  i gyanus egyénekkel volt bizal
mas összeköttetésben, a puhatolások folytán a lapos lett 
a gyanu, hogy nevezettek ismét pénzhamisításon törik a 
fejüket. 

Az összes szereplő�et az örs titokban figyelte. 
V. Zoltán a karácsonyi ünnepekre hazajött, amiJ'ől 

előzőleg már az örs tudomást szerzett. 
Az örsparancsnok intézkedésére mind a három egyén

nél egyidőben egy-egy járőr meglepetésszerűen megjelent 
s felszólították a gyanusoitottakat, hogy a pénzhamisitás
nál használt eszközöket, hamis bankjegyeket azonnal 
adják elő. 

Ennek az erélyes és körül,tekintő fellépésnek meg
lepő eredménye volt. 1\1. József ijedtében beismerő vl\lIo-
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mást tett megnevezte társait, a hamisításhoz használt 
fényképle:nezeket és a már elkészített b�,nkókat a � a,ror
nek' azonnal átadta, A másik két szerepl? e, blzonyJt:kok 
súlya alatt szintén beismerte , cs�lekmen,y�t. A to�abb� 
nyomozás a banda előzö üZ,el�e,re, IS n.apv!lagot den tett , 
kitűnt, hogy hamis pénz keszItesere többekkel szove�k�z
tek. Házkutatások során előkerültek az összes eszkozok, 
vegyi szerek, , 

A bűnösöket a d . . .  i kir. ügyészségnek átadtak. 
* 

1929 június 26·án az o , . ,  I Izr, hitközség az o " , i 
csendőrörsön jelentette, hogy az ottani templomba betör
tek é.s a templomból a legértékesebb kegy tárgyakat 
cllo�ü, . , A helyszini szemle megállapította, hogy az ajtok. 
ablakok zárva voltak. a zárakon erőszak nyoma nem lát
szott. Az ellopott dolgok között volt egy félliteres ezüst 
kehely : . .  Schwarz Jakabné 1 9 1 4" felÍl'ással, valamint egy 
fehérrojtos damaszt sz€krénytakaró is, Az összes kár 
520 pengő, 

A nyomozás nem sok kilátással kecsegtetett, tekinl;ve. 
hogy a legcsekélyebb támpont sem állott rendelkezésre, 
A lopás időpont ja is ismeretlen volt, senki sem tudott 
semmiféle felvilágosítással szolgálni. 

Sz, th, a nyomozás során egyik távoli községben 
lakó zsidó metszőt is felkereste. kitől megtudta. hogy a 
lopás előtti napokban nála járt egy S. nevű zsidó kére· 
gető, aki gyanus volt előtte, mivel éjjel 24 óra tájban 
tért be hozzá s tudja azt is, hogy nevezett 0, község 
felől jött, 

S. lakóhelyét sikerült kinyomozni. A járőr azonnal 
D. varosba utazott - 40-50 km - és SA állam rendőr
ségi közegek j elenlétében a lakásán kikérdezte. S, termé
szetesen mindent tagadott. Sz, th, azonban az asztalon 
egy rojtos takarót látott, minek holszerzésére S. zavaros 
választ adott, majd megtörve beismerte a lopást é s  elő
adta, hogy a templom egyik nyitva lévő ablakán bemászva, 
követte el tettél. A többi lopott holmit részben egyik 
d , . , i  nagy ékszerüzletben, részben a későbbi nyomozá
sok során S, lakásán sikerült megtalálni. S. ugyanis 
elsőízben mindent nem adott elő. Aq, ezüst kehely - le
csiszolva róla a felírás - ugyancsak az ékszerüzletben 
volt már, a beolvasztáshoz előkészítve. 

S. Németországba, Ausztriába és Csehszlovákiába 
szóló útlevéllel rendelkezett, Tekintettel a cselekmény 
.súlyosságára és arra, hogy nevezett megszökésétől lehe
tett tartani, S,-t a járőr elfogta és a gy . . .  i k i r  ,ügyész· 
ségnek átadta, S, Ármin d , .  , i  ékszerészt pedig orgazda
ságért feljelentette, 

* 
R községben R Imre nőtlen napszámos mint szoká

sos bűntettes volt nyilvántartva, Mint figyelőlapos egyén 
az örs állandó eITenőrzése alatt állott, 

Az örsparancsnok 1929 július hóban bizalmasan arról értesült, hogy nevezett egy ottani kereskedőnek több ízben, kisebb-nagyobb tételekben búzát ad el s ismervén R szűkös anyagi viszonyait, biztosra vette hogy a búza csakis lopásból származott, 
' 

Gyanusított lakása körül több ízben tartottak les�Ilás�: 192?, ��tóber 6-án ismét lesállást tartott egy járo:' sot ,a J arorvez�tő a gyanusíbott kapuja ajtaját próbalta kl
,nYI,t�I, .aml aZ<?nban zárva volt. Sehol semmi gyanus. Masfeloral portyazás után a járőr ismét visszatért 

s csodálkozással észlelte, hogy a kapu nyitva van, Óvatosa.n bement,ek �ind�etten az udvarra, ahol a kapu mögott a �ol?on ket zsák gabonát találtak. A járőr az udvaron lesallast tartott. Nemsokára megjelent R Imre és egy harmadIk zsákot hozott, majd ismét eltáiVozott, vala-

honnan a közelből egyenkén t m�g két
" 

�eli �ákkal té�t 
, za A J'árőr meglepetésszeruen elolepett es B .  Imret VISS . . , 

't tt I á ' d  tt . 
elfogta, R, mint akit a vllla� ,SUJ o . ' .e � go o , majd 
a földön hánykolódva, jajgatnI es nyoszorogm , kezdett. 

Erre gyanusítottat megbilinc�elték s 
,
vllla?ylámpa 

segítségével a járőr a földön ��y al�ulcso� es ket lakat
. kulcsot talált. B. Imre rossz,ulletet azert szmlelte. hogy a 
nála lévő kulcsokat a homokba elrejthesse. , 

A járőr a közelben lévő malomh� ment � megálla
pította hogy a kulcsok a malom lakat)alt nYItjak, Reggel 
a maldmban rögtön leltároztak, Az igaz.gatóság sz.erint 
92 métermázsa gabona és l iszt tünt el, nem egész fél év 
alatt. A kár 1073 pengő volt. A lopásokat a gyanusított 
rendszerint egyedül követte el, maga sem tudta meg
mondani, hány íZJben, Kétszer öccse is  segített neki. 

A nyomozás befejeztével betöréses lopásért két 
egyént, orgazdaságért ped i g  hat egyént fogtak el.  illetn 
jelentettek fel a járőrök, 

13, Kérdés, Hét egyen összebeszél, hog!! ku/önféle vagyo, 
ellen iránYlil6 biincselekrnényeket fognak elkövetni s az elért 
anyagi haszon közös lesz, Ezt követőleg te1'vsze"űleg megálla
podnak, hogy közii/űk hárman két sertés t fognak lopni, A cse
lekményt oly m6don hajtják végre, hogy egyikük bernegy a 
sé,·tett lakásába, azt szóval ta,'tja, míg ezalatt a másik kettő 
elhajt ja az lidvwrr6l a két se,·tést. A sertéseket a szövetkezet 
egyik tagjának lakására viszik s itt újb6l beszéd táffgJ/a, 
hogy a sertések eladása után befolyt összegen mind a heten 
osztozkodnal(, Milyen bűncselekm ényről van itt szó? 

Válasz, ,A bírói gyakorlat a Btk. 336. §-.a 6, pontjában meg
határozott tolvajszövetséget csak akkor állapítja meg, ha leg
alább két külön lopást követtek el a banda tagjai, mert a szö
vetség több lopás elkövetésére":irányulván, a több lopás elköve
tése teszi tárgyi alapját a tolvaj szövetség jogi kérdésének. 

A kérdésben feltett esetben csak egy lopásról lévén szó, 
a lopásoon résztvevők büntetőjogi felelösségét'egyénenkint kell 
megálLapítani, nem lévén természetesen kizárva, hogy a bűn
bandának azok a tagjai is felelősséggel tartoznak, mint lÍel
bujtók (ha a lopás tervének megbeszélésében 'résztvettek ) ,  
akik a lopás végrehajtásában cselekvőleg' nem iITIűködtek 
közre, Szó lehet természetesen 'a banda többi tagjainak feleletre' 
vonásáról ol'gazdaság miatt, ha a lopott tárgy elrejtése vagy 
elidegenntésében való más közreműködés bizonyul rájuk, 

14, Kérdés, .Az örs',örletiinkben van egy földbirtokos, "kl 
rendlciviil IIaf/yrabecsüli a ('s,mdörséget, Em,." a földb irtokos· 
nak úgy esi!, az egyik tanyája, hogy a jÓI'őrökllek 'otl rend
szerint p ihenőt kell tartaniok, mert azon a k.örnyéken niuc,(j 
több allealmas hely, ahol pihenni lehet ne. A tanyá n pihenő 
szoba van (L csendörök részére biztositva, (/ földbiriokos pedig 
kiadla a rendel/oezésl, hogy az 011 megforcluló cJenclŐrjárőröl .. -
nek aszerint, hogy ",ilyen időben érleeznek. megfelelő étkezéRl 
kell kiadni. Az étkezésért a já"örlöl nelll fogac!nak el SU", 
mit, " gazc!ánal, vaf/Y a feleséf/ének sem lehet bOl'mvn:ót acIII i,  
azért a járőrö!c a {/yennekeknelr. szoklak Il1inden egyes alko 
lommal 40-40 fillért adni. Kérdés: Ingyenellótásnak' fekill l.  
hetö-e. ha " járöröle a földbirtokos ál/al felaJánlott étkezési 
Plfof/ac!jále és e/lenszolgáltatásnak lehe/-e tekinteni a járöröl, 
részéröl a gyermelcelenek adott jutalrnakal. lekintve. hog!1 
másnak nincsen kine/c fizetni, 'Ynert senki se III fogadja el a 
fizets�get� lI-!egjeg1Jzend�, hórJlI a földbi?'/okos tanyáin solw 
sel/l1'" baJ ntncsen s a bt?'tokos az örsnel .. SOh(LSCm ad dol,qot. 

Válasz. Mindenekelőtt jöjjiimk lisztába az .. iugyencJlátús" 
fogalmávaL Mi az ingyenellátás' Olyan ellátás, va!l1"is olyan 
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tel'mészetben való -S'Wlg ' It t '  n-&m fizetett sem nem v� sa 

as, 
tt

amelyet a csendőr sem meg _. ' l ZOUOZO . A k-érdésben s'l.CJ:epl" f" ldlb' t ke� ' t h 
o o lr okos úgy ad ta ki a Tlend�l es , ogy a tanYáján me!:'ford ló " ő " k-

-
étkezést kiszolgál tatni sőt l

�" J�r ro nek ingyen kell lIiZ 
!til tolta, hogy a tan

' va s'Z.lnuleg egyenesen meg is 

étke'llés fejében va l�:fa� �v�gy \/elesége a járőrőktől a? 
VQlna m � If ' o�a Jana • mert h a  nem tiltotta 
'rt s ' d:k' e ogadnak, . A földbirto'kosnak kétségkívül az volt 
in<>y

71
e
an , a és arz. óruaJa, hogy a csendőrök az ő t!IIIJ.yáján .., n J ussanak étke?éshez, . 

me 
Nem ,:ál.�o��t a . -<llilgon, hogy e7TLel szemben a 'tanyán gforldulo Jarőro� VI zon t fizetni akarnak az - étke'Lésért. Mi. után azonban a fIzetséget senki nem akarja tőlük elfogad . 

amal nyugta�ják meg magukat, hogy' a gyermekeknek jut�:: �at adnak, ugy f()gva fel a dolgot, hogy ilyenformán még. 
�.em é�ktl'l.tek lllgyen, mert az ellátást a gyermekeknek adott o!1Swggel némiképpen viswno?ták, 

.On'ként értendő. hogy a járőrök helytelenül gondolkod. 
nak. A gyer�ekeknek. vagy egyáltalában harmadik SZOOlÓo 
Iyeknek, cseledeknek stb. adott jutalom vagy horravaló nem válto>z,tat �zon a tényen, jlogy a csendőrök magától a'U adomá. nyozót?I" .Jelen .esetben . a. földbirtokos tól ingyen fOgadták el az ell�tast, Aki a yendéglőben jól megebédel, a�at alkár. menn,,? bor:avalót a pincérnek, ha az ebédet magát is meg 

, nell). f!Zevl. mgyen .étkerett. . 

Tsm,erjlik az. ellenvetést is. Az ellátást felajánló földbirto· kos vagyonos ember, (Lki a CS'endőröknek nyujtott étkezést 
';Ileg sem ér:ti. Nincsen rászorulva arra, hogy a csendőrök W6 
etkel:ést lIl�ki meldioo.ssék, de fel sem lehpJ1; rreki azt ajánlani 
mert megsértődnék, 

' 

Ez a felfogás · is helytelen. Az utasítás nem azt mondja, 
hogy csak szegény embe!től nOOl Sz.'lbad ingyenellátást elfo
gadni, hanem azt tiltja, hogy a csen/dőr ingyenellátást egy· 
általán. tehát bárkitől is elfogadjon_ Nemcsak amrt. mert ti 
csend?r ezáltal lekötelezettj évé vál ik annak, akinek az ingyen· 
kos'l.tját el1ogadta, hanem, mert az ilyen felajánlás és annak 
elfog�dása melyen sértik a csendőr és a csendőrség önérzetét 
és tekint�lyét. 

A csen dőrség iránt való önzetlen szeretetből és nagyra. 
. becsülésből nem igen swkbak áldoZ/atot hozni a-z emberek. 

Lehet, sőt valós:tinű, hogy a kJéa.<dJésbeu szereplő földbirtokos 
kivétel, nekiink awnban akkor, amikor általános szabályokat 
állítunk fel. nem a kivételek. hanem a sza'bálYDk után kell 
indulnunk. Bármennyire ÓIl'Letleniil látj a is szívesen valaki a 
csendlírt; a b arátko'llás mögött mindig ott van a gondolat, 
h�gy jó a csendőröket lekötelezni, a-z emb er sohasem tudhatja. 
mikor lesz reájuk s?JÜ.ksége. A szóban forgó földbirtokos eddig 
az örsöt nem vette ugyan i gén'Yb e, de csak a"ért, mert nem 
volt. srnksége reá, Mihelyt srnksége lesz csendőrre, azonnal 
jelentkezni fog, Lehet, hogy szabályszerű Idolgot fog kérni, do 
az is lehet. hagy úgynevezett .. szívességet", Az ilyen .,mves· 
ségek" pedig a legtöbbször szabálytalanságok, mert ha sza· 
bályszerű dolgok len'll!ének, nem kellene Mokat s:r-ívességböl 
tenni. Nem kerill·e a-z örs ferde helnetbe a? mető úrral 
szemben, akinél a járőrök éveken keremtűl ingyen étke:r-tek, 
nem érzik·e a lekötelezett voltukat és azt a kötele:r-ettségtiJk:et, 
hogy a sok ingyen ebédet meg vacsorát mégis csak menék 
valamJi.vel viszonozni. Al-kalom -lévén a vis'l.on�ásra, a föld· 
b irtokos kérését tehát n e m  lehet megbagadn1. A csendőr cse· 
lekedetét tehát már nem · a kötelességtudás és lelkiismeretes· 
ség, hanem a" elfogya&"6tott ebédek és vacsorák irám'Yítjlik. 

D e  nem szabad fi!l'Yelmen kivl\! hagyni egy másik fontos 
kör iUm ény t sem. 

A mai ga?daságj és s?ociális vis?onyok mellett gyalu'an 

előfordul, hogy a csendőrnek a munkások és !llunkaadók 
�'iszálykodásaiból keletkew rcnldzavarásoknál fel kell lépnie, 
Nagyon termésozetes, hogy mindkét fél teljes bi2ialmát csak 
akkor 'élvezheti a csendőrség, ha egyih-nck sincsen lekötele?ve. 
Már pedi� ha a munkásság vagy a cselédség tudja és látja, 
hogy a

' csendőrök állandóan a'L Ő ga?idájwk vagy munkaadó· 
juk nyakán élősködnek, azonnal fclmerul részéről a gyanusí
tás, hogy !L csendőr a földbiTtokos, a gyál" vagy a bánya vállalat 
jllvára és a munkások hátrányára elfogulta n inté'llkedik, mert 
a birtokosnak, gyál'nak, b ányának az állandóan élvezett 
i ngyeneUá tások révén l e  van kötelezve. llls - vall�uk meg 
őszintén _ van is a dologban valami, mert azt az orsot, amely 
val ak-itlíl keidvezményeket fogad cl, még akkor sem lehet tel· 
jcsen elfogulatlamiak és pártatlannak tekinteni, ba valóban 
az lenne is, . 

A legaggályosabb azonban -a" ingyenellátás e1 fegadasa a 

csendőr és a cst>ndlSrség tekintélye !1Zem�.ontjából. .. , 
,A,ki lnásnak a nyakán fizetség néllkiil S'Z.okott élőskodlll, 

8?,t .ingyellJélőnek nevezik, Mát pedig _ a csendőr nem lehet senkl1�ek az ingyenélője, E:oldusoknak és szegén'Yeknek szok· tak fuetség vagy viswnzás nélkűl enni adni, nem hiS8ZÜk awnban, hogy aklármelyilk csendőr hajland;) lenne ' magát ezekkel a szerencsétlenekJkel egy sorba helyezni. Önérzetes emb�r csak ?Iy�n megvendégelést fogad el, amelyet viszo· noznl tud. 1hutan azonban a csendőr senkit sem tud a lak· ta
,nYába aunyis:r-or meghívni, ahánysrwr ő az illetőnél a szol· · gl�lat alkalmával étkeZIk, világos, ho/,"Y legjobban cselek· 

s?iik, ha a maga emberségéböl él  meg, így legalább ' a- ID.aga n�a m�ad: nem �ell
, 
ke?iet csókolnia senkinek, nem kell föl· dIg �aJD1!11a senJti előtt az ételért, amit meg�&Zik. 

_em igaz" ?-Ogy a tekintélyesebb vagy vagyonosa.bb egyé· nek altal felaJanlott ingyenelláfást nem lehet visszautasítani me.rt az ember 'megsérti vele a ielajáulót. Lehet, hogy van: aki !" forma . ke·d-:oort. úgy tesz,_ mintha megsértve ére?iné magat, . egészen bizonyos azonban, hogy a valóságbalU� egy cseppet . Slllcsen �egsértve, ellenilrezően : magában még na· 
gy?bb tlszt�lettel es nagyrabecsliléssel lest II cseo,tlőrök iránt. 
akik a fell!-Jánlást illő formák között Vis tautasították. Soha· 
�em hallott�k, hogy e'gy ingyenellá(áS visszautasitásábó! 
val�ha JS  komoly harag szá=a:zott volna. De lnduljo!l Iri '  csa.k 
mindenki önmagából. Képzelj'e el, hogy ő nem csendőr hanem 
jóm;)�ú P6lg�re�be�', akihez beállít két csend6r. ' Vajjon 
melYIket fogJa a: kettő 'IOOrnl többre beesii.lni : azt· e aki az · első invitálás'ra mohón nekimegy az e·nni- és it\nivalónak. 
mintha napok óta !lern e"ett volna. vagy pedig a m-.islkat 
aki �dvaiiasan megköS?Xinl a szíves meghívást, de nell� 
f�gadja . el. Ugye, hogy a másodikaU K os hát akko�', ' miért 
gondolkodnának rólunk mások másképpen� 

Az mgyenellátás küHinösen 'veszélyessé válbatik ott, ahol 
rep�szennt borozassal sookott párosul ni. A legtöbb !1Zolgál"t· 
ban való leittasodás és az ezt rendszerint követni srokott sze
rencsétlenség úgy kezdődik, hogy a jái-őrt valaki meghívja 
ebéidre·vacsorára, vagy .. egy pohár borra", A meghívó persze 
nem sokat törődik azzal, bogy' mennyit eszi'k vagy iS7Jik, mert a vendégeskedés után úgyis lefekszik aludni. a csendőrnek 
azonb�n tovább kell portyá?inia, vagy ha ő is leIeksZ/ik, akkor 
meg a.z a baj. Vannak, akik egyenesen vir(u,-t csinálnak 
abból, hogy a vendégliket leitassák s ha a vendiig története· 
sen csendőr, őt is. Azt hiSSZÜk, éppen elegendő szomorú esetet 
"k:özö!tün'k már a 'Csendőrségi Lapokban, amelyekböl ezen a 

tér�n okU\ást léhet. meríteni. 
A magunk ros1Jóről tall'ácsoljuk tellát minden bajtársunk· 

nak: legyen sokkal büszké1)p annál, semhogy bárkinek a-� 
alami=áját yagy a kegyelemkenyerót elfogadja. Ha pedig 

a"t valaki felajánlja neki, felelje a csendőr ezt : .. Nagyon 
kös:r-önöm a megti!1ztelő meghívást. É n  a magam részéről fel· 
tétlenűl swrencsérnnek. tarta1)ám, ha €'lfogadhatnám. De mivel 
szolgálatban állok, ragaS'llkod'llom kell az utasitásunkhoz, 
amely szigorúan megtiltja I)ekiink, ho.gy bárkinek a vendég
s",eretetét igénybe V'egyl\k. Kérjük, tessék belátni a mi hely· 
zetünket s ha ezze1 a vonakodásunkkal a keklves háziasszonyt 

· vagy a háziga�11át akaratlanul is megobántanók, na!l'yon kér
jük, hogy a'llért ne reánk, hanem arra a szigorú utasí�nkra 
tessék haragudni." Nem hi=iik, hogy akadna ember,. aki ' egy 
ilyen . válasz után ne tisrlelné a csendőrök. ál1ásP0!ltját és aki 
valóban megharagudnék a vis=utasftá� mJiatt. . 

Jegyez'l/Ük meg magunk!l;lak, hogy nem mindenh; _kiná1:ia a 

csendiSrt igazán át>érzett szfvességből, . hanem sokszor csak 

félroé,te( t vendégszeretetbiSI . vagy éppen kényszerűségbiSL 
Vrunnak, akik a'Lt hiszik, hogy iltet\enséget k9vetnek el, ha 

a náluk megfordul Ó ös�zes csendQröket .. legalább valamivel" 
meg nem kínálják, ámbár manapság már az ilyen túlzottan 
vendégszerető családok kezdenek mindinkább ritkulni, Külö· 
nöseu űgyeljen. a . csen.dőr arra, hogy olyan helyen ne fogadjon 

el semmit, ahol a járöröknek gyakrabhan kell megfordulniok. 
tehát pl. a községi bíráknál, a pihenőbe!yként gya�'"l'an igény· 

bevett tereptárgyaknál stb., mert ilyen helyeken a gyakran 
megjelenő járorök a háZ/iakra ,n(yz;ve nemcsak IOOnrelmetlen 
ségel, hanem esetleg anyagi terhet is jelenth�tne1i, AlTa kell 
tehát törekedni, hogy a járőrök. 1Dinél k('vé bé leg�'enek (el'
hére annak, akinél megplhennek vagy étke2ill·e.I<; s akkor nem 
fogják a csendőröket olyan . arccal fogadni, ll!"int a f.ogofájásl. 
Ott, a!hol lehetséges, .célszerű időnként a pjhenőh€'lro�<:;t is vál· 
toztatni, awkat a házakat . awnban, ahol a cse!1d�röko� túl
erélyesen szo1<ták invitálAi és abol az ivást . �7!Íu(e ráerosza' 
kolják, nündig és feltétlenli! , k�l"'Üh)i k�ll, sőt hely�en esé
lekszi'k az örsl)a��nosnok, ha Ilz ilyen helyekr.e való betérésl 
egyonesen meg i'l tj\tj a. . •  . .  

Fel merül azollban mindezek utJán a kérMs, hogy ha fi 
csendőrnek S'Lolgálatban senkitöl sem szabad étkC'Oést elfOlrad. 
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Ilia s • kocsma ba sem szabad étl...,;.é6 " "gett betérnie, hogyan 
ol<lja meg a owlgálatban "aló étkerostl .. 

Kéh,égtelen, hogy a "ez"nyl"si póldij"knak legutóbb tor
ti'nt leszállítása " külszolgálatbau :illó já1'6rök élelme7iéw 

lokinlet.�hcn az eddiginél ke'·'sM kn!\'ező heb'zetet terem· 
ttltt. Dt' ba figyelembe \'"('ssziik a YPzl\uylési pótdíjnak háb�rú

l�löt1i ös-,zcgét, llD1cl�· 12 óránk�llt csendöl'nél l korona, �lhS'Zt

uél pedig 1 korona 20 fillé,' volt, v.lamint, hogyh" l.kUltetbe 
yesszük oz élelmisz<.>ráraknak ulóbbi iljőben bc�llott nagy
Ul�rlékü c&ökken�t. akkor meg kell állapítanuuk, ho:,')' a 

wzén)-lé6i pótdij ösz<.>ge a leszállíttis dncál'a is lehető"é te".i,  

hogy a külszolgálatbau álló csendőr mngát megfelelően élel
mezhesse. 

Az élelJnezés alult terDlészet""en neUl "endéglőbeni étke

.ést kell érteni, mert erre a vezénylési pótdíj összege "alóban 
nem volna elegendő, de ezt un nál kevésbé lehet szúmitásba 

n:,nni, miután a vendégl öbC' térés és ott étkezés om'Ügyis lneg 

"an tiltva . .do jru'Örnek tehát más m<ídon kell gondoskodnia 

" maga élelmeroséról. 

Azt, hogy a járórök a közgazdálkodás készletéböl magnkat 

tá.kaél .. lemmel ell1issák, csak nagyon jó anyagi körülmények 
között levő közgazdálkodásnál tartjnk esetleg helye&J1ek, <le 

itt is csuk esetleg, mert az ilyen tarisznyázás rondS'Zerint 
nézeteltérésekre S'Zokott "ezetni. Legfeljcl>b kenyeret vigyen 
a csendőr magának a közgawálkodáséból, de azt is csak ott, 
ahol az őrjá;ratban nem lehet kapn,. Egyébként a l eghelye
_ebb, ha a csendőr a ve'Zénylési pótdíj összegét, amelyet 
amúgr is arra o célra kap, élelmiszer besrlerzésére fordítja. 
Eozzel kiméli a közgaroálkodást, amelynek vagyona végered
ményében az ö..-é is. Semmiesetre oem S'Zabad arra törel..--edni, 

hogy a csendőr a yezenylési pótdíjat vagy annak egy rés'Zét 
megtakaTitsa, meT! az ilyen törekvés vagy a kelleténél gyen
gébb táplálkO'Zásra, vagy pedig ingyenellátás elfogadására, 
esetleg éppen keresésére vezet. 

Xem lJelyes, ha a esendőr külszolgálatban állandóan sza
lonnával és hideg húsnemüekkel táplálkOZik. Mert igaz ugyan, 
hog)' a szalonm.a és a húsnemü ru'ánylag olcsó, kis helyen el
fér. könnyen vihető és hOSSMbb időre kelt jóllakottságot. 
méllis a hOSSMbb időn keresztül hildeg ét'kekkol k�plálkozás 
évek mulva emés'Ztési zavarokat, &öt gyengébb gyomrú, ember

nél In'omorbajt is okozhat. 
Mindenekelőtt törekedjék arra a csendőr, hogy 'külmolgá· 

latban vál tozatosan étkemék. A ll'''"ételt. tej ct. tojást, vajat 
a lehetősé.r S'ZCrint változtatni kell. tejet, tojást, ha lehet 
melegen. felforralv., illetve elkészítve kell fOI!Yll • ."tan i. Hplye-
8en csel ekszik a csendőr, ba néha leveskockákat. teát, cukrot. 
citromsót. kávékonzcrvet vim m�á ... al szolgálatba, ezek10el Pár 
perc alatt kellemes meleg levest. teát, kávét készittetbet 
ma!!'óllak. A teát termésozetesen nem szabad rnmmal inni.  

Különösen !'igyeimébe ajánljuk hajtársainknak. hogy pró
bálkozzanak meg a kon'ZCl'vfoll'Yasztá>;sal. Manapság már a 
lel!'finomannan elk,swftett ételeket lebet kOllozel'Talakban 
kanni. gnJvást. pÖrköltet , burgonvát, főzeléket, töltött kápOS'Z
tát sth. stb., úgy. bogy a csendőr. aki egy i 1 ven konzervet 
" járórtáskájába tesz. azt bárhol pár perc nlntt felrnelf>ltitheti 
• már me!\' is van n renfles. meleg, kiadós. Jófzű étkezésp. 
A.melYik örs katonai konzervet akar. azt is knnhat. de "OZ 
úl!'Yn evezett turistakonzervek is ig<!n jók. k i a,16,ok és ami 
n fó. arányla e: olcsók. A csendőr vezénylési pótdija minden
esclre elel!pndö ahIlOZ. hogy abhól s""rény l'el!.reli és vacsora 
OleIlett ebMre en jó konzer,-et is el fo:rvaszthasson. 

A csendőr arra, ho/?Y ma ",ának egy kis levest. teát. kávét ,tb. meg1'őZ'ZÖn, tejet felforralion vagy ca>' konzervet me�
melpgltsen. mindenütt talál alkalmat, ahol tü"h .. ly van. Ott . ahol rendes uih""ö=hilk állanak renaelkP'Zésére. beb'esen 
t�sZJk a csendőrök, ha kiYl.ösen beszel'e7.nek en-két láb ast vagv 
bogrét; ampl;�kben fömi van meleJtit(lni lehet. azok fclnH>sásat o bamasS"lony bizonyára s'ZÍvesen mpgt('szi. 

E.lrrsz6val : leleményes csendőr tud magán segíteni. Es ha 
a IlllY� sok • •  �r 

.
bajtársunk me.rél anélkül, hO.<rr bárkinek a 

nyaka� él��kodnl !�nTJc kénytelen, akkor meg kpll élnie annak 
a néhany orsn<>k ... amelynek elP'ik-másik föld"hirtokos btí 1 ·  ya", I!'ván"állolat in",enellátást aján1 fel .  Legyen a �nJö� 'okkal hű"kébb. spmh<>gy éhesm6dra lesse, hogy hol és kinél Indna Johhan és (önnet uotvámL 

. 
Lp .... �e:é:e haln'tuk S20l dlati lTtasitá>lnnk tilalmá t, amelv fU,"dp�f"le mtn'encllátás .lfofladását rendkivü! m.ro,.,; őt i"'Tl1étlŐflk .sefén a s"""J]."'iilafbÓl val6 azonTJal i "lhOC6átá:�' � all/lt t;1tia, Mindenki átIátbatja, holn' érdemes-e "!IT �1 k': "ZOr .filI6r:1<mél 1iihbef nem érő tányér élelért od"d�bn
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A hon\'éllelrnl m i n iszter megsérült. Gömbö . .,· Gyula hon· 

védelmi miniszler folyó hó 16-án dél"lött megozernlélt., 
Bu<laMtényben a honvédség lőgyakorlata't. Gyakorlat közben 

egyik ké-,;igl'ánát robbanásakor cgy szilánk megsobe&ított.> 
" honvédclmi miniszter ballábá!. A miruis.zter ldséretéwl 
azonnal aulón a 3-as ""ámú honvéd- és közrendészeti kór

házba ment, hol a 4 CDl mély sebet kimostlik, bekötözték. 

majd a z  eset leges fel·töüés elkerülése v';'gett tetaunszinjekciót 

kapott. Ezután lakásál'n ment, hogy a szprencs';'rc nem 
súlyos sérülést kip ihenje. 

Az olasz légügyi mlnlsder köszönö táv irata a kormány, 

zóhoz. A KormÍl nyzó Úr Ö Főmél tósága az olasz repülőraj 

Brazi1iába érkewso alkalmából taviratbnn üdvözölte Italo 
Balbo olasz légügyi minisztert, a repülőraj vezetőjét. Italo 
Balbo a braziliai Port Nataiból a következő szövegű köszönö 
táviratot intézte a Kormánrw Úr Ö FőmélUiságához: "A lo,-a· 
gias és nemes magyar ncmzet fejének üdvözlete annál inká.bb 
megindította szivünket és meglesozt eli rajomnak óeeánrepül�

sét, mert annak a nemzetnek fejétől sz:árma?ik, am-ely n'em· 
zetet az olasz nép és különösképen én magam, annyira a szí
vünkbe zártunk. Kérem Főméltósá god .. t, fogadja mívesen há
lás lelkünkből fakadó köszönetÜD'k kifejezését. Italo Balbo." 

A buda),estl csendőrtiszt1 társalgó közgyűlése. A bn/dapesti 
csendőrtiszti társalgó és ét'kewe rendes évi közgyülését január 
12-én tartották meg a tál'sulgó helyiségeiben Lábady Kálmán 
e'llredes ellllöklete alatt. :r.regjelent a gyűlésen Monos/or'; Erl'eth 
Aladár tábornok, a m. kir. csendőrség felügyelőjének helyet
tese s a Bu<lapesten állomásozó csendőrtisztikar zöme. Tárgy
sorozat: Kontra Kálmán százados és Polónyi Andor g. száza
dos beszámolója a multévi szárnadások átvizsgálásáról, ame
lyeket ren/dben s helyesnek találtak. Bérczy Gyula g. száozados 
a társalgó vagl'oni helyzetéről, Sehol/isz József &zú�os, a 
tiszti étkezde gondnoka, az étkezde vagyoni helyzMJéről, Varga 
László g. százados pedig a könyvtár könyvlillományár61 szú' 
mol t be. ValamennYiük eredményes tevékenységét a kÖ21gyülés 
elismerte s egyhangúlag mondott ön ... etlen munkásságukért 
köszönC'tet. Az 1931. évi választmány megváIasztása' során a 
pén?Jtárnok, a tiszti étkezde gondnoka és a könyvtáros egy. 
hangú válamtás ol'edményeképpen továbbra is megmaradtak 
tisztségükben. A viga imi bizottság elnöke a folyó évre : dr. 
Szücs István őrnagy, tagjai: Skerlán Kálmri" SZlázados és 
Si,pos Lajos g. főhadnagy. A kii7.gyűMs a választmány tagjai. 
nak, különösen pedig Seholtisz József s7dÍ'Zados gondnoknak 
a társalgó és a." étkeroe vezetése körül kifej tett igen buzgó, 
ön."etlen és eredményes müköldésMrt jegyzőkauyv; kÖS7JÖnetet 
szavazott. 

Dicséretek. A m .  kir. csendőrség felügyelője Szatai 
László bndapesti. I. kerületbeli tiszthelyettest, mert mint fl 
baglyasaljai - különösen exponált bányatelepen fekvő _ 
c;rs parancsnoka, az öl'6'körletben igen nagy elővigyázattal és 
fonldol'lattal müködött, a közbiztonságra veS'Zélyes 18 egyént 
fál'ooságot llem ismerő kita.rtással,  leleméonyességgeI és nagy 
""A1ktndáesal teljesített nyomoms során lelepleozett és elfogott . 
Az illetőket nagyszámú röpirattal és egyéb bünjelilel az 
igamágszolgáltat.ás kezébe juttatta, mely példásan erélye, 
pljárásval az állami és társadalmi rend felforgatáBil.ra irá 
n!,uó szel'vezkedést csirájában elfOjtotta, - dicsérő okirattal 
lalta el . 

A m. kir. budape�ti I. k(?rület parancsnoka dicsérő okiral
lal látta el: Vizkeleti József tiS'Zthelyettest mert 29 rendbel i 
lopás . tettesein.ek. és egy vásári tolvajS'Zö�etkc'l:et tagjainak, 
valammt a bnnJelekrnek l<tlm-ekeritésében járórvezető i minö 
ségben

" 
lJ

.�
gy b=.alo�!, swk�rtelemmel, igen eredménye. 

s
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en 

.�lUkodoU ;  Foldván Leó tj�zthelyettest, mert a ceglédi 
O1·,kOl·lpl1",n elöfOt'dult hetöl'éses lopások S'únhelyén észlelt 
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adatokat egy b�vet;:e, ��lyes k{i zbizton sági érzékkel köve�kezteoott . a7. elkovetok Ismertetőjeleire s ewk alaI!ján több hónap �g tartó 

.
lankada�lan �igyeléssel és puh atolással , végül 274 ?rá.n át v:egzett, faradsagot Mm ismerő, buzgó és szakS2er

.u nyom�� során többrendbeli betöréses lopás és orgazdasag tolvaJswvetségbe töm{irült teHesait a bünjelek n agy�'észénoek kézrekerítése u tán a'L 19a'LSii gswlgál ta tás ke'lJéb� 
�uttatta; Kelemen Lajos ll. tör-z.sőrlDestert, mert a tápióS'Lel'ei 
es S7>omS'lJédos örskörletekben sOl'Oootosan el'követett 23 remd
beli lopás tetteseit s7>akav.atott, l elemJényes és fáradságot nem 
ismerő nyomO'Iás során já):őrverotői minő&égben kiderítette 
és az igaZSágs'Lolgáltatás kewbe juttJattlI ; Kal'Ubin Jáno, 
tJis'Lthelyettest, mert örsparal1<lsnoklát, Öl' parun<lsnok!helyettesi 
minőségben; BaI'tó Lajos és Huszka József törzsőrmestert. 
mel·t örspaooncsnokukat járőrve7>etöi mti'llőségbeu a baglyas
aljai bányatelepen igen nagy eJövigyá'öattal és fondorlattal 
működött kommunista szerVe"'6et ti",ennyolc tagjának le
leplezésénél és elfogáS'ánál, valamtitlJt a röpiratok és 
egyéb bünjelek őIi'Letbevételénél nagy kit artá.ssal és 
odaadó bU'Lgalommal támogat ták és e'lJá.l tal a... áll ami és 
társadalmi rend felforgatására irányuló szervezkedések csírá. 
jáJban való elfojtását nagyban elősegítették. Nyilvánosan meg
(licsérte: vitéz Besenyei Mihály tÖI'w<hmesoort, mert 9 évet 
meghalaiJ,ó szolgálati ideje alatt példás magaviseletet tanusí· 
tott s az utóbbi években járőrvezetői minősegben a közbi", 
tonsági szolgálatot általában, krülönösen azonban a gÖdöllői 
különleges szolgálatot kés7>Séges bu ... galommal, jó eredmény· 
nyel teljesíti; Tabajdi Imre őrmestert, mert egy többrroIdbeli 
betöréses lopás és orga71daság tetteseinek, mint tolvajs·2lÖvet
ség tagjainak kideritése és az iga�q;olgálta tás kewre jut
tatása, érdekében jál'őrve?Jetőjét jÚ1"Ől'társi minőségben kész
séggel, odaadó buzgalommal, �'edményesen támogatta; 
Ferinez József őrmestert, mert a tápió&7>elci és SWID&Zédos 
örskörletekben sorozatosan elkövetett 23 rendbeli lop-ás tette· 
seinek kiderítésében j árőrvezetőjét fáradságot nem ismerő 
kés'LBéges bu ... galommal, eredményesen támogatta ; Koncz 
Antal törzső rm�tert, m�rt 18 éve t meghaladó csendő,rségi 
swlgálati ideje alatt fők ént járőrvezetői minőségbeDI a köz
biztonosági szolgálatot kéS7Aléges buzgalOlIlllIllal ,  odaatJó 'Ügy
sWl'etettel, eredményesen teljesítette ; Kerekes Pál őrmestert, 
mert főJoént j árőrvezetői minőségben a közbiztonsági molgit
latot fáradhatatlan bU2Jgalommal, igen eredményesen telje
síti; Vm'ua József V I. őrmestert, !DOO't főként járŐl'VC'Letöi 
minőségben a kö",biztolllság� wl'gála tot kéSl'zJ>éges bu'Ogalom. 
mal, eredm.ényesen teljesíti; Dani József őrmestert és Csuka 

László csendől't, mert a baglyasaljai bánY'atelepen igen nagy 
elővigyálzattal és fondorlatta.! müködött kommunista szen-o
zet 18 tagjának leleple'lJésénél és elfogásá llál, valamint a 
röpiratok és egyéb bŰllljelek bi ... tositá áu';l járőrvezetőjüket 
nagy kitartással és odaadó bU71galommal támogatták s 

eozáltnl ar" állami és társadalmi rend felforgatására irányulÓ 

s-..erve71kedések csírájában való elfojtásá t nag�'ban elősegítet

ték' PrOrlwter Mihály őrmestert, mert vonaton uta-zJása alkal

má�al, szolgálaton kivül, a z  utasokat ébeorcn megfigyelve, 

alapos gyanuokok alrupján egy egyént iga7lOl tatott  s an.na� 
személyében egy erős felindulásban elkövetett, halál toJoozo 
súlyos testisérbés tettesét a menekülésben megaklldályo-zott 

és a ... iga-..sá.g8'l.olgáltatás k e-..ébe juttatott. 

Az olasz Ifjúság katonai klkép7>ése_ A fasiszta milicia ve

zérkari tőnöke, Teruzzi tábornok, most hozta nyilvánossfrgra 

a ... olasz ifjúság katonai ki'képzéséről szóló jelentését. Eszerint 

abban a bat Ílvben, amelyben a milícia feladata volt, hogy 

gondoskodjék az ifjúság katonai clőkéPzésérő:, 8700 önk�ntes 

oktató nem keveseb b, mint 2'76.000 emlbert l'eszesitett kikép

zésben. Még 600_OOO ember vál' kiképzéslre . 

Olasz légügyi statisztika_ A... olasz légügyi minisztéIi� 
statis:oúikát tett kö'lJé 8IZ 1.928 s�tembertől 1930 �eptemborLg 
t 'edő 'dőben történt ejlőernyővel való leugrasokrÓI. .A2. 

��� ő
' 

alatt a'O idő alatt ff1 repü lő életét mentette meg. 

� ::��ő;��ek ,  szám S1rel'int 1)7 dal"ab. 16 millió lira kár-

értékben elpuS'ztultak. . 
Erődítési munkálatok Franciaországban és B�lglUmba�. 

A r ancia határ lobharÍJD.giai rés:>;én a  fl-ancia hadugYl ��' -r 
aJbású erődítési munkf datokat végeztet. A 0-

m�nyW� n:;�
.
�

n f .. kvő Anzelamge kö7.Bégnél 45 hektár föl�let 
sel fol� . ot�ak a VI hadtest s-hlimú l'a. Hivutalosa.n koz
má:r klSaJáti� 

továb hi területek kisajátitása drható. Egy 
h irl'" tettéki

' �g{böl áJ1ó bi ... ottság a. k ii'zolmnltban megszem
beIgn utász lS7> e . 

t 
Elzá'llzball és [l Rajna mentén 'folyó 

11\1 te ezeket, valaDlln a ... 

�'l'ődít�Si rnnnkálato�at, mert Belgium, francia példán lDd�l ,:a, saJát hatúrm mentén is erődítményeket akar létesít:Dl, Illetve mOdernizálja azt a hatalmas, állandó erödítésekboI ál:ó 
. .  

védör�ndszert, melyet a németek 1914.ben lehengereltek. 'i aJJon kl ellen folyik a IMss erőditésl Csak nem a százezer német ... soldos ellen � 
.
A po�osz csendőrség veszteségei. A porosz csendőrség t�gJa:, k07>ul 1930. évben kötelessoége teljesítése kö",ben 4 csendor �esztette é tét. Bünözőkkel és rend"'lvarókkal folytat�tt .l!lÜzdelem �orán 45 csendőr sebesült meg. Ezenkivül tO_bb, ,, �? c::s�ndőr S2envedett könnyebb-súlyosabb sérüléseket, kulollbo'ZŐ s:oo�gál ati ténykedések alkalmával. 1!n9 Ja·nuM l

" 
óta a poros'L csendŐrség veS'Ltesége 154 halott és 935 sebcsu It. 

A s�ovjet léghajóé�itési pr�gramD1ja_ hgy angol lapban ol vassu.k,. hogy a szoVJet korn:taaly kormánYOzható léghajófl�tba e�lbését vette tervbe. A ... orosz légiügyek egyik i rányí. ló�a kiJelentete, hogy a hatalmas kiterjedésű or&Zágnak s�kSége . vam emberek és áruk S'Z'álJításáta használható, nagy 
�k�ésl sngárral biró olyau SOZál litóes7J<özökre, melyek hlvat;'a volnának az Ofsz,ág egyes gawasá "i centrum.ait cgymassal összekötni. Háború cselén egy lly;n légiflotta a hadseregnek is felbecsülhetetlen S'7lO1gá1atot tenne. . 

Had�özvegyek és hadiárvák száma Németországban_ Né 
�etol'szagban 1930. év május havában. hivatalos összeírás sz�. 
nnt W78.007 volt a hailiö'liVegyek és 62L024 a hadiárvák &Zám",. 

. 
Tisztviselők illetékeinek csökkentése Nti�etoÍ'szágban_ A blrodalom g.azdasági és pénZügyi hely-..etének biztosítása ároe

kJében 1931 február l-től kezdődően az öss-..es állami alkalma
zottak (idetartoznak a csendőrök is) illetékeit 6 s-..ázalékkal 
csökkentik. Elz a rendelkEl'Lés 1934 január 31-ig fog érvény
ben maradni. Az 1500 márk a , vag)' imnél alacsonyabb évi 
il letékeket nem csökkentik. 

Gépjárómftstatisztlka. l�ben az Amerikai Egyesült 
All amokban minden 5 lakóm jutott egy-egy géperejű jál'ómü ; 
]'ranciaol"szágban minden 24 lakóra; Nagy-Brita1llll.iában min· den Zl. ;  Németországban minden 50; Olaszországban minden 
129; Spanyolországban minden 36; Syájcban minden 32; Uj
Zélandban minden 7 ;  Au.sztriába.n 85; Bel'giumban 44; Jngo
szláviábwn 888; Csehszlovák iában 165; Román iában 46.l és 
Magya rol'Szágon 295 lakól'<l. jut egy-egy gépercjü járómft. 

I\llndenki Jogi Tanácsadója. Régen érooU hián�t pótol az 
a könyv, amely dl'. Szepesy Mihály ügyvéd öss-..eállitásában 
mllst jelent meg a könyvpiacon. Az újabbi időkben alkotott 
törvények és rcmdeletek tömegében a laikus közönségnek szinte 
l ehetetlen mJÚ:r eliga ... odnia. A könyv felöleli mindama tudni
valókat, amelyeknek ismeretét az államhatalom polgáraitól 
joggal elvárhaJtj·a. Betürendben látjuk felsorakoztatva a kü· 
lönböző magánjogi, kereskedelmi jogi, büntetőjogi szabályo
kat, a bírói és telekkönyvi eljárást, a különféle szerződések 
és beaü,'á nyok zerkesztési s-..abályait a gyoa.krabban előfor
duló, megfelelő mintákkal. A szerző igen ügyesen 8'lÓtte be 
a." ihleték-rendelke'lJéseket, illeté'kBzabályokat minden egye>, 
eimnél (pl. örök'ösödés, adás-vétel, bérlet). Eltekintve attól. 
hogy magánélete keretében a esen/iőrnek ls előfordulnak 
magánjogi, adóügyi stb. problémái, a S'Lolgálat szempOllltjából 
is kivánatos , hogy minél többen fOirgassouk ezt a ké-..ikönyvet, 
mert a k izárólagos b'iintetőjogi tudás - bármennyire alapos 
legyen is llIZ - önmagában nelll elég biztos alap ahhoz, hogy 
a csondőr az eléje kerülő jogesetek labiriutusaiban biztosan 
mozogjon, ha a jog többi ága isme.retleu terület szá mli ra. 
Általános j ogi ismereteket, jogi él'2Jéket ilyen öss-..efoglaló 
kléz:ikönyvből lehet a legkönnyebben elsajátítani. A könyv 
bolti ára 3.50 P, a csendőrség tagjainak 2 P és 12 f portó. 
Megrendelhető az "Adózók Lapján-nál (Budapest, V., Bank-u. 
3. szám.) 

Álarcos·est az Országos Tiszti Kaszinóban. Az Országos 
Tiszti Kaszinó elnöksége a szo1."áSos s-..om batesti táncok keI"
tébeu r. é. február hó 14-60 este 10 órakor kezdődő és reggelig 
tartó Ál arcos-asiet rendez II. emeleti nagy- és IÖ.sdíS'Lter1ll'é
ben. Az álarcos esten a megjelenés jelmezben kiváootos. az 
álarc vi,selése pedig az �télyen megjelenö hölgyekl'e nézve 
- korkülönbSég nélkül - éjféUg kötelem . ,Ejfélig hölgy
vál as.... Belépés: Kaszillótagok tagsági, � családtn.go.k (�Ip
ség és gyermek) családi-, tiszti Ö'l.vegyek és árvá.k jóléti iga
zolványai'k, mig egyéb hoz:oálal'tózók >és vendégek mozim�g
hivói'k felmutatása ellenében nyernek beboe átlist. Vidékről 
!eljöv6 hOzzátartozók é� 'lJlmdégek, !\IL elnök>lég engedélyé nek 
előzetes kik�1'ése esetén vogy koszinótagok áltol személyesen 
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b f l oroU" azokat " feltételeket, ami!!)-eket e<clOlek a l"A8' 

l:� ;'�lékOknak a folyósításánál megkövetelnek s f�l1lÍ,"jR nz 

é del< Itek figvclmét arra, hogy a gyermek megfelelo koranak h�Yeretw. moumcgbh-ó nélkül is beléphetnek. Belépti dU, 

t.ldntt>ttel " k..'WCsolatos nagy kiatlill;okra, knOLinótagolUJak. 

p_atádi t!s jól�.ti igaz.olY:.i1ll1yal clh\totlnkna k: 1� peugő. eg) éb 

hoz!Látnrtoz6knsk ... yendégekn.k : 2 pe.ng"Ő. E lke.és: A n. 
l�lUl11C't�u hid<'$ lnúfi't, a2 L (,lUl....Jctcll és II töldszinten . meleg 

étel ... k. _o\�l.t:1lűk Po�h \-(,lld�gló6Del foglalhatók és Jegyez
h.tők .ló tTol.foll : Au\. 1>l'�Q9.\. 

Örsparaursuoki kinevezes. .A. �wk,-�Lithér n\ri ke
.
rüle�beu 

Zsebi Jo:.scf ti .. J.thelsette� Perkáttir.:.l, 1iehcirl Ist l'CUl tllSZt

htl'b"'ett('::. BnkoDyjakó.ro, Török J:iI I'(in tiEizthelyett& l\lj oroS-l." 

b io;;' őrsre őr.:;parauesnokká. killeYez.t�ttek. 

Eloh\ptek. A. budap<>sU I. ke.rületben tiszthelyettesse: Dö· 
uiötör Jó�i torz.....ormeste-rj törzsörme:;ierré: :Somogyi Mi

MIl', Tóth Jano� lY., BajLai Janos, Harmath Vendel, BodolaI 

Káltnán é- )1agyur Jó� ormest&ek; órmesit'rré: Dac5u 
Laja.;, Hatkai Imre, Banóczi JUlHJb, Dócs btya.n, Mátyás 

�ibal,. MaglISanyi Uergely , Tóth Sandal', Fenyves Joachim, 
Dun'us Janos és KYtiri Dezső c.:;en)iorok . ...-:l szekesfehérvúri 

U. kerületben töruórm esterré: K. Somogyi Gábor, Dávid 

l1lll'e. Pelezer Sándor, "sokó Mihály, KoY�s LajOS L, C-zeg· 
ledi Janos, Ty. Szabó M iklós, KriSkó György és Pálli Jó:z.sef 

orme�ter(\k; órmesterré: Biró JÓ'LSef, Jánás Sándor, MihálYl 
Károl" Márlon Károly, Szabó Jó:z.s<>f IX., lI1akai IstV>in. 
Székely KálmLtn, Sós Lajos és \-ági Imre esen du rök. A szom· 

batlielyi 111. kerületben liszt/.elyeftesse: Gabnai Dániel őr

mebtt'r; (örzsörmesterré: Ház.:i István, radász István, Váradi 
András, Lakatos Ferenc, Bagoly ZSigmund, Kerkai György, 

�ngy Ferenc III., Németh Kalmán III. és Tóth István l. 
őrmesterek; örmesterré: Horyáth Antál lY., Kristóf János, 
HuJmann Lajos, Barca Sandor, Hallis Jó..,;e!, Pető János, 
C,izmadia Antal, Salamon János I., Nagy Károly Ill., Szi· 

geti fJiklós, uli Ferenc, Kiss Ernö, Bartós Sándor és Mé
hes Jó..,;.f cseudőrök. A miskolci VlI. kerületúe" törzsőrmes. 
terré: Herb ... t Ferenc, Lénárt János L, Gróman Ferenc, 
Törők Péter, Gál MiklÓs, Hubai Istvan és Tokúr György 
örmesterek; örmesterré: Nagy Lajos 1., Komló Sandor, 
Lansw Isl\'an, Lansw Jó ... ef, Macskó :Mlhruy o\s 1'óth )Ji· 
hruy csendől'ők. 

Háza ságot kötöttek. .d budapesti I. "d'ületbell: KerCS<'· 
tes János tiszthelyettes Szentpéteri An:nával Budapesten, Gyö
kér Janos törzsörmester Vadon Nonáy'al NyirbogaLon; a szom 
bathelyi lll. kerűLetben Németh Kálmán III. őrmester To· 
majzer Máriával N)-irádon, N áldas János törzsörmester Csio-l' 
mama Máriával C.6-oIná.n; a miskolci V 11. kerületben Kiss 
Jó-..sef IL törzsőrmester SaffariJk. Ensébettal Oroon, Pillinger 
JÓ7.Se! tör7.SŐrmester Yarga Annával Yerpe1éten. 

Csendörségl Közlöny 2. szám. Személyes ügyek: Bawzs 
Géza századosnak a m. OS7.t. ti ... ti szolgálati jet adományoz
tatott. - TIlrcsits Mihály törzsőrmester nevének Tárnok"-ra 
"aló vrutoztatását a belügyminiszter megengedte . .:. Nyngá.llo
m:>nyoa helyeztetett : Pap János I. budapi!sti csendőr kerület· 
beli tiszthelyettes. - Az ideiglenes nyug:illományban meg· 
hagystnak : vitéz Szilágyi István miskolci Va.s Ferenc mis
kolci, Ficzkó Józse' bu<lapesti csendőr keriiletbeli tiBZthelyet· 
tesek. -. Ideiglenes n�Uea-á.JlománYba helyeztettek: Kiss Győző budapesti, Jlarkus Jozsef miskolci, Gerőczi Imre debreceni 
Sz�cs Miháty. debreceni, Majorszki István buJdapesti Kovác; Laszl� debreceni,

. 
Kiss János debreceni, Malics Já:.:os pécsi 

��
endorkerulet.beb tiszlhelyettese.k. - Szabályrendeletek: Az UJ katonai büntető törvénykőnyvvel kapcsolatban magyM'ázó rendelet �l'a vonatkozólag, hogy' mely katonai bírósági ité· 

lete!,
. 

vOllJa� maguk ntán a külfőldi rend- és disz;ielek vi�el
hetesI Jogosltványát.. A rendelet az emlékjelek elves-zitésénel< a .

kerdesét lS szabályoma. - A k-atonni büntetőtörvénykönyv �Yegét, az ezzel kapcsolatos életbelépt1ltési törvény szöveg�t, 
'O • .  anuut az ezekk.,1 kapcsolatos Végrehajtási uta.ításokat a közlo�y �ellékletként adja ki. - Tényleges vagy nyu!!'áll _ �yU csendörl�génységi egyéneknek po-igári bírósúg e ált�1 tortent Jogerős elitéltetesével kapcsolatos ranlJelkezések h 
i�ető eltávolittassék, lefokoztassék, a nyugdíj bwz;üntette:'�k�: ,agy seIQ. A rendelet részletes útmutatásokat ad emkre a ké dé &ekre \-�nakoWlag. - Nyommó alakulatoK irodai- . ó 

r -
uotdanlagitási fenntartási átalányai Iskola' ta' 

Ir 
l
szer- és 

vég-t,ése eimé f l ó ' to 
. - I nu mányok 

itikolai s?iÜne� ;e�r� �tm":;h��.P��
é

� ���nn�l�uJtsk
a
t mutat fet klváló eredmé t 

v e.n nem 
lék lüfiz _ . " ny a tanulmányai ban, a családi pót. v 'gé' et

b
eset IllarClOsban tiiggőbeo. kell tartani az iskolai ev e tg s a a tan.nló iskolai bizony!t; . . · ' 1 ' . 

IDányairrak kiv1iJó "é�é 'ét 
...

. . . 
aJ' .<_, . \ annya Igazolaa tanui. 

.. 
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. e- S , a cs ""I pótléKot utólagosan ossze6 uen 12 hónapra kell folYósitani A d I . _
e

gy . ren e et továbbiak-

I
r

,_,: lőtt 
'
ke116 időben kérjék a csaludi pótleknak ih'�n 

e w""e e , d 'l - d I 
im n yaló folYÓtütásút. mert ez csak n:z cu

,
ge � YCz,o ren e et 

�elt�t követő hÓnalj első napjától kew;e lllet,'keo. - .J�:ill 

I ruha�llzdálkod!tsi utasita helyesIntése. - Nyugd'Jlaru· 
enes e l ' ' ' ' 1 '1 I b ' .• 

lékok befizeté-se a csendörségi Utyllg( l�Juru e �a up a. �'1.. A'u_zus-

sugi hi"aWokat érinti. - A folyó év'. L sz. Cs. K.-ben a po.· 

t k .. lt é�ek csökkentése hirgyában k13dott rendelet módos! 

t:s�. _ eJ1;rt<>sités: dr. ralla Kihágási �tk. ll. javított és átdol

�ozott kiadása megjelent.. EgyedáI'uSltó: Pall adls rL Buda· 

�est, ,,-.. AI",dómia-ulca 10. 
Vörös Pál ismoretlen rendfokozatú. oepsiárko::.i szület�",ű 

ba.iMxsút, aki 19'27-ben Debrecen k?'iil teljesi�ett 
.
""endőrséRi 

szolgálatot, keresi Nogy Kálmón or mester ( � agYlgmatHn t>!'i. 

k<\ri, hogy eimét köwlje vele. 

Remington irógépei ( keYésbé használtat) eladna Hor· 
.. áth József xrr. berzencei örsbeli esendőr. lrásnúulát levél 

ben J,;iild. 

örsfőzőnöi ,IUást keres éves bizonyitvá nyokkal ÖZt'. Hor

,'álh Gyulón" (Budapest, VII., Amazon-utca 6-8., r. emelet 
4 . .wm.) 

--
� 

Olvassa el, mielőtt ír nekünk ! 
Közleményt nemcsak a csendőrség tagjaitól, "anem bár

kitől elfogadunk. A lapnnkban megjelent közlemények tnlaj
donjogát fenntart juk, azokat tebát beleegyezésünk nélkOl nem 
szabad utánnyomatni. Kéziratot csak akkor küldünk vissza, 
ha a beküldő megcímzett és bélyeggel ellátott borítékot mellé
kel. A közleményeket kérjük a papírnak csak az egyik olda
lára, félhasábosan, írógéppel, vagy jól olvashat6 kézírással 
írni; olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A szerkesztői 
üzenetekben mindenkinek válaszolunk, de a kérdező teljes ne
,-ét, rendfokozatát és állomáshelyét tüntesse fel. Névtelen le
vélre nem válaszolunk. Kéziratok sorsáról is csak szerkesztői 
üzenetben "dunk választ. Levelet nem írunk, bélyeget tehát 
felesleges beküldeni. Jeligéül legcélszerűbb egy kisebb hely
ség nevét, vagy többjegyű számot választani. Ha jelige nincs 
megjelölve, a kérd-ező nevének kezdőbetűi és állomáshelye 
alatt válaszolunk. KözérdeJ.'1i kérdésekre a .. Csendőr lekszi
kon" rovatban adunk választ. Előfizetni csak legalább félévre ' 
lehet. A csendőrség tényleges és nyugállományú legénvségi 
egyénei az előfizetési ár felét fizetik. Csak a m. kir. csendőr
�ég, �OJ:�vé�s�g é;! .

az álla�i. ren�ő�ég, továbbá a bíróságok, 
l
.
gazs�gu�YI es. �o�lgazgatasl hatosagok tényleges vagy nyug

aJlomanyu tag)altol fogadunk el előfizetést mástól nem. Az 
e!?fiz .. t�sek�.t .. kérjük 'l!0n.t�san megújítani, ;"ert a felszólítás 
koltseget 

. 
�Ion felszamlt)nk. A nekünk szánt pénzkülrlemé

ny�ke� ker)ük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-Krisztinavá· rOSl fiókjának (Bodapest, I., Krisztina-körút 141.) 1672 számú 
csekkszámlájára befizetni, a csekkre pedig feljegyez�i hogy 
a. befize�.és a mi javunkra történt. A szerkesztök a szerkesztö
se.g"':n unnep!,�pok ki.vételével 15-18 óráig találhatók. 8zolgalah �eos�ta� helyeiken a lap ügyei vel nem foglalkoznak. A hozzank mteze�t leyeleket így kell círnemi : HA Cselldőrségi Lapok Bzerkesztoségenek, Budapest l. Böszörmen' ..n_u· t  21 3zam." � , Ja . 

a v 

. 
Lehel kür

.
tie. 1. Elkép:relhető, hogy ilyen eset megtörté-n

f.:k, v�dekezru ellene kizárólag szemfüles gyorsaságll'lll és urgeseggel lehet de m� így is t .. rté h t'k É • 
megugorhat'k kü( be 

- . meg o n e I .  ppen Igy 
vont gyanu� egyé�n . S 

n ;emcsakf az a1,lt6, �anem az iga201�sra 
I .  a a egyverhasznalatta alapot nyujt ó  

II 

t 
( 
I 
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körülmény nem forog fenn kk b' utána, bosszankodáson k' 
''' I 

a ,or Izony a csendőr nézhet 
önök i s  átgondolták e 

IVU mast nem tehet. Valószínűleg 
lehetőségeket a tová���1 b 

kapcs
t
o
k

lat}lan az, összes törvényadta 
eredmén . e yik I eava ozasra, atgondoltuk ' mi is 
őraltiszt

�k ;ő T
se!ll

l
alk

k
almazható erre az esetre. 2. A csend� 

v a  
su eseve apcsolatban tudni kell hogy nem a té g Y o n a fontos. Sokan fogják fel ezt a kérdést egészen vesen . . Nem okv

,
�tlenül szükséges, hogy az ara vagyont mutasson. Jn, elege.ndo azt iga�olni, hogy a házasság a csendőr a�yagl, helyzetet nemJogla rontani, hanem ellenkezőleg : a �azassaggal a csendoralbszt anyagi helyzete szilárdabb Jobb le�z. Ha ,ezt �I tudják mutatni, a:kJj:or a kéryényt - ,ami� kor majd eg�altal�b�n be lehet nyujtani - beadhatja. 3. Nem hall�ttun!t l:ola, külonben is ez előreláthatólag minden kerületnel maskent fog alakulni. 

, 
Komárom. �z igényjogosulHági igazolvány elnyerésének e� laz !a�z:;1 eJla�ottak ,,:�kalmazásának új törvényhozási szaba!yozasarol egyIk legkozelebbi számunkban részlete5en be-szamolunk. i 

, Örm. Várjon még néhány hetet s ha akkor sem érkezik e�te.sírtés az ügy, eliJ;tézéséről, jelentse ezt örskihallgatáson s k�rJe, hogy ,a. I�abon;� eml�kéremre vonatkozó igény jogosult��ga szolgala�1 uton"uJra bCJelentessék. ,Egy alkalommal utánaJartunk egy Ilyen ugynek s akkor megállapítottuk, hogy illetékes helyre az adatok nem érkeztek be, tehát elkilllódtak. Lehet, hogy ez másokkal is megiörtént s ilyenkor nem lehet mást tenni, mint a bejelentést megismételni. 
Anonymus. A csendőr nyilvános helyen nem teheti le a kardját, a templom pedig szintén nyilvános hely. 'Egyházi es

k�v� �agy áldozás �Ikalmával tehát - ha az templomban 
torténik -, a csendornek kardosan kell megjelennie . Kivételes 
esetekben egyházi esküvőt és áldozást magánlakásban is le
het tartani, illetve végezni, ilyenkOl' természetesen a csendőr 
levetheti a kardját. [)e nem azért, mert egyházi szertartás 
részese, hanem, mert magánlakáson van. Ha megírta volna, 
hogy tulajdonképen milyen gondolat vezette a kérdés feltevé
sében, többet is irhattunk volna ezzel a kérdéssel kapcso-
latban. I 

Kárpáti. Olvassa el lapunk 1924. évi 9. számában ,iF. J. 
tiszthelyettes, Nagyoroszi" jeligére küldött üzenetünket. !Le
hetetlenség arra is időt találnunk, hogy egyesek nyugdíjidejét 
kiszámítsuk. 

Jobb jövő. Kölcsönös áthelyezésekre vonatkozó leveleket 
nem közölhetünk. 

Lovas. Csak mint rendfokozat nélkül i  honvédet veszik fel , 
azután egyéni rátermettségétől, magaviseletétől és a betölt
hető helyek számától d'ügg, hogy mikor léphet elő. 111 olt csend
óraitiszti rendfokozata e tekintetben mindenesetre előnyt je
lent de néhány év még így is elmúlik, mire a honvédségnél 
aJti�zt lehet. A honvéd továbbszolgáló aJtisztek nősülése 
nincsen százalékhoz kötve erkölcsi és anyagi tekintetben 
azonban a honvédség éppe� olyan gondosan és szigorúan ki-

vizsgálja a nősülési kérvényeket, :mint a csendőrség. . , 
Zsidólány. !Nősülési kérvények sorsát nem lehet megJo-

solni. 
Karancskeszi Öl'!'. A kért számokat e!kü.ldöttük. . 

A kér-
dést a Csendőrségí Közlönnyel kapcsola�ban IS rendeZIk., " 

Cs. K .  őrm. 1 .  01vassa el mai s.zamu�kban, "Komarom 
jeligére küldött üzenetünket. 2. A hlvatah sege�alkalmaz?t
taknak is  megvan a maguk ranglétrája és pedig 

,
hlv,atalo,nk�nt 

más és más elnevezésekkel, de .természet.esen mas es ffi:'S, Ja
vadalmazásokkal is. Ön azt akarja tudm, hogy jha I�Z Ilgeny: 

jogosultsági bizonyitvány alapján ilyen állá?ho� Jutna, m� 
lenne a fizetése. Ezt nem tudja megmonda;" �nnek senkI 

ert először azt kellene tudni , hogy hoV es ml J�s� az az 

?�f!' m3 Rémhír. 4. Hogy a nősülési kérvények ?eadasara. vo

�at��zó' tilalom mikor szűnik meg" ne!fl .tudha;tJ1;'k. �I az 

" "k " ét illeti ahhoz nehéz hozzaszolm. IMI u�y IatjuJ;: a 

�nf tUr Ie1mY is fiatal s ha komolyan sze.:etlk egymast, 
o go 

'd t 
ogy ,arhat De hát ezt önöknek kell tudruok. 

nyugo · an va . " k ' d '  
s, k zárdi tanalosztály . A ikeresett könyvek r�p la asa 

ze S , . bb kiadás pedig Illem került forga
már rége!.' elfo.gyott, ��a

ko"nytára,k,ban találhatók, valahonnan 
Iomba. TobbnYlrc az 01S . 

k"l sön lehetne kérm. 
esetleg O ?, Derecske. Ha a járásbíróság 3;z .egyiknek . sem 

Cs, J. �r�., . '
t 

' I ' ünk szerint a maslkat 'sem IlletI 
ítélt m;eg }<ar,tenté� ve el����

n alkalommal s azonos körmmé
meg ka.rt�rítés: ;:,e ugya 

lA ak az elbírálása, hogy van-e 
nyek kozott serültek meg. , nn . mindkettőnél azo
alap kártérítési köte ��ze�se�\ va1!ze�:����k tehát azt kell 

nos tényálladék aJap
��\��� ' pénztár felszóJításának nem 

tennie, ihogy a !mun 
l
as, l;' oS:es útra utasítja. \Fel kell azonban 

tesz eleget, hanem po garl pe 

hívnu�. 'a d'igyelmét arra ds, 'hogy a munkásbiztosító esetleg olyan Ujabb ��atokkal" b.izonyítékokkal léphet 'a biróság elé, amel�ek; alapjan 'az iIlIegls megállapítja ,a kártérítési köteleze!tseget, bar �z elso polgári pernek önre nézve kedvező eredmenye elegendo alapnak látszik ahhoz hogy egy második �rnek �yu?,odt�� nézzen eléje. Önnek egyébként mindössze annyi veszl�m valoJ� van, hogy a végén �egrosszabb esetben mégis flzetme kell es pedig nemcsak a kereseti összeget hanem vesztet� iPeJ: ese.tén, a perköltségeket is. ' . , 1?17. ors�lh,allgatáson adja elő a háborús emlékérem 1genYJogosultsagara vonat�oz? jelel��ését! a feltételek megvanpak. Csak azt nem ertjük, mlert Jut ez ilyen elkésve eszebe? 
N y. 'L. tőrm., Kaposvár. Érdemet szerzett rá, megíLleti a jutalom. 
Bethl�n. Kér�en �Z. öccse szabadságot s nézzen utána 'Ügyének a belugymnuszterlUmban személyesen. Ha már egy alkalommal beadta a kéreImét, szükségtelen azt megísmételni. Azt 

Jó lesz kikutatnI, hogy Debrecen városa mikor terjesztette fel 
az, ügyet s milyen szám alatt, mert ezeknek 'az �atoknak a 
bi�okában könnyebben megtalálják a belügyminisztériumban �z �:atok:3;�' �zokat az okmányokat, amelyek alapján annak Idejen az pn allampolgársági ügyét elintézték öccse tartsa ma
gánál, hogy szükség esetén azonnal ibe tUdJ'a mutatni. Ha 
öccse ,semmiképpen sem tudna erre a célra a kozel
jövőben szabadságot kapni, elin,tézheti helyette az ügyet 
esetleg ön vagy akármelyik ismerőse, aki erre vállal
kozik. iRa erre sincs lehetőség, nem marad más hátra 
mint a kérelmet 'benyujtani írásban s mellékelni bozz� 
azokat az okmányokat, amelyek az ön honosításánál 
szerepet ját�ottak. INem vonatkozik ez ,természetesen olyan 
okmányokra, amelyek kizárólag az ön személyét illetik. Ne 
feledje el öccse felmutatni, vagy felterjeszteni azt az igazol
ványt. sem - esetleg csak másolat.ban -, amelyet annak ide· 
jén Debrecenben kapott. 2. A gazdászati tiszthelyettes-jelöltek 
rangsorát a vizsgaeredmények alapján állapították meg. Ez a 
rangsor addig is irányadó, míg a g.-tiszthelyettesi kinevezés 
meg nem ,történik . .:A szolgálati időt olyan esetekben vették 
figyelembe, amikor a vizsgaeredmények szerint ketten vagy 
többen is azonos l'angsorolásra lett.ek volna jogosuUak. De 
már móst, hogy a rangsor me.gvan, a szolgálati idő s az., hogy 
valaki volt-e katona vagy sem stb. nem számít többé. Igy 
van ez az örsparancsnoképző iskolát végzettek rangsorának a 
megállapításánál is. 3. A Csüsz. 22. pont utolsóeJötti bekez
dése szerint. alat.las parancsnokságok a feljebbvaló paranc.· 

nokságokhoz "jelentéseket", utóbbiak előbbiekhez "megha
gyásokat" intéznek. A gazdasági hivatalok ugyan nem pa
rancsnokságok, a2 örsökkel folytatott levelezésük tekintetében 
azonban rájuk is a fentiek vonllJtkoznak. Felhívást csak pol-
gári hatóságok intéznek az örsökhöz. . 

Gy. G. Örök befogadott gyermek ut<Í.n a úsaládi pótlékot 

folyósít ják. Szolgálati úton kell ar" ene vonatkozó kérelm<:t 

_ az örökbefogadási okmány csatolásával - .felteJ'J"""teou. 

_ 2. A különbség csak az, hogy a nős n yugállom<Í.nyban is 

kapja a családi pótlékot. Egyebekben olvassa el I�pu.nk IllU.: 
évfolyamának 9. számában "F. J.  tiszthelyettes, � agyoroS1a 

jeligóre küldött. üzenetünket. 
. . ' 

. 
Erdély. l. A háborús évek a nyugdíjba ezután IS éppen 

úgy beszámítanak, moint eddig beszáI1lÍto.ttak.. - 2: Olvassa el 

mai s2ámllnkban "Gy. G." jeligére küldott uzenetunk 2. pont· 

jának a2 utolsó mondatát. 
" 

.. 
Amerika. Szolgálati úton terjessze rel kéreImét a külugy

minis>lter úrhoz. A kérvényben irjon meg minden adat.ot a 

lehető legpontosabban, különö�ell pedig a'lt, hogy legutóbb 

m�lyik állam melyik városában élt s �tt is � :o�t a. ko:oe
lebbi címe. A külügyminisztérium azután az IlIeto allam ma· 

gyal' koIl7llllátusa út.ján kutatni fog az édesapja után. 

Balaton. A gazdászati tiszthelyettesi létszám jele
.
illeg tel· 

jes. Újabb kinevezések csak a rogyaték arányáb�:, tort.énh�t.  

nek. Valószinűleg csak l-2 kinevezésre lehet a kove�ke'lő .tel
évbeIl S'"ámítani, aminek a fentiek mellett szeryczésl oka, is 

valUIak. Eddig ll-en léptek elő. . ' Ör-őr. A legkisebb rendfok0'6atú kOl'onaőr ?ll;.Vl �ol�IJa 
112.20 P. Vezénylési pótdíjat nem kap. A foghawl' fIzetés,: 
IH<vonta. 98 P és �gyenruha. Lakás helyett lakb.

ért kap. Hog) 

a csendőrség iegénysögi tagjainak ml a. zsoldJa, .:lzt
. 

mcgfa· 
lálja a folyó évi u('bkőnyvün.kben, melyet mo t klUdunk S"lIét 
a lll�g.rendclőknek. A kOl'onaőrséguél csak négy nős \ehet a 

24 főnyi legénységblH, a fogházől'ség t a.gj ai azonban korl?t. 
lanul nősülhetnek. A koronaőrség katonai f�I,''Yelem .

alatt uli. 
a fOll'házőrség polgÍlri testület. Ami a tekintélyt lIleII, az nem 
a ruhán. hJlnem a vis.elő�én múlik. 
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TaodiJmentesség. Közalkalmnzotlak gyermekei Illlldijked' 

\ l'l.Ult:>llyheu :resLcsülnck, ba uz. iskol tli biWnYltYauyu.k
.
b<lI� 

l'lc,g'�gl' ..... jegy Ul�m �z.oreJ>4..\l. perlSoo elégtl'l�nuek JJu:'g kcy��e 

�-Llll)ad l'Wforuulnia. �\.z úllami kőzt:iphkola,k Ogéb"Z t>vi tandíJa 

különben 40 l', uzt is n.lg)" részletben lehet üzetui. A tandij

ked�02J)l�Dr abban lill, hog�· t\zt HZ ('gt�S'Z tandíjat ('J�ng(>dik. 

S-zeptcmbcol" kÖZ('pe-ll kell az j�koln ignzgl\tó�gához. :n. erre 

vonat kozó kt!r�huekt"t b�nJujtani � hu. u fiú jól vj�ch magúl 

ti� u kedvc7.lnt'ny("� he]:rt,krc jobb jelölt U iIll"!o,t>Jl. kinHclesC-ll 

mti-g egy·k":"t elége>égcs o�'Ztul:rz.at Ult�Uclt il!! megkaphatja a 

kOOYC"ml't:'D)'t. UUl<.'lynek a kio�-ztu""'<lban hUll1anu:-.3n és Illeg· 

i-rtucll jarnuk d. 
Erzsébet. LZ a YcnUel, tig)' lu tsz-ik, ucro hugyja önt aludtli 

Oh"an Sz.ent Y�ndelről, aki at. al1alok 1>utlóUllsa lenne. 

ne"m tudunk, K�rd�ue llleg a lotI::.zlCJCULlO urut, lUU1Ll ö tudni 

fogja. bgyébkent fi multkor nem Ycudelrol, .h<..l UCJll \-encelról 

\'Olt ..,zó, lC'gr�ljebb a nyowdiuiz Cbcr�lto fel fi k�t ut'tüt. Búl' 

l'nu":'! D<..IgyoOll guhbat :)onUbC C:)lUa.lllU! 
SzHy&zter. A népjoJeti DllnLsztél'lumbull vun egy ilyen 

Uc\·ű ur; .k:Ol.cg�.::;lbégugYl ldub"YCIO, lia gonuolja, bogy ö az, 

akkor fi lliml:)zlt::rlUUll címre lr;JOll neki. 
Jó barat. Igen, az egy kI�.\-é furcsa, dc twl a művésuk 

sok mindent mcgeugedneJi ma.guknuK. Ml a UIl  mü,rébzelnk'et 

ilyen bzcmponlból is cUenOn1.ZUK, awrl II luV u ukban közolt 

"seIJdorraJwkon ilyen lllbak t udtUJllUW l nem fordultak eló. 

M. ormo A Je'Velet nem volt joga felbontani, a'Z. ó\Tatosság 

túlzott VOlt. Egyébként az ügy az előljaró parancsnotbagok 

(.lé került b igy Illi nem foglalkozhatunk \ ele. 
P. 6y. tb. es B. I. törm., Swmoathely. A pidY[lUItokat II 

12-iki pootú"al kaptuk, nem vehetnek részt. 
Vltatl.:ozók X. 1. Az. eskü vege: amell, YUgYÜi: úgy legyen ! 

;\lás belejew szertartásról mi nCIll tudunk. A nyujtott, illet\"<' 
dlrt ujjaknak semmi olyan értelmo t!s jelen tőlSége nlnCSCli, 
amilyet önök próbálnAk nekik adni. Az ujjnka t azért kol! úgy 
tartani, mer L ez az általánosnn s ruUunk j,; elfogadott eskü
ké7.tartás. Amit aztán magához az eskü tenyébez, mint annak 
jeJentóségét magyarázó gondolatokat füruek, az miuldencsetre 
helytál1ó. RÖVIden : aki I"ten nevére esküszik, htent hívja kl 
maga ellen, ha esküjét megszegi. Ez adja meg az eskü tulaj
donképpeni súlyat s ez a hatalom a.z, ami minden csk'üswgőt 
előbb-utóbb, de utólér. - 2. A!. állhatatos.agot mi .em magya· 
rázhatjuk másként, mint ahogYIlll azt önök a levél srednt 
teS'Zi.k, ilyesmit különben is nehéz bővebben magyarázni, mert 
minden bozzáliizött szó más é. IlliÍÖ fogalmat i> jele ut egyben 
ti azok azután ilyen alapon megint Cttak magyarázatra szorul
nának. Ezeket a fogalmakat érezni s érteni kell, anélkül, 
bogy más szavakkal keressünk rájuk magyarút.nt.ot. A nyel V 
kifejcrz.ő, megértő és megértető képe,,,,,gét mindenkinek minél 
több olvasással kell magában rejle&ztenie, hogy a fogalmak 
köre gazdagodjék s minden szónak a tagabb, mély-ebb értel 
mét és jelenWségét is magának a "Lónak kieHéBéből, olvasá
sából megértse az ember. 

PetróleumJ'orrás. l. Földtani Intézet (Budapest, VII., Ste
fánia-ut 14. szo) iI'unyítja a Iöldgázak kuta!.áJ,út a pénlOÜgy
minisztérium !öldgúozkutató osztályának köt.veUen fennható 
sága alatt. Érdeklődésekkel, bejelentésekkel a Földtani lnw
zeth"", kell fordulni. - 2_ A Szul. nem monl:lja meg, bogy nös 
.. ondőr II napos srolgálat keretébon nem köteles a laktan'Yá
ban aludni, tehát - elvileg köteles. Az örsparancsnok awn
ban megtebeti, hogy 8'J; amúgy is a laktanyában éjszakáZÓ nőt
lenek egyikével hel)"ettesítteti a nős napos c,endőrt, hogy az 
ahIdD! hazamehessen. Ha csak rendkivüli okok nem test.ik 
"zukségessé, mi fölöslegesnek látjuk, bogy az otthon alvó nőt
len legénység mellett a napos nős esendőr i. a laktany-.l.ban 
aludjék. - 3. A kincstári lábbelire patkót a sajátjából kelJ ::on1«:>. /, � gumisarok � rendszeresitve, de nom baj, h a  ,,�zal latJa_ el

_ 
a lábbelIJét. De gnmisarokkal portyázni TIlár 

kmos és kOltseges dolog. 
Dráva. . A magasabb bavizsold-fokWoatba \ aló besorolá.ot 

a b
.
elugymlnl�zter úr tartotta fenn magúnak, mindaddig tehát, 

amIg erre vonat k07JÓlag a belügyminimter úr nem intézkedik 
a be.orolásra vonatkozó fclterjesztk&eket mellözni kell A b : 
adványok lajstroma igazodik a rendeletekhet. s nem r�rdítv�. 
. Sz. I. I ,  Szombathely. ElőfizeMse folyó évi március 31-én Jur 1�. 

G. l. örm .. Alsódabas. EWfizetését a jövő év júniu 30-' 
r.rw�zte, mA.-tél évig tehát ezzel gondja nincsen. 

s 19 

1360. Régi gömörmegyei család a.. öné Mihály J '  
�ndr ' F f Iső 

. ' . anos, ' . as, er,:,e -" szuhai lakol'Ok, István és PM er Sajó-VK1l1o.ra költöztek. Ez utóbblUk nemességének ' l '  á 17-6 b B · d .. _ . Iga1.O as ra a - a.n 
.. orso megye kozgyulésén r. Lajos kil'álvnak egy 1360 jJUnko8d betében hit batárjárásl paranosát mutották fei 

am"lyet a kirú]y h';jnyucgyed k iadusu veget! a. ,'gri kÚI,talu
h<Y.6 intcz,('tt. .. \.Z oklovél szerinti \cöz,armazwm él JardÚnhuZ7a.k, 

nak: G:rurk uC �lo('.solás Jordúu nevü l'iauuk Mihály, Tamás é� 
.J unos neni fiuitól. (Lú&u; C�omu Józ.scJ': Abuujlo-l'na yurme, 

gye ll\\ lI11'h csuludjui 2öá. éh �, lap, u. luJjas c::aflluttl'át lw.«J: 

:...Il'. ]�orgon �llhul:r Uömör-Klsbout vm. u�U1es csulHujui cirul) 

müvebe-II.) A eöulú dl'u YOlJutkozó régi iratok kulonl>i!n JIi1', 
dúnhú�y I )L>IH.'snél ,'oltak Jl.l�g' 1�09-l.H·Il h; Puluokoll. Ha 1Il� 

tölJlwt " kUl"llak tudni,  ezell a nyomon kulu.!s!'>unuk. A. kCl--:lH'1I 
JcYO okJ l'.yóll�ll hiaua kl'I'I'�;j a eílllerl, merJ., eilueres IH'IIII'Kj 
oklc\'c1e l�HOO köwtt csak 3 IlliIgyur családnak volt, c,.ek 

, magyal' heraldIka legrégibb cmléJ<ei. (Láb,l: AldábY AutH ! ;  
CiHll'l'lnn. - ..A lJwgyur tOl'ténettudomiiny ketiköuyyc. - Hr2.a,) 
A JU l'lhi.uházy-cbalád cÍmeréről a ge nealogiai bzakmunkákhulI 

.ehol sem I ('het adatot találni. '-égeredrnény�ben úgy látjuk. 

hogy II hil'lOkában levő oklev�l a. neme,:;,wgct igu-zoJja - ha 

1736-ig okm:.iuyokkal t udja fi. le�-zárm • .rzál)át igawlnl - s Itog"y 

n cimt�r körtil zayurok valluak, annak éppe-ll a ncm�1)�.g na� 

gyon n�gi rl't.'(lete az oku. 
Turui.emlék. Az ön esetében az apasúg megállnpititl:tukur 

ti hirósag bizonyítékkéut fogadla el tagadásávoj bzembcll a 
felj)ereb nő c.kü alatt tett vallomását, valamint az ön ált,,1 

említett ]ov�l('t. ami biz.onyára valami &zerelmes levél volt, 

vugyi" olyan, amelyből bensőbb összeköttetésre lehetett követ

keztetni. Ezzel szembell nem volt súlya annak, hogy a fel 
pel'es nőhöz máb férfi is járt, különösen, ha nem lehetett 
igazolni, hogy ez a férfi a felperes nővel viswnyt folytatott. 
Kagyobb súlya lett volna annnk, ha ön a perben igazoln i  
tudta volna, bOI,')' a nő e z  elött a férn előtt beismerte, hogy II 
gyermek tőle való, ezt ez a f"rfi tudomásul is vettc s esak 
akkor lépett fel a nő ön ellen, amikor ez a férn kijelentette. 
hogy a csen,liőrség kötel<'kéb61 kiválik. Ha ezt bIzonyítani 
t udná, lehetne reménye arra, hogy perújítás folytán aoz ügy 
önre kooyezií fordulatot venne. Ezt a perújítást azonban ügy
\-éd útján kellen o keresztülvinni", ami újabb költségébe ke
rülne. B ioztos tanácsot különben mi már azért sem adhatunk, 
mert a lefOlyt per közelebbi adatai t  nem i mCl"jük. lIIegjegyez
zük, hogy a perújítással szoros összefüggésben lenne az. h a  
ö n  a leány ellon hamis tanu"ZÚ.'i mi att teune feljelen t (>6t. 'falán 
jObb ib lenne ezt előbb megkisérellú<", ha hiztosan tudja, bolP
ön a leánnyal a kritilrus időben nem érintkezett S főleg be 
tudjn bizonyítani, hogy a l eány a  kérdéses időben mással 
érintkezett s ezt hirósúgon kívül el is ismertI>. Ha a fel
porest hamis tanuzá.ért c!ítélnék, a pel11jítás sikere bit.tos 
1ennp, 

KÉZIRATOK. 
Lombard. Nem a Csendőrségi Lapokba \'uló téma s főleg 

nem olyan, amellyel cikkben i>rdemes lenne foglalkozni. Aki 
komolyan akarja a dolgot tanulmányozni, annak szakkönyvet 
kell yennie. akit pedig nem érdekel, az a cikket bem olvassa eJ. 
Azért a négy-öt emtJerért, akit esetleg épp cn érdekelne, kál' 
lcnue \-elo a helyet más közleményektől elvenni. ÜbCndőrnek 
yaló \dolgot írjon, azt ha jó, mindig szívesen vCSS'"L.ük. 

.. 
"őlegény. Lehet, hogy alkalmilag erősen átdolgozva kö. 

zolnl fogJuk, de ne vegye blZ.tosra" lllerL nC'ID cgé&zen sike. 
rült dOlog. Kom nagyon szeretjük a szebztkedvel6 csondőröket 

Hármashalom. N agyon jó, jönni fog, de sorjára kell várnia: 
. 

K. M. örm., Berzence. Elég ügyes; lehet, hOgy közölni 
fogjuk. 

O.r. Jó, jönni fog. nyet mindig smvesen veszünk. 
ll. . A. tb., Budal

?
eS

,
�' .. Emberölési eset kil:ledtése" és .. EIP

('salásl eset kIdedtese . Mind a kettőt közölj iik sorrendben. 
. 

S. _ G:, Bicske. Beküldött munkájának gerinc6t e lP' b one
J�wkonyv szószerinti ismertetése képezi. Közlésére nem \'ullalkozunk, legfeljebb orvosi sozakiap közölhetné, ha érde
k�sebb 

. 
vagy tannlságosabb lenne. Maga az eset is igen hét

k�znaPI, tanulságot nem igen lebet levonni belőle. Azt pedig mlD�cn olv�nkról rel kell tétele-z.nünk, hogy a boncolás és a 
k

tor':.e
lh
IlYS

ő
�ékl orvosi. vélemén)" értékével tisztában van . Nem 

o'Zo el . 
Sz. S. I. Cegléd. A beküldött eset kidedtése kiozáróan 'l ,-életlenen mult, a leírás tehát különös tanulságot nem tal

:
' 

talmaz. Nem kózölhető. 

kÖZ�j;��Ság. :€I1dekcs, tanulságos dolog, jól megírva. Szivesen 

. Dr. juris. A szerkesztői üzenetek elején kÖozÖljük, hogy Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bárkitől elfogadunk s ha megfelel közöljük. A beküldött k " ·' é 
ban inkább ' . 

k
'
l 

07.Jem ny a7.iOn� 
. JOgI sza apba való. Egyébként " be.nne foglalt feJt�getés�,

kk
.�

1 nem mindenben értünk egyet, 'lTéleménvünket a vlssznkilldott kéziratra jegyeztük. 
' 

Hóem\}('I'. Xngjon rosFOZ ve-rs. 

1 

zön 
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Háború a tengeren. 
Írta : B.  BRAUN-VIMMER GYőZő folyamőr

főkapitány. 

(3) 
A szél irányát ügyesen kihasználta, túlerővel aZl ellenség 

zömét támadta meg és a \Sikerült áttöréssel egy csapásra 
azt a taktikai előnyt szerezte meg magának, hogy laz ellen
séges elővédJ mivel" előnytelen helyzetén javítani már nem 
tudott, egyáHalában :nem vehetett részt a harcban. 

N apoleon összes győzelmei együttvéve nem befolyásolták 
olyan nagy mértékben Európa történetét, mint éppen ez a 
fényes tengeri győzelem, amely azonban a hős admirális éle
tébe került. Győzedelmes lobogóit félárbocra vonva, gyászme
netben érkezett ugyan haza Anglia flottája, de azért otthon 
újjongva fogadták, mert "Édes és dicső meghalni a hazáért ! "  

A z  angol szigetbirodalom megszállásának tervét kénytelen 
,"olt a császár teljesen elejteni, a brit hajóhad pedig Nelson 
szellemétől őrizve, azóta óriási számbeli túlsúlyával a mai napig 
i s  ura maradt a tengereknek. A győzelem közvetlenül is meg
hozta gyümölcseit; Napoleon, amikor ez a súlyos vereség a ten
geren arról győzte meg, hogy a francia tengerészet nincs a 
helyzet magaslatán, tehát azt jövő terveibe tényezőként nem 
állíthatja be, más eszközzel, az úgynevezett kontonentális zár
ral kísérlet�zett. Dekrétummal tiltotta. el Európában a kereske-

T. PUe R-MŰV EK RT. FIÓKTEL EPE 

BUDAPEST 

deln;tet az anl?olokkal ; Anglia sem volt rest, hanem el!enintézke��sek�el val�szol:, amennyiben folyton erősebb és erősebb h�Johadaval sZlgoru vesztegzár alá helyezte a partokat százaval vette el az idegen hajókat és csak azt a tengeri keres-kedelmet tűrte meg, melyet angol lobogó védett. 
. 

. . H.a közelebb fekvő példát keresünk, Tegetthoff csatarend
lere hIvatkozhatom. A felszabadításra váró Lissa felé való útJában az osztrák hajóhad egyes osztályai éket képező alakulatban menetel tek, mert így a hajóhad tömörebb és mivel a vezető a�na� idejé� n;ár kezdetben azzal számolt, hogy erősebben 
pancelozott es Jobban felszerelt ellenfelével szemben csak a 
közvetlen érintkezés nyujthat kilátást eredményekre. Erre vall 
�ár első intézkedése az összecsapás előtt, amikor ugyanis ha
Jomak parancsot ad, hogy az egy vonalban felfejlődő olasz 
hajáhadnak teljes erővel fussanak neki és a kavarodás követ
keztében várható párviadalokban minden egyes hajó igyekez
zék. léket ütt;i �ll�nf<;lén. Gyarló tüzérségi felszerelése mellett 
(meg slmacsovu agyukkál voltak az osztrák hajók felszerelve) 
a tömeg eleven ereiét már kezdetben helyesen magasabbra ér
tékelte, mint ágyúinak kétes hatását. A fejlemények igazat 
adtak okoskodásának ; egy nagy ellenséges páncélosnak ilye
tén való gyors elsüllyesztésével a kezdeményezés morális elő
nyét már az összecsapás elején biztosította magának. lA vezető
hajó példáját követve, többször ismétlődnek másfélórás erős 
tüzérségi harc közben a kikényszerített összeütközések, me
lyek bár közvetl�mül több hajóveszteséget nem okoznak, meg
adják a lehetőséget az osztrák tüzérségnek, hogy kis távolsá
gokrói hatásosabban támadhasson, míg végre az egyébként is 
súlyos veszteséget szenvedő ellenség visszavonulását elérik. 
Ez az eredményes tengeri csata egy egész tartományt mer.
tett meg hosszú időre a dinasztiának. 

Két évvel előbb Farragut, az amerikai polgárháborúk hős 
tengemagya, ugyanezzel a módszerrel győzte le a sokkal ero
sebb ellenséget. Kisgyermek kora óta válságos idők közepette 
sz okta meg a viszontagságos tengerészéletet ; a régi kötélhúzás 
és vitorlavarrás közben megkeményedett tengerészöklöt többre 
becsülte a modern, de még kezdetleges, műszaki eszközöknél. 
"Hagyjátok meg fahajóirnat" mondotta a haditanács ban, 
"de olyan férfiakat tegyetek rájuk, kiknek vasból van a szí
vük ; a1>;kor én mindent megpróbálok !" úgy látszik, elég ilye:, 
férfit tálált, mert m�nden próbálkozását <siker koronázta. 

Mínt volt anltol gyártmányú motorker.ékaár-
tula;do nos arról értesítem. hogv az Önök liiI 
vásár olt 250· es Puch m% rkerékpárral a I.g. 
teljesebb mérté�ben me!! valtyok elépedve. 

M ei!evözödésem sz.dnt a r u c h-m o l o r o k  
épaen ú�y mee felelnek a követelményoknek. 
mínt más sokkal dráltább angol

. 
v?gy mas 

g, ártmányú gépek. Fő elönye gepukne� a 
többi mos gep ekkel szemben a l, hoey olcsabb. 

szerkezele nai!yon eeyszerű, s/obil. karban

tartása sokkal kevesebb kIadássai jár. mint 

G Y Á R I 
F I Ó K :  
i 

más 4 ütemű géaeké. . 
Szárnyam t.,ü etén kb. 8 Puch· gep. von 

c5endörfim haszná alóban valamennVI�n a 

legnaeyobb eltsmeressel nyila,koz
,
tok ro /uk. 

sok haHnos s z o 'gá/a/ot tet,.k ma:- ,!e�,k . .. a 

zo/gálat t.rén ís Én a magam resurol 10-
�öben ís kt/artok a 

.
f!uch-g�aek melleIt. . • 

Bánom hogy eisollben �s nem azt vasa

ro/tam. sok pen.t megtakart/hallam vo/na. 

1 ata, 1931 január 10. 
Tisztelettel 

vitéz 4ghY Zoltán szds. 8. k. 

m o t o r k e r é k p á r o k  a 
le g ü z e m bi z t o s a b b a k !  
Egyszerü a kezelésük és üzemanyagfogyasz' 
tásuk a legcsekélyebb, csendőrőknl'k igen 
kedvező fizetési feltételek. - Érdeklődők
nek elküldjük csendőrvevőink listáját, hogy 
m o t o r j a i n i n ó i  i n f o r m á l ó d h a s s a n a k  
K é r j e n  m é g  m a  á r a j á n l a t o t ! 

Budapest, VI.,  Liszt Ferenc-tér 9. s�. 
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Amilyen fontos, hogy a hajóhad e!!'Ységei �EZakil�g 

harclcé!z á' 'potban iegyenek, épp olyan fontos az �;m.: es 

f'Uéb anyag kérdé.;. a bajúhad ellátásában.. �a a JO �reg 
tonte<."Uccou EZÁraz10ldi háboráibzn annak. Ide)en c"ak penzt 

kErt k eemmi mf..;;t. ma egy tengeri flotta ,""",etője .el.sösor�an 
szenet é3 iülőolajat fog kérni Mit hasz�: a le�lso�brenduen 
megépítdt hajóóriá5. ha mozdu!atl�ul �lnak g;epe�� ha. nem 
tud kcro idi)b.;n azOlJ a beh-.;n meg)elcnru. ahol agyUl.ra eppen 

zükS<!'g .-an ' A flotta 'uwzgékony.;ágának. fenntartá.sára 
E.Zilksé� anyagok nagy réEzét nem lehet hirtelen beszerez!", 
eúrt a háború kezdetén kell. bogy már kéznél leg;",nck. AI· 
talános feh!zerelkEi tárgyakkal a hajókat bizonyos id"re sz o:' 
gálatba h€1)'eúsük kezdetén látják el. Uszer, élelem és mint 
elóbb láttuk, .ún, fút&- és �polaj nlindig a legf.mtosabb 

ZÜ�.I!I(,teit képezik a hajóhadnak és ennek alkalmazását a 
háború

"
ban gyakran igen vitálisan befolyásolják. Stratégiai 

intézkedéseknél ez a kérdés ezért mindig különös figyelmet 
ko\'etel meg. Egy távo:i hadszíntérre kiküldött nagy hajóhad 
szkMlIátásában előállott zavarok okozták nagyré.-zben az orosz 
flotta t8ull'himai tragédiáját. Közvetltnül azért, mert a körül
ményes szénbe5Z�rzés folytán az Or06Z flotta nehezen jutott 

"lóre, a japáMk tehát teljesen felkészülve várhatták érkezését 
li japán v-..n�er déli bejáratánál. Közvetve azért, mert a hajók 
egy része tul volt terhelve fűtóanyaggal, minek folytán a 
a k.II�t('TI';1 mélyehOOn járta� és harckész,égükből vesztettek ; 
másik l'észük jpedig tú'üresen érkezett az ütközetbe és a tör· 
téD(,tes�n erős hullámverésben ruzérségük célbiztonsága csök
k:t:nt. A �zárazfö:di harcban nincs semmi olyan, 'amit a hul· 
,ám""rés hatásával összehasonlíthatnánk. Nem akarom külön 
hangsúlyozni, de megeml item, hogy viharban az újoncokat 
vagy a tartalékból behívott és a tengertól már elszokott sze
mél)'zetet a tengeri betegség a hajón gyakran a tehetet:cnsé· 
gig lrve6zi a lábáról. 

A hul lámveréstöl eltekintv<:, amely néha kisebb egysége· 
k�n a tüzérség 'hatását teljesen bizonytalanná is teheti és a 
hajó manöverképességét nagyon korlátozhat ja, az időjárás 
azért is fontos a harcbanálló hajóhad részére, mert ezzel szo· 
rot!an ijs8zefügg a látóhatárnak és a harc.zíntérnek áttekínthe
tö,ége i.;. A köd békében i. a legveszélyeseb!> ellensége a kij· 
tdékben haladó hajórajnak, harcban peclig minden taktikai 
intézkedést lehetetlenné tehet és a legbénítóbb bizony talan
gágn�k Ichet okozója. Egyes évszakokban néha olyan órákig 
tartó .sürű köd 'borul a viz felszínére, 'hogy már félhajóhosszra 
IS teljesen elveszi a kilátást a hajóhídról ; a tropikus égöv 
flprgötűzhöz hasonlítható /felhőszakadásai sokszor ugyanezt a 
z�vart "kozzik. TO!!)Cdónaszádom fedetlen hídján egy nyári 
delelott�l1 a c,,:�arrQ-' ?bö.l�n megesett v�lem, Ih,ogy éppen egy 
[orla'Zzar Rzuk at)aroJaoan mogyoronagysagú jége-őben 
kénytelen voltam rercekre megállani Imert előre egyáltalában 
fl('m láttam semmit. 

' 

A,z jdöjál-á�on kívúl I'- na�zaka is befolyással van a harc lefolyasára. f:JJel a ha;ovezetes - épúgy, mint a tüzérségi 
harc - :körülményei'Cbb, ezé,.t általában a sötétség beálltával 
r"ndszermt nem kezd harcot a hajóhad Mr különös körülm<Í
ny�k kö�.öt� éfl�n ez az idő lehet a Icg�lkalmasabb egy rajta. 
utéRszeru támada.ra. Az Itt mondottak nem érintik azt az általá!l0s 'haJ cszabályt, hogy torpedójárművek éppen a sötétség fe?o le!,le alatt használják ki a lehetőséget támadásokra. Ha meg '.".m�ehhe� a pa��o� mellett gyakran található zátonyo. kat, fi�Jklakat es II h.aJo�as egyéb természetes akadályait emli. ("111, ugy olyan korulmenyeket Ismprtettem melyek már az I cg1es �aj6 mozgását is befolyásolják és an�ál inkább veendők ""amit�'sba ll; köt�!ékben járó hajókná!. fI'ágabb értelemben a I [,·ngeT! hadvlselés,.e még az is közvetlen befol yással van. hogy 

Hegedű-Harmonika-Trombiták . , 
CItera, Tambortl, mlnoenfajta zenekari Ja· és fém. fUVÓ8 hongszer. H.rmonlkékat csakis me,-!b z. halÓ, Ó '-! y f tr t m A n y n k O l  hozunk forgalomba Rdkóczl-",ogat6 aal6t taI6.meny. Óvakod .. Junk az ItIen. álgyérosok állal 'el Jénloti "
,
'hf6IdG" ke.zOII utánzatoktol. HJt>ás b ln 8zereket 8zak.szcrOen lü\ltunK. ÁrjogYZék:, j n 9 y e n k Old az 

ELSŐ MAGYAR HANGSZERGYÁR 
STOW ASSER k;;zól��r Budapeat, lJ.. Lánchíd u. 5. (Budán) 
41 eOredUII hanOSlOlOllr " ors14gban. rabb Ol" nincsi 

• 

A 

FÖLD MAI KÉPE 
népei, \'áro,ai, erkölcsei, érdekte<zitö útle· 
írásokban és tudományos beszámolókban 

A MAGYAR FOLDRIUZI TÁRSASÁG KÖNYVTÁRA 
Szerkeszti :  

C H O L N O K Y  J E N Ö  E G Y E T E �I I  T A X A R  
a F ö l d r a j z i  T á r s a s á g  e l n ö k e  

Agostini : Tíz esztendő a Tűzföldön 
Dél- Amerika legdélibb pontj lÍllak ismeretlen 
vidékei és népei 

Almásy László : Autóval Szudánba 
Az el ő autóu tazás végig a Nilus mentén 

Baktay Ervin : A világ tetején 
Kőrösi Csoma Sándor nyomában a Himaláján 
át Tibetue 

Sten Bergma n :  
Kamcsatka ősnépei között 

A sarkvidék bósi vatagjainak., primitív eszk imó 
törzse inek élete 

Cholnoky Jenő : Afrika Két kötet 
A z  első magyar könyv a mai,  c iv i l izáció lelé 
közeledő földrészről 

Leden : Kjuvatin jégmezői 
Kanada )'ölött, az északi indián törzsek és 
eszkimók között " 

Pfizenmayer: Kelets:ribéria őslakói 
Szenzációt keltő ásatások ős-mammutok löl' 
fedezett sírjaiban 

Stein A. : Nagy Sándor nyomában 
A vi lághírű magyal' utazó legeredményesebb 
útja Észak-Indiában 

Taylor : A kannibálok földjén 
I:Iár'om fi atal amerikai izgalmas kalandjai 
Uj-Gén u ában 

Minden kötet SOk képpel és térképpel ! 
A 

modern röl drajzi irodalom legjelentősebb alkotásai 
A tízköte les gyüj temény díszes egészvászonkötés
ben előnyös részletfizetési feltételek mellett meg-

rendelhető 

FRANKLlN·TÁRSULAT KÖNYVKERESKEOÉSÉ8EN 
B U D A PE S T, IV . ,  E GY E T E M - UTCA 4 .  

••• 
Érdeklődőknek kívánatra részletes prospektust 

ingyen küldüDk 

I 

taJ 
be 
g 
k 
lá 
sz 
B· 
et 
ú� 
p 
le 
h: 
b, 



1931 január 20. CSEND6kSEGl LA.Po h 81 
melyik! évszakban kell háborút viselni' A téli' t ' Ih ' "  k ' k  h ' " eh ' , . - , u  Osszu eJ sza-

,
a !I; aJOzas n ;zse?,eit szaporítj,ák; a fagy nemcsak a Ihajó-sze me lyze t  .sz�lgalat�� nehezíti meg, de északibb szélességi foko� a par� vIzeket Jarhatatlanná teszi a jégzajlás a haJ'ókat veszelyezteb stb. ' . 

IV. 
, 

A ��:.
cász,:ti Szabályzat arra tanítja a honvédet, hogy n szarazf�ldo� I11I�den talajemelkedést, bevágást, árkot, minden bokro� es fat, 

,
�TIivel ezek alkrulmas fedez,éket nyujtanak, ki kell hasznalm. Szoval úgy a támadásban, mint a veaelemDen a 

talaj alak
,ulása igen 

,
!fontos szereppel ,bir. Ahol a talaj egyen

letesen sima, ott arkokat kell húzni. Mindez a nyilt ten
geren elveszti je lentőségét. Tengeri ütközetben nincsenek fede
z�kek, �in�senek a talaj alakulásából származó akadályok; 
sima, mmaen oldalon messzire kiterjedő gyakorlótér a tenger, 
amelynek képét nem tudjuk megváltoztatni. Nem szabad figyel
men .kívül hagynunk, hogy a páncélhajó csak relatív védelmet 
nyujt az egyénnek, mint annak idején a páncéling a közép
kori lo,-agnak. A ihajót magát azonban természetes fedezék 
nyilt tengeren sohasem védi. A teknősbéka, bár pajzs védi a 
hátát, kövek közé menekül, ha veszély fenyegeti. A nyilt ten
geren nincsenek megerősített állások, amelyek előnyét egyik 
vagy másik harcoló hajóhad kihasználhalná. 

Partvidékek mentén el terülő 'Vizek sekélyebb, ,szirtes, szik
lás részein azonban olyan természetes akadályokat találnak a 
hajók, amelyek �egtöbb esetben számításba vehető időn belül 
el sem távolíthatók. Ennélfogva a talajalakulás jelentősége itt 
éppen a negativ értelmében mutatkozik. A ll1ondottakból azt 
látjuk, hogy a hadvezetést a tengeren á,l talában két részre kell 
osztanunk, úgy, hogy ezáltal .a szorosan vett tengeri háborút 
a parti háborútól szigorúan elkülönítsük. Azt az egyet alap
elvnek tekinthetjük a továbbiakban is, hogy a nyilt tengeri 
harcnak csak egy feladata é s  végcélja lehet: az ellenséges 
tengeri haderőket felkeresn� és megsemmisíteni. Ha ezáltal a 
győzedelmes /fél uralmát a tengeren biztosítani tudta, meg
kezdheti a parti háborút. 

A tengeri háború módszerei a rendelkezésre álló iharcesz
közök lassú fejlődésével egyidőben szintén Ifolytonos változás
nak voltak alávetve. A hadtörténelem az ókortól kezdve tartja 
számon a tengeren vívott harcokat is;  Salamistól a Skagerrak
ban uezajlott liitközetig ismerjük történetüket és feljegyeztük 
tanulságaikat. A hadviselés körülményeinek ismeretetése köz
ben többször vissza keH térnünk rég elmult harcok tanulsá
gaira; nem tekinthetünk e l  attól, hogy olyan példákra hivat
kozzunk, amelyeknek - ha első pillanatban talán nem is 
látható -. olyan klasszikus jelen tőségük van, mint Praxiteles 
szobrainak Ral'fael képeinek, ,Shakespeare dl'ámáinak vagy 
Beethoven

' 
szimfóniáinak a művészet történetében. Kitanulni 

ebben a tekintetben sohasem lehet; a műszaki előrehaladás 
újabb védelmi eszközökhöz, az élő és !holt anyag újabb 'fajta 
pusztítására vezet, mert éppen az ember az, a�i -� kél1!;I�etet
len másik emberrel áll szemben. A katona vIgyazz alIasban 
hallgatja végig Kellogg szenáto� f!lantrop !l,itva�lásá.�, szívében 
békét kívánva ő is a világnak, varJa az olaj agat VlVO galambok 

kirepülését a négy világtáj felé, a kardját azonban felkötve 
t�J� az oldalán, mert előző generációk élettapasztalata arra 
tamtJa, hogy csak a kardja az-, amire rábízhatja magát. 

A régi világban ·hajó hajó ellen harcolt, úgy, mint a har
cos a harcos ellen. Megközelíteni az ellenfelet és megtámadni a ha;cban legyűrni, míg védtelenül elpusztul vagy megadj� 
!I1a

.�
at, ez volt a harcos Ifeladata. Az ügyesebben mozgó eyezős

naJo mellé lállott eHenfelének, a két hajó vértezett harcosai 
ké,zi�usában mérték össze erejüket és küzdöttek a győzelemért. 
Kes,obb, amikor Vitorlával felszereit és ágy,úkat viselő nagyobb 
haJok harcoltak egymás ellen, nem sok változás látszott a haTc 
módján. A kedvező szelet kihasználva, nyomdokvonalban ('h ba
sorban) a tüzérségnek lehetőleg előnyös harchelyzetet terem
teni volt mindíg főtörekvése a vezetőnek; a harc kifejlődése 
közben rendesen megint hajó /hajó ellen vívott tüzérségi pár
bajt k.özvetlen köz�lről és végül a hajók személyzete fegyver
Tel kuzdott egymas ellen. Jean Bart 1678-ban még pár
viadalban , karddal győzte le az ellenséges hol1andiai hajó 
fedélretén ellenfelét, a "Neptun" parancsnokát. 

A gőzgépek beépítésével hirtelen teljesen megváltoztak 
a körülmények és egészen új szempontok irányították a harc
�zabályokat. A gőzgép lévén a ,hajó mozgató eszköze, ezt a 
tüzérség behatása ellen meg kellett védeni, mert másképpen 
előbb-utóbb mozdulatlanságra Jett volna ítélve ; ezáltal nyert 
fontosságot a hajókon a páncélzat. A folytatólagos műszaki 
versengés az ágYÚépítés és a páncélgyártás között még ma sem 
érte el a végét. Napjainkban már csak nagy távolságGkból 
vívott tüzérségi harcokban dől el  a vízi haderők sorsa. Előny
ben van egyrészt a� a fél, amely úgy halad, !hogy célzó tüzérei 
nem kénytelenek a napba ;nézni, másrészt a szelet arról az 
oldalról ka,pja, ahol az ellenséget látja, mert a saját ,hajójának 
füstje akkor nem zavarja ,a kilátást. Minden flottavezető törek
vése a m odem taktika szerint az lesz, hogy a lfelfejlődő ellen
ség előtt 'az annak vonalára merőlegesen álló (T) hajósorban 
kezdje meg a tüzérségi harcot, mert ;gy ágyúit a legelőnyöseb
ben használhatja ki koncentrikus támadásra. Az ellenfél ebből 

Wlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllll1IIIIIIIIIIIIIImllllllllllllllllllllllllllllllllllllll111111111111 
�." ... ...". � """'. ru.,............, � ....... · .... �4'. 

Hegedu 
armonlum 

Táro".tó csak itt el valódi 
C/,.,b./o,., 

Harmonika 
Cller. 

és ez összes IraJobh h8n�sz.erek. továbbá 
leK,lobb rAcU6ké.ziJékek csokas itt 8 gyárban 

kaphalók. 
M'úvészJesen JavIt. legjobb hurokat kéazJt. 

ÁrJeQYZ-ékel ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. kir. uab. 
;.... _____ -:::::---::_:_=: hangazergyáre 

BUDAPEST, Vll. , RÁKÓCZI_UT 71. 
Etytd611 .magYII bugsurgyú al orsdgbu Csen�,!"!n:k
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BUDAPEST, KOSSUTH LAJOS U, 4. 
TELE�'ON: AUTOM I\TA 892· 14 

Fió k :  Debrecen. Piac- utca 69. 

Minden nemíl a r a n y · és é k
s z e r t á r g y a k, ver,enydíjak. 
Ábra .zerinti �r. Ara 42 P, h.v1 7 Peng�. 

részletfizetésre. 

Kívánaira á r j egy zéke l  k ü l d ü n k !  

CSEN DŐRSÉGI SZOLGALATI ÓRÁK Z 
CORTÉBERT 

É S  P H É N I X  ÓRÁK 
részlelfizetésre k a p h a t ó k. 
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a ketségtelenül nagyon is előnytelen helyz�téből igyekezni fog 

fordulattal a legkedvezőbb távolságban le:"o par�uz�':'OS vo

nalon az elleniel.el egyll'anyban haladva, osszes agy�nak al

kalmat nyujtani a hatasos tüzelésre, Közelrol ma mar csak a 

kegyelemdolést kapja a védtelen áldozat, , 
Lássuk most mar, miböL áll egy 110tta és Jlulyen harcesz

közök allanak rendelKezésére, A hajót magát is harceszköznek 

kell tekmteni, akár csak egy páncélautót, narckocsit stb,; szó
val anHat( a l�gKlseoo oJlauo narcegyseg·neK a tengeren, 
ameJyneK célhoz vezető helyes alkaJmazasat l<ulönlege::; Jtal'C
szabalyok irják elö, 

A hajóépítés lassú műszaki fejlődése közben a hajók sok 

különféle nevet kaptak : pancéJOs ,fre&,"ttok, toron}'hajók, 
torpedócirkálók, páncélos cIrkálók, vértezett ágyúnaszitdok 
stb, Ezek mind olyan elnevezések, melyek ma már toobé
kevésbé idejÜKet multák, iJ;;zidoszerint már leginkább csak 
csatahajókat (sorhajókat), cirkálókat, \.orpedó járműveket, 
vízalattJaró hajókat és segédhaj ókat különbóztetünk meg, Az 
egyes csoportok további részletezését későbbre .hagyhatom, 

Arra a kérdésre, .hogy melyek azok a hajók, amelyek a 
tengeri harcban a legnagyobb hatást képesek kifejteni, szó
val erre a legalkalmasaobak, azt mondJuk : olyan gyors, 
nagy, manöverJ<épcs' járművek, amelyek minden szükséges 
támadófegy"errel vannak felszerelve, igen elős páncélzattal 
birnak és amellett úgy vannak megépítve, hogy vizalatti 
fegyvel'ek nem ejthetnek rajtuk kivédnetetlen, halálos sebet, 

Az ilyen járművek gyüjtöneve : "csatahajók" vagy régi 
kifejezéssel - mivel annak idején a harcaLakulat a sor VOlt 
- "sorhajók", A flotta magvát, annak tulajdonképeni offen
ziv erejét ezek a hajók képezik és kötelékben céljuknak 
akkor fognak teljes mértékben megfelelni, ha egymás között 
lehetöleg megegyező tulajdonságaik vannak, vagy a családból 
átvett kifejezéssel, "testvénhaJók", Mivel ilyen kiváló tulaj
donságakkal biró hajók megszerkesztése kImagasló műszaki 
teljesítményt jelent, előállítasuk igen költséges, de üzemben
tartásuk szintén nagy kiadásokkal jár, Csak nagyon gazdag 
államok tudnak csatahajókat tekintélyes számban tartani. Ahogy a szárazföldi haderök összehasonlításánál az ezredek, 
dandárok stb, számáról beszélünk, rúgy oa hajóhad erejét 
aszerint ítéljük meg, hogy hány csatahajót tud a tengeren 
az ellenség elé állítani. Nem lehet elég sokszor hangsúlyozni, 
hogy az ország partjai t az .. al védhetjük meg legjobban, ha 
az ellenség érkezését nem a kikötőben és a partok védelme 
alatt várjuk be, hanem elébe sietve, kinn, a szabad vizeken 
kényszerítjük csatára, Ez a partvédelemnek legcélhozveze

tőoo es leghatásosabb módszere, Az offenzív szellemet semmi
féle olyan haderö nem nélkülözheti, amelytöl teljesítménye
ket várunk. Emellett szól a japán torpedóflottilla meglepetés
szerű tánladása a .. oroszok eLen Port-Arthurban, 19Q4-ben, 
Ez az elgondolás vezette az ositrák-magyar flottaparancsno
kot is, amidön az olasz hadüzenetet kőveoo hajnalban már 
teljes erejével megtámadta 'az olasz partokat és ezzel nagy 
zavart okozott az olasz hadsereg !felvonulásában a tengerpart 

• Igyrbl.clfl lll. idegen hang-�ú kifcjet.éiSekct kerülni. 
"Manöver" egy új magyal' műszóval "hajóműveleL"-et jele.n t .  Az összetett szók, mint "manöverfaehig", a'ZOllban i1v�n 
módon nem adják a kifejezéB helyes értelmét, Bz j1éldáui n 
jó hajónak egyik jótul njdon�ága a sok kÖ7,ül. 

té fekvo" vasúti vonalakon, A harcszabályzal világszerte men n ' t ' 'd  l ho 
l " l " " egy sarkalatos elvet angoz,a , ve e em nem Z <u onosen ' l  ' bb 'b 
döntésl; aki csak védekeZIk, az a egJo escv �n megtart-
h t ,  'yan amiJ'e van de nem nyerhet semmIt, - melt a Ja ug , 

' ll 'lk" l 
k nyer aId mer is, "Támado sze em ne ' u nem lesz 

csa az , 
d " t h dite ' t " 

h " h  dbo' l  semmi" mon Ja a nemc a ngcresze oreg 
a aJo a , 

'b k" " l ' k 
t nit' s tere Stenzel. A flotta, egye oru men yc meg-

a ome , 
l 't'k ' k" l h t é e' t felte'telezve hatalmas po l l al esz OZ e e ugyan 

egyez s , 
k h I I  tt k l't ' b ' k  k"tés ,deJ'én - .,mint ezt gya ran a. o u em l eru a 

a e e o 
t" l d bb 'be , 1 /  h ' ború hosszú évein keresz u -, e e cn a szerepe n \ I  ag a , f lb " Ih t ti ' I' teljes tétlenségre van ité-lve, amI c ecsu e e en mora 18 

vesztesége t jelent, 
(Foly tat juk,) 

Pályázat. 

A csavargó halála. 

Csinos kis házat, meg négy hold szántóföldet örökölt Ta

karó Tamás legénykorában, ;Nagy szenvedélye volt azonban a 

kocsmázás az ital. A házra és. a kIS bll'tokra hamarosan 

adósságok�t tábláz tak be, nemsokára aztán dobra kefü
,
lt min

den, Mikor koldusszegénnyé vált, elhagyták kocsmazo cim
borái, nem ült le vele senki híteibe kártyázni, ö, .,ki duhaj 
kedvében egykor nem egy élősdinek és potyázónal< fizette ki 
kocsmai számláját, lenézett, megvetett alakká vált, akit min
denki került, A léha életmód megsemmisítette Takaró Tamás 
erkölcsi erejét és önérzetét, nem tudott munkás, rúj életet kez
deni, hogy visszaszerezzen mindent és kivívja embertársai 
becsülését, Nem akart dolgozni s ezért búcsút mondva falujá
nal<, szerteszét cS3vargott aZ országban, Toloncházak lakója 
lett és teljesen elzüllött, Testi ereje is csakhamar összerop
pant. Egy reggel Tallifalván a munkába menők holtar. talál
ták az útszélen, Valahonnan pénzt szerzett s utoljára még jól 
bepálinkázott, mert messziről bűzlött belőle a pálinkaszag, 

Eltemetésének gondja a község nyakába szakadt, Hama
rOSan hire futott azonban a faluban, hogy valami idegen 'Úr 
érkezett a községbe, aki régebbről ismerte a meghaltat s el
vállalta temetésének költségeit. úgyis volt, Ez az idegen Kánya 
Ferencnek mutatkozott be a községházán s azt állította, hogy 
a katonaságtól ismeri az elhaltat s kegyeletből taka rittatja 
el tisztességben, 

Kánya Ferenc elment a r, kath, plébániára s felkél,te a 
a pápot a szertartás végzésére s azt is bejelentette, hogy 'a 
szertartás közben néhány nyilvános búcsúszót fog mondani az 
olhunytr51, okulásul a többieknek, 

A te_!1etésen sokan jelentek meg csupa kiváncsiságból is, 
A szertarlás közben aztán a sir szélén levő földhányásra fel
állt KánYL Ferenc " hosszú beszédbe kezdett, Azt fejtegette, 
hogy az eLhunyt megérdemli mindenki részvétét, mert a tár
sadalmi berendezkedés áldozata, Szívesen megkereste volna 
kenyerét két keze munkájával, de nem kapott s éhen kellett 
ha:nia, míg .11ásokna-1t még dőzsölésre is jut, Azok azonban, 
.,kik nem dOlgoznak és dőzsölnek, azok parancsolnak, azok az 
urak, Nem is lesz addig nyugalom az országban, míg nem 
fordul a kock_ s az urak kerülnek alul, a szegény dolgozók 
pedig felül, mert e z  lenne az igazság, Pedig a szegény embe
rek vannak többségben, ha volna bennük egység és a karat, 
már régen ,kipusztult volna innen minden úr. 

A lelkész félbeszakitotta a küiönös beszédet, de Kánya 

IiI1NI)I1I.=1 .á • •••• ; I 

Budapest 

hogy h e ti 2 p e n g ő t  h a  f é l r e t e s z , akk or életmódj át 
nem k ell megváltoztatnia és  mégis az évek folyamán 
t ö b b  e z e r  p e n g ő  t ő k é t  g y ű j t Ö n  ö s s z e !  
T a k a r é k o s s á g  a b o l d o g u l á s  t i t k a ! 
Kérje díjmentesen takarékossági rendszerünk ismertetését, portómentesen küld.ük 

Székesfővárosi Tak arékszövetk ezet, VI., Andrássy-út 20. szám 
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Ferenc nem hal}�atott �, hanem azt mondta, hogy a lelkész is azoknak a csele�Je, akik megölték ezt a szegény proletárt. Volta�, a

.
kik helyeseltek a szónoknak, de többen voltak megl,S, akik tJltakoztak Kánya Ferenc beszéde ellen <s nagy botrany 

,
kerekedett. A botránynak a csendőrjárőr megjelenése vetett

" 
v

.
eget, s � temetés rendben befejeződött. Kánya Ferenc a 

csendorok la�t�.
ra gyorsan elpárolgott. 

. 
A csendOl'Ok azonban rögtön érdeklődni kezdtek ki i8 ez 

az I�mer�tlen fÚr G megállapították, !hogy már ihárdm napja 
tartozko�k a faluban s Kövecses Lajosnak a vendége. Köve
cses . LaJ OS szegé�y napszámosember volt, :cIe inkább szóno
koln! szeretett, mmt dolgozni. Egy idő óta mind sűrűbben je
I.ent meg 'a kocsmában 's ott mindig azt fejtegette hogy nem 
Jól mennek az ország dolgai, meg kell ennek változni mert 
nagyobb igazság nagyobb darab kenyérrel jár. Ez volt 'a ked
velt szójátéka. Kiderült az is, hogy Kövecses Lajos több ízben 
l átott vendégül ismeretlen embereket, \'!zek különféle csoma
g��at ,rakt�k. le nála s pénzt ,is h?z�ak neki. A csomagokban 
kül?nfe!e roplr,at ok yoltak ar:ol, nukent lehet elérni azt, hogy 
a2 Ip��. mU�,asok es a z!,ellerek legyenek a z  ország urai, 
tobbseguk reven, meg arrol, hogy a kommunizmus teremti meg 
a földi paradicsomot. Kövecses Lajos elmondta hogy ezeket 
a röpirotokat most akarták osztogatni, de csak

' 
olyanoknak 

akikkel ő már előzetesen beszélt arról, hogy akar-e tagj� 
lenni egy új munkás-szervezetnek. Elmondta, hogy egyetlen
egy embernek árulta még csak el, hogy az egész falu sze
génységét meg akarja szervezni, megmond,'án, hogy egy Pest-

- ről jött úrtól tudja, !hogy a világon ki fog törni a szegénység 
forradalma s a falu szegénységének is készen kelI állnia. Mikor 
ez ·az ember, Hóka Pál ezt meghaHotta, kijelentette, hogy ő 
ilyesmiben résztvenni nem akar s azóta hiába próbálta rábe
szélni, elhatározásától nem tágított. Elmondta, hogy az állí
tólagos Kánya Ferencnek valódi neve Bergl Amsel Izidor II 
Pesten ismerkedett meg vele egy !munkaközvetítő helyen. Ö 
vette rá, hogy a faluban hozzc;m össze egy szervezőbizottságot, 
akik szedjék össze a lázadásra 'hajlamos embereket. Pénz ha 
kell, lesz elég, mert küldenek Oroszországból az elvtársak. 

A járőr ezután a szomszédos község vasútállomásán rá
talált Kánya Ferencre, illetőleg Bergl Amsel lúdorra. Ez el
ismerte, hogy amit Ké}vccses Lajos mondott, az igaz, de ő egy 
ismeretlen ember megbízásából járt el, akiről csak annyit tud, 
hogy Bécsben lakik. 

Mily büncselekmény gyanuja merült iel az elmondottak
ból s kik ellen ? 

Kiket ikell elfogni ? 
Megfejtést csak a csendő1'ség legénységi egyéneiWI fo

gadunk el. Hatcíridő: ·Február 10. 'A: legjobb megfejtés bekül
dőjét é1·tékes őnborotváló készlettel ju talmazzuk. Az ered
ményt a februá1- fiO-iki számunkban fogjuk közölni. 

A csendorsé 

Megfejtés. 
A Csendőrségi Lapok 1930. évi 36-ik számában közölt 

nyomozási feladat megfejtése. 
Tűzesetek nyomozásnál elsősorban a tűz keletkezésének 

hel�ét, iazu,tán a keletkezés okát kell megáJlapítani. A kelet
kezes helyet a Ihelyszínnek tüzetes megszemlélése az összes 
sz�mításba jöhető tanuknak alapos kikérdezése, szakértők véle
l�enye. és 'a tűzeset összes körülményeinek mérlegelésével álIa
pIthatjuk meg. Keletkezési okok pedig a következők :  

1 .  Gyujtogatás. 
2. Öngyúlás. 
8. Villámcsapás. 
4. Gyermekek játéka gyufával. 
5. Világítószerrel való gondatlan bánás. 
6. Egyéb gondatlanság vagy hanyagság. 
7 . Véletlenség és végül 
8. iMás meg nem állapítható vagyis ismeretlen ok. 
A feladatban tárgyalt első ruzesetnél ezen keletkezés! 

okok közül elsősorban gyujtogatás, illetőleg a gyermekek já
téka gyufával jöhet tekintetbe. A gyujtogatással bossz.úálló 
természete s a haragos viszony núatt a szomszéd V éber Péter 
gyanusítható, de nem tekinthető valószínűnek, hogy valaki 
bosszúból nappal kövessen el g-yujtogatást olyan helyen, 'ahol 
a tulajdonos őt bármely pillanatban megláthatja- Sokkal in
kább valószínűbbnek látszik az a feltevés, hogy la tüzet a gyer
mekek idézték elő. Az adatok egyrésze ugyarus arra mutat 
hogy a gyermekeknek a kazalnál való játéka s a tűz keletke
zése között okozati összefüggés ;van, anút a gyerlfiekeknél 
talált gyufa - núnt tárgyi bizonyíték - csak erősíteni lát
szik. E',ek alapján könnyűnek mutatkozik tehát azon megá:' ' _  
pitás, hogy a tüzet gyermekek okozták annál is inkább, mlrt 
megállapítást nyert, hogy a gyermekek rossz magaviseletúek 
s apjuk pedig bosszúálló természetű és Waskónak régi el
lensége. 

Ha azonban a tűzesetek nyomozásánál feltétlenül mérIe

gelendö külső körülményeket is vizsgáljuk. lák' fo."';uk. h�;;;:? 
az első pillanatra helyesnek ,látszó rcegáliapításunri. me;;(:ől. 

Ilyen mérlegelendő körülmény elsősorban a tüzet észre
vevő egyén vallomása. Megállapítás szerint a tüzet a tulajdo

nos vette észre, ki az udvarra kiérve látta, ihogy a kaza:ból 

gomolygó fekete ;füst tör elő. Tudnunk kell, hogy ·a túznél 
füstképződés főleg akkor jön létre, ha III tűz keletkezési he
lyéhez nem jut elegendő -levegő. A gomolygó füst tehát arra 

mutat, hogy a tűz olyan helyen keletkezett, hova már kezdet-

hivatalos szállító·a ! 
A nyom ozó alakulatok részére a teljes fén y képé

szetI felszerelést gépek kel és egyéb kellékekkel 

együtt c é g ü n k szállította 

FÉNYKÉPEZŐGÉP 
PRIZMÁS LÁ1CSŐ 

nemcsak szórakoztat, hanem font s 

eS7.köz is minden csendór részére 

Kérie errevonatkozó na gy képps ár

jegyzék ünket. m e g k ö n n v i l e l l  fizetéSI 

I end;zerünkról SZólO Ismeri etőnket 

HATSCHEK ÉS FARKAS 
optikai és fénvk épészeti szalt üzlet 

BUD i\ PEST , IV., Káro v II ö , ú  28. 
(1\ K. Özpon l Í  városháza  épületében). 
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tól fogva ke>és le.-egó jutott. Ez a heIr pedig csakis 3 kazal 
belseje lehetett, mert külső széleinél .-aló meggrúlás esetén a 
ru már kezdettől fog.-a elegendő levegőhöz jut s így a tűz 
:.dtörése lángok felcsapódása :kíséretében jelentkezett ,"olna. 

Ez a megállapítás pedig arra mutat, hogy a túz öngrúliis 
kö.-etkeztében keletkezett. Ezt igazolja a kazal gyors elham
.-adása is, aminek bekö.,-etkezését a ttLajdonos maga állította. 
Mint döntő adat jön még számítiisba azon körülmény, hogy a 
széna a behordáskor megázolt, tehát nedves állapotban lett 
összeraJ,.-.,-a. Az ilyen állapotban összerakott széna belsejében 
pedig rothadás és erjedés indul meg, amely nagy hőfejlődést 
idéz elő. Miután pedig a széna rossz hő,-ezetó s így a belsej� 
ben keletkezett meleget elyezelni nem tudja, a meleg folyton 
fokozódik mindaddig, amíg a széna gyúlási hőfokát el nem éri 
s akkor meggyúl. 

Az időjárás mérlegelése is arra mutat, hogy gyujtogatás 
nem volt lehetséges. Megállapítiis szerint ugyanis a tűz: kelet
kezési napján hajnalban esett az esó, tehát a kazal khiilról 
nedves volt, amí annak gyufával "aló meggyujtiisát kizárja 
.-agy legalább is nagyon megnehezítené. 

Mindezek alapján megáUapitottnak tekinthető, hogy a 
szénakazal öngyúlás következtében gyúlt meg és égett le, 
melyért büntetőjogi felelósség senkit sem terhel. 

A V éber Péter pincéjében keletkezett túznél keletkezési ok 
gyanánt gyujtogatást, vagy öngyúlást vehetünk első látszatra 
tekintetbe. A gyujtogatással a tulajdonos, azután pedig Waskó 
Mihály gyanusítható. Vébert a ház bebiztosítiisa, azután a túz 
kitörése előtt való eltávozása, valamint szénakazlának elégése 
miatt Waskó irányában táplált bosszúja teheti gyanussá, 
Waskc» pedig a tulajdonos gyanusítja. Egyik eU en sem mt
rült fel azonban komolyabb adat, úgy, hogy ezt a feltevést el 
kell ejtení és a sokkal inkább valószínúbbnek látszó öngyúlást 
keli beható vizsgálat alá venní. 

Tudnunk keU, hogy a nagyobb rakásban összerakott barna 
szén, de néha a fekete szén is öngyúló. A levegó oxigénjét a 
sz� f�l�ő 

.
létegén levő poros . szén magába szh'ja s megindul 

a hofellodes, mely a magas retegben összerakott szénből nem 
tud eltá�ozní s [gy addig emelkedik, amíg a szén meg 
nem gyul. 

• A szén ön�Uadása mellett elsősorban azon körülmény 
szol, hogy a ruz ott keletkezett. Az ön gyúlás mellett kardos
kodik

. 
a szakértőnek tekinthetó kéményseprő is. Az ön"vúlás 

e�hetoségét azonban megdönti a helyszíni szemle amely' 
sze, 

nn� :" szén .csupán f-:lső rétegeiben égett el, már Pedig az ön
gyúlas eseté�.- tekintve, hogy a tűz fészke ilyenkor az égő 
anyag belsejeben van - a kazal szénához hasonlóan a szén 
egészen, vagy nagy részében leégett volna. De ellene szól 
azon körülmény is, ;hogy a pincében porosz szén volt felhal
mozva, amínél pedig embermagasságban, kevés raktározási idő 
alatt öngyúlás nem jöhet létre. 

A to,'ábui adatokat ,izs�"a, tudjuk, hogy a tulajdoDomé 
kiabálása elott 10-15 perecel Waskó Mihály sárgás füstöt 
látott a \'éberék kéményéből kitódulni, a hel)'szinr� érkezve 
pedi" ott kénes szagot érzett. A súru sárgás füst kitódu:ása 
"éményégés kö"etkezrnénye. Ugyanis a kéményen áthúzódó 

füst kormot és szurkot rak le a kémény falára. A püralakú 
kormot a kéményseprő a tisztít" keféjé,'el könnyen elUivol1t
hatja, a szurok azonban mint kátrányszeru anyag odatapad a 
kémény falára s a kémény falát réteggel vonja >be. Ez a szurok
réteg a kéményben felszálló sziklától könnyen meggyullad, az 
égés átterjed az egész rétegre s a kéményen sürú sárgás füst 
tódul ki, amelynek különös kénes szaga van.. A.z elégett szurok 
salakja lehull a kéménybe s az első tisztítónyílásnál gyúl ösne 
és ha az rosszul zár, a közelében Ihó gyulékony anyagokat 
könnyen meggyujthatja. 

lly módon keletkezett a túz Waskó Mihály pincéjében is, 
mert amint tudjuk, a pincében lévő alsó tisztitónyílás ajtaja 
ronggyal yolt bedugva. A kémény ből lehullott égó anyag ezt 
a rongyot meggyujtotta. A. rongy e!szenesedve a szwe kiesett, 
amítől aztán a szén is tüzet fogott. 

A túz keletkezéséért a tulajdonost s Balogh Károly ké
ményseprőt terheli a felelősség. A tulajdonost azért, mert a 
rossz kéménytiszt.ító ajtók megcsináltatiisa az ő feladata, a 
kéményseprőt pedig azért, mert a szurok kiégetését elmulasz
totta s a kémény tisztító ajtó megcsináltatására a tulajdonost 
nem figyelmeztette, illetóleg őt az ajtó meg nem csiná1tatásáért 
fel nem jelentette. 

Beérkezett 30 megfejtés. Helyesen idtették meg a felada
tot: Pál Lajos th. Szentes, Erdélyi Baa őrm .. Szo,abathely, 
Füleki Józse! alhdgy Toponár, Kiss Miklós th. Debrece n, 
Mándy Miklós th_ Debrecen, Gő",bös János önn. Oroslui.::a, 
Eördögh Gyula th. Debrecen, Kolozs l'áli G1Jula. th. Szombat
hely, Balázs András th. DebTecen, Göd,i János th. Erdötelek, 
CsordtÍs Pál th. Bakóca, Gambos G1Jula tőnn. Deb recen, Eürti 
Gergely törnI.. Debrecen, Bella. Mihály iirm. Putnok, Lakatos 
István tÖTm. Szombathely, Menyhárt István tiirll!. Szombat
hely, Márton Bálint th. Debrecen, C::inka András th. S=egt!d, 
Kéri András tőnn. Hajdl/sámson, Bankó János őrlll. Xógl·ád· 
veróce. 

A leghelyesebb megfejtést Pál Lajos tiszthelyeUes (Szen
tes) küldötte be, a:>; ébresztőórát ő nyerte. Elküldöttük. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 

PINCZÉS ZOLTÁN százados. 

Stádium Sajtóvállalat Rt., Budapest, VI., Rózsa-ulca lll. sz. 

Felelós üzemvezetó : Gyóry Aladár. 

A • ' 
m. kir. csendőrség tagiai 

l e g o l c s ó b b a n  
vásárolnak pOS2.tót, f e h é r n e nl Ú t és Textilárut 

Kérem 

I a eimre 
ügyelnI! 

F E K E T E  JÖ Z S E F  csendOrsegl ruh!zaU mkÜlkleben Bml, y,l. !ároll klrlll'üt 5 
Kedvoz6 flzelésl fett6telek. Ker]en költség .. 
mentes vételkenyszer nélkül pr6bacsomagot ! 
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hatóbb és legolcsóbb bevásárlásl helye 8 h a v i r é s z I e t ! 

T R I B O n ruházali R.·I 
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